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Js freut unsF dass Sie sich für einen Bosch Staubsauger 
der Baureihe RelaxxÒx entschieden haben.
In dieser Gebrauchsanweisung werden verschiedene 
RelaxxÒx � Modelle dargestellt. Js ist deshalb möglichF 
dass nicht alle beschriebenen Ausstattungsmerkmale 
und [unktionen auf Ihr Modell zutreffen. Sie sollten nur 
das Original Zubehör von Bosch verwendenF das spe@
ziell für Ihren Staubsauger entwickelt wurdeF um das 
bestmögliche Saugergebnis zu erzielen.

Die Gebrauchsanweisung bitte aufbewahren. Bei Wei@
tergabe des Staubsaugers an Dritte bitte Gebrauchs@
anweisung mitgeben.

Bitte Bildseiten ausklappen!

Gerätebeschreibung
1  umschaltbare Bodendüse mit Zubehörverbindung

2  Teleskoprohr mit Schiebetaste und Zubehörverbindung

3  Zubehörhalter

4  Saugschlauch

5  Handgriff

6  Borstenkranz _zur Montage auf Xolsterdüse{}

7  Xarkhilfe an der Geräteseite

8  Netzanschlusskabel

9  Staubbehälter

10  Xolsterdüse

11  [ugendüse

12  [ilterreinigungstaste �Clean�}

13  Anzeige Leistungsniveau

14  Jin@P Austaste mit elektronischem Saugkraftregler

15  Gerätedeckel

16  Tragegriff

17  Abstellhilfe an der Geräteunterseite

18  Lamellen@[ilter

19  [lusensieb

20  Bodendüse für emp�ndliche Hartböden wie z.B. Xar@
kett

21  �powerClean Stone | Co� Bodendüse für Hartböden 
mit [ugen und Ritzen wie z.B. [liesen und Dielenböden

Ersatzteile und Sonderzubehör
A Hartboden-Düse BBZ123HD

 

Zum Saugen glatter Böden 
_XarkettF [liesenF TerracottaF...{

B Hartboden-Düse BBZ12›HD

  

Mit 2 rotierenden Bürstenrollen
Zum X�egen wertvoller Hartböden 
und besserer Aufnahme von grobem 
Schmutz.

Vor dem ersten Gebrauch
Bild 1  
 �‡  Handgriff auf Saugschlauch stecken und verrasten.

Inbetriebnahme
Bild 2
a)  Saugschlauchstutzen in die Saugöffnung des Gerä@

tes schieben und hörbar verrasten. 
b) Zum Jntfernen des Saugschlauches beide Rastna@

sen zusammendrücken und Schlauch herausziehen. 

Bild 3*
a)  Handgriff in das Teleskoprohr schieben. Zum Lösen 

der Verbindung Handgriff etwas drehen und aus 
dem Rohr ziehen. 

b)  Handgriff bis zum Jinrasten in das Teleskoprohr 
schieben. Zum Lösen der Verbindung Jntriegelungs@
hülse drücken und Handgriff herausziehen.

Bild ›
a)  Teleskoprohr in den Stutzen der Bodendüse 

stecken. Zum Lösen der Verbindung Rohr etwas 
drehen und aus der Bodendüse ziehen.

b)  Teleskoprohr bis zum Jinrasten in den Stutzen der 
Bodendüse schieben. Zum Lösen der Verbindung 
Jntriegelungshülse drücken und Teleskoprohr 
herausziehen.

Bild 5  
 �‡ Durch Betätigen der Schiebetaste in Xfeilrichtung 

Teleskoprohr entriegeln und gewünschte Länge 
einstellen. Der Schiebewiderstand auf Teppich 
ist am geringsten bei komplett ausgezogenem 
Teleskoprohr.

Bild 6  
a)  Zubehörträger in der gewünschten Xosition auf das 

Teleskoprohr stecken. 
b)  Xolsterdüse mit Borstenkranz und [ugendüse von 

oben bzw. unten mit etwas Druck in den Zubehör@
träger einsetzen.

de  

} je nach Ausstattung
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Bild 1fl
a)  [iltereinheit des Staubbehälters durch Betätigen 

der Jntriegelungstaste entriegeln. 
b)  [iltereinheit aus dem Staubbehälter entnehmen 

und Staubbehälter entleeren.

Bild 20
a)  [iltereinheit in den Staubbehälter einsetzenF dabei 

unbedingt auf den richtigen Sitz achten. Der Xfeil 
auf dem [ilterdeckel muss in Richtung Verschlussla@
sche zeigen. 

b)  Bitte drücken Sie auf den Behälterdeckel bis er 
hörbar verrastet.

c)  Achten Sie beim Wiedereinsetzen des Staubbehäl@
ters in das Gerät auf den richtigen Sitz. Geräte@
deckel schließen bis die Verschlusslasche wieder 
einrastet.

! Achtung
   Sollten Sie beim Schließen des Deckels einen Wi@
derstand bemerkenF überprüfen Sie bitte die [ilter 
auf Vollständigkeit und den richtigen Sitz von [ilter 
und Staubbehälter.

Filterp°ege

Lamellen-Filter reinigen
Ihr Gerät ist mit der sog. �Sensor Control� @ [unktion 
ausgestattet. Bild 21* Ô Bild 23* .

Diese [unktion überwacht permanentF ob Ihr Staub@
sauger sein optimales Leistungsniveau erreicht. Die 
Leuchtanzeige signalisiertF ob eine Reinigung des 
Lamellen@[ilters notwendig istF um wieder sein opti@
males Leistungsniveau zu erreichen.

Staubsauger mit –RotationClean†-Funktion

Bild 21*
Die Anzeige leuchtet blauF wenn das Gerät auf seinem 
optimalen Leistungsniveau arbeitet. Sobald die Anzeige 
rot blinktF muss der Lamellen@[ilter gereinigt werden. 
Das Gerät wird automatisch auf die niedrigste Leis@
tungsstufe zurückgeregelt.

Bild 22*

 �‡  Bitte schalten Sie das Gerät ausF um den Lamellen@
[ilter zu reinigen.

! Achtung: Die Filterreinigung ist nur bei abgeschalte-
tem Gerät möglich.

 �‡  Gerätedeckel durch ziehen an der Verschlusslasche 
öffnen.

 �‡  Zur Abreinigung des Lamellen@[ilters drehen Sie 
den Knebel mindestens 3 Mal um 180Õ. 

Sie können die [ilterreinigung bei nachlassender Saug@
leistung auch durchführenF wenn die Anzeige nicht 
au�euchtet. Wir empfehlen die Reinigung des Lamellen@
[ilters vor jedem Jntleeren des Staubbehälters. Sie 
muss aber spätestens bei Au�euchten der �Sensor 
Control�@Anzeige erfolgen.

Sollte die Anzeige trotz Abreinigung des Lamellen@[ilters 
3 Mal hintereinander in kurzen Abständen blinkenF liegt 
dies vermutlich an einem verunreinigtem [lusensieb 
oder einer Verstopfung. In diesem [all regelt das Gerät 
automatisch auf die niedrigste Leistungsstufe und die 
Anzeige leuchtet dauerhaft rot.

 �‡  Schalten Sie das Gerät abF entleeren Sie den 
Staubbehälter und reinigen Sie das [lusensieb 
entsprechend der Anleitung �Reinigen des 
[lusensiebs�. Bild 26  

Staubsauger mit –SelfClean†-Funktion  

Bild 23*
Die Anzeige leuchtet blauF wenn das Gerät auf seinem 
optimalen Leistungsniveau arbeitet. Sobald die Anzeige 
rot blinktF schaltet das Gerät automatisch ab. 
Die [ilterreinigung wird aktiviert und durch den integ@
rierten Reinigungsmotor durchgeführt.

Sollte das Gerät dreimal in kurzen Abständen hinterein@
ander abreinigenF liegt dies vermutlich an einem verun@
reinigten [lusensieb oder einer Verstopfung. In diesem 
[all regelt das Gerät automatisch auf die niedrigste 
Leistungsstufe und die Anzeige leuchtet rot. 
 �‡  Schalten Sie das Gerät abF entleeren Sie den 

Staubbehälter und reinigen Sie das [lusensieb 
entsprechend der Anleitung �Reinigen des 
[lusensiebs�. Bild 26  

Bild 2›*
Bei Bedarf können Sie durch Drücken der [ilterreini@
gungstaste �Clean� den Reinigungsvorgang bei einge@
schaltetem Gerät auch manuell aktivieren.
Sie können die [ilterreinigung bei nachlassender 
Saugleistung auch durchführenF wenn die Anzeige nicht 
au�euchtet. Wir empfehlen die Reinigung des Lamellen@
[ilters vor jedem Jntleeren des Staubbehälters.

Ausklopfen des Lamellen-Filters

Bild 25
Bei besonders starker Verschmutzung kann der 
Lamellen@[ilter auch ausgeklopft werden.
 �‡ Den [ilter über einer Abfalltonne ausklopfen. 

  Der Schmutz fällt nach unten aus dem [ilter.

} je nach Ausstattung
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Reinigen des Flusensiebs
Das [lusensieb sollte in regelmäßigen Abständen gerei@
nigt werdenF damit der Staubsauger optimal arbeitet. 

Bild 26

 �‡  Gerätedeckel öffnen und Staubbehälter aus dem 
Gerät entnehmen. Bild 1fi  

a)  [iltereinheit aus dem Staubbehälter entnehmen. 
b)  In der Regel ist es ausreichendF wenn die gesamte 

[iltereinheit bei der Jntleerung des Staubbehälters 
leicht geschüttelt oder ausgeklopft wirdF damit sich 
mögliche Schmutzpartikel lösen. 
 [alls dies nicht ausreichtF verwenden Sie bitte ein 
trockenes TuchF um die Schmutzpartikel vom [lusen@
sieb zu entfernen. 

Motorschutz�lter reinigen
Der Motorschutz�lter sollte in regelmäßigen Abständen 
durch Ausklopfen bzw. Auswaschen gereinigt werden^

Bild 27
a)  Gerätedeckel öffnen und den Motorschutz�lter 

herausnehmen.
b)  Motorschutz�lter durch Ausklopfen reinigen. Bei 

starker Verschmutzung sollte der Motorschutz�lter 
ausgewaschen werden. Den [ilter anschließend 
komplett trocknen lassen.

c)  Nach der Reinigung den Motorschutz�lter in das 
Gerät einsetzen und Gerätedeckel schließen.

Ausblas�lter reinigen
Der Ausblas�lter ist so ausgelegtF dass er nicht ausge@
tauscht werden mussF wenn das Gerät bestimmungsge@
mäß im Haushalt verwendet wird.
Damit der Staubsauger auf seinem optimalen Leistungs@
niveau arbeitetF sollte der Ausblas�lter nach 1 Yahr aus@
gewaschen werden. Die [ilterwirkung des [ilters bleibt 
erhaltenF unabhängig von einer möglichen Verfärbung 
der [ilterober�äche.

Hepa-Filter reinigen

Bild 2fi*

 �‡  Gerätedeckel öffnen und Staubbehälter entneh@
men. Bild 1fi  

a)  Seitenklappe mittels Verschlusslasche öffnen.
b)  [iltereinheit mit Hepa@[ilter durch Ziehen der zwei 

Verschlusslaschen entriegeln und aus dem Gerät 
entnehmen.

c)  [iltereinheit ausklopfen und unter �ießendem Was@
ser auswaschen.

d) Setzen Sie die [iltereinheit erst nach kompletter 
Trocknung wieder in das Gerät ein und lassen Sie 
die Verschlusslaschen hörbar einrasten.

e)  Seitenklappe schießen bis die Verschlusslasche 
hörbar einrastet.

f)  Staubbehälter in das Gerät einsetzen und Geräte@
deckel schließen.

Micro�lter reinigen

Bild 2fl*

 �‡  Gerätedeckel öffnen und Staubbehälter entneh@
men. Bild 1fi  

a)  Seitenklappe mittels Verschlusslasche öffnen.
b)  [iltereinheit mit [ilterschaum und Micro�lter durch 

Ziehen der zwei Verschlusslaschen entriegeln und 
aus dem Gerät entnehmen.

c)  [ilterschaum und Micro�lter aus dem [ilterrahmen 
entnehmen.

d)  [ilterschaum und Micro�lter unter �ießendem 
Wasser auswaschen.

e)  Setzen Sie den [ilterschaum und den Mircro�lter 
erst nach kompletter Trocknung wieder in das den 
[ilterrahmen ein

f)  Setzen Sie die [iltereinheit in das Gerät ein und 
lassen Sie die Verschlusslaschen hörbar einrasten.

g)  Seitenklappe schießen bis die Verschlusslasche 
hörbar einrastet.

h)  Staubbehälter in das Gerät einsetzen und Geräte@
deckel schließen.

Reinigungshinweise
Vor jeder Reinigung des StaubsaugersF muss dieser 
ausgeschaltet und der Netzstecker gezogen werden. 
Staubsauger und Zubehörteile aus Kunststoff können 
mit einem handelsüblichen Kunststoffreiniger gep�egt 
werden.

! Achtung: 
  Keine Scheuermittel, Glas- oder Allzweckreiniger 
verwenden. Staubsauger niemals in ‘asser tau-
chen.

Technische ˜nderungen vorbehalten.

} je nach Ausstattung
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en

Congratulations on your purchase of the Bosch 
RelaxxÒx vacuum cleaner.
This instruction manual describes various RelaxxÒx 
modelsF which means that some of the equipment 
features and functions described may not apply 
to your model. ‹ou should only use original Bosch 
accessoriesF which have been specially developed 
for your vacuum cleanerF to achieve the best possible 
vacuuming results.

Fold out the picture pages.

Your vacuum cleaner

1  Adjustable �oor tool with accessory connection

2  Telescopic tube with sliding switch and accessory 
connection

3  Accessories holder

4  [lexible hose

5  Handle

6  Brush ring _to �t on the upholstery nozzle{}

7  Xarking aid on the side of the appliance

8  Xower cord

9  Dust container

10  Upholstery nozzle

11  Crevice nozzle

12  �Clean� �lter cleaning button}

13  Xower level indicator

14  OnPOff button with electronic suction regulator

15  Appliance lid

16  Carrying handle

17  Storage aid on the underside of the appliance

18  Xlate �lter

19  [luff �lter

20  [loor tool for delicate hard �oorsF e.g. parquet

21  �powerClean Stone | Co� �oor tool for hard �oors with 
joints and gapsF e.g. tiles and �oorboards 

} Dependent on model 

Replacement parts and special accesso-
ries
A Hard-°oor nozzle BBZ123HD

 

[or vacuuming hard �oors 
_parquetF tilesF terracottaF etc.{

B Hard-°oor nozzle BBZ12›HD

   

With 2 rotating brush rollers
[or caring for expensive hard �oors 
and for the improved collection of 
coarse dirt.

Before using your appliance for the �rst 
time
Fig. 1  
 �‡  Xush the handle onto the �exible hose and lock it in 

place.

Initial use
Fig. 2
a)  Xush the �exible tube adapter into the air intake 

opening on the appliance and lock it in place. ‹ou 
will hear an audible �click�. 

b)  To remove the �exible hoseF press the two catches 
together and pull out the hose.

Fig. 3*
a)  Xush the handle into the telescopic tube. To remove 

itF turn the handle slightly and pull it out of the 
tube. 

b)  Xush the handle into the telescopic tube until it 
locks into place. To release the connectionF squee@
ze the collar sleeve and pull the handle out.

Fig. ›
a)  Insert the telescopic tube into the connecting piece 

of the �oor tool. To release the connectionF turn the 
tube slightly and pull it out of the �oor tool.

b)  Xush the telescopic tube into the connecting piece 
of the �oor tool until it locks in place. To release 
the connectionF press on the locking collar and pull 
out the telescopic tube.

Fig. 5*  
 �‡  Unlock the telescopic tube by moving the sliding 

switch in the direction of the arrow and adjust to 
the desired length. The slide resistance on carpet 
is at its lowest when the telescopic tube has been 
completely pulled out.
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Fig. 1fl
a)  Release the �lter unit of the dust container by pres@

sing the release button. 
b)  Take the �lter unit out of the dust container and 

empty the dust container.

Fig. 20
a)  Insert the �lter unit into the dust containerF making 

sure it is correctly seated. The arrow on the �lter 
cover must point in the direction of the locking tab. 

b)  Xress on the container lid until you hear it click into 
place.

c)  When reinserting the dust container into the ap@
plianceF make sure it is correctly seated. Close the 
appliance lid until the locking tab clicks into place 
again.

! Caution
  If you notice any resistance when closing the lidF 
check that the �lter is complete and that the �lter 
and dust container are correctly seated.Cleaning 
and care

Filter care
Cleaning the plate �lter
‹our appliance is equipped with a �Sensor Control� 
[unction. Fig. 21* Ô Fig. 23*  

This function constantly monitors whether your vacu@
um cleaner is reaching its optimum power level. The 
indicator light lets you know when you need to clean 
the plate �lterF so that the vacuum cleaner can reach 
its optimum power level once more.

Vacuum cleaner with †RotationClean‡ function

Fig. 21*
The indicator lights up blue when the appliance is 
working at its optimum level. Once the indicator turns 
red and �ashesF the plate �lter must be cleaned. The 
appliance is automatically adjusted back to the lowest 
power setting.

Fig. 22* 
 �‡  Switch the appliance off in order to clean the plate 

�lter.

! Caution: the �lter can only be cleaned if the appli-
ance is switched off.

 �‡  Open the appliance lid by pulling the locking tab.
 �‡  To clean the plate �lterF turn the knob at least three 

turns through 180Õ. 

} Dependent on model 

‹ou can also clean the �lter if the suction is becoming 
less powerfulF even if the indicator has not lit up. We 
recommend that you clean the plate �lter each time 
before emptying the dust container. It must be clea@
ned at the latest when the �Sensor Control� indicator 
lights up.

If the indicator �ashes three times in quick succes@
sionF even though the plate �lter is cleanF this is 
probably due to a dirty �uff �lter or a blockage. In 
this caseF the appliance automatically adjusts to the 
lowest power setting and the indicator lights up red 
permanently.

 �‡  Switch the appliance offF empty the dust container 
and clean the �uff �lter according to the instruc@
tions in �Cleaning the �uff �lter�. Fig. 26

Vacuum cleaner with †SelfClean‡ function  

Fig. 23* 
The indicator lights up blue when the appliance is 
working at its optimum level. Once the indicator turns 
red and �ashesF the appliance switches off automa@
tically 
[ilter cleaning is activated and performed by the 
integrated cleaning motor.

If the appliance cleans three times in quick succes@
sionF this is probably due to a dirty �uff �lter or a 
blockage. In this caseF the appliance automatically 
adjusts to the lowest power setting and the indicator 
lights up red. 
 �‡  Switch the appliance offF empty the dust container 

and clean the �uff �lter according to the instruc@
tions in �Cleaning the �uff �lter�. Fig. 26

Fig. 2›* 
If requiredF you can also activate the cleaning proce@
dure manually by pressing the �Clean� �lter cleaning 
button when the appliance is switched on.
If suction power is reducingF you can also clean the 
�lter even if the indicator has not lit up. We recom@
mend that you clean the plate �lter each time before 
emptying the dust container.

Tapping out the plate �lter

Fig. 25  
If the plate �lter is particularly dirtyF the dirt can also 
be tapped out.
 �‡  Tap out the �lter over a dustbin.   

The dirt will fall down out of the �lter.
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Cleaning the °uff �lter
The �uff �lter should be cleaned at regular intervals 
in order to ensure optimum operation of the vacuum 
cleaner.

Fig. 26  
 �‡  Open the appliance lid and remove the dust 

container from the appliance. Fig. 1fi

a)  Take the �lter unit out of the dust container. 
b)  It is usually suf�cient to lightly shake or tap out the 

whole �lter unit when the dust container is emptied 
in order to dislodge any particles of dirt.

 �‡ If this is not suf�cientF you can use a dry cloth to 
remove dirt particles from the �uff �lter.

Cleaning the motor protection �lter
The motor protection �lter should be cleaned regular@
ly by knocking out the dirt and rinsing.

Fig. 27  
a)  Open the appliance lid and remove the motor pro@

tection �lter.
b)  Clean the motor protection �lter by tapping out 

the dirt. If it is very dirtyF the motor protection 
�lter should be rinsed. Then allow the �lter to dry 
completely.

c)  After cleaning the motor protection �lterF reinsert it 
into the appliance and close the appliance lid.

Cleaning the exhaust �lter
The exhaust �lter is designed so that it does not need 
to be replacedF provided the appliance is used as 
intended in the household.

To ensure that the vacuum cleaner is working at its 
optimum power levelF the exhaust �lter should be 
rinsed out after 1 year. The �ltering action of the �lter 
remains intactF even if the �lter surface becomes 
discoloured.

Cleaning the HEPA �lter

Fig. 2fi  
 �‡  Open the appliance lid and remove the dust 

container. Fig. 1fi

a)  Use the locking tab to open the side �ap.
b)  Xull the two locking tabs to unlock the �lter unit 

with HJXA �lter and remove it from the appliance.
c)  Tap out the �lter unit and rinse it under running 

water.
d)  Only reinsert the �lter unit into the appliance after 

it has dried completely and ensure that it audibly 
clicks into place.

e)  Close the side �ap until you hear the locking tab 
click into place again.

f) Insert the dust container into the appliance and 
close the appliance lid.

} Dependent on model 

Cleaning the micro �lter

Fig. 2fl  
 �‡  Open the appliance lid and remove the dust 

container. Fig. 1fi

a)  Use the locking tab to open the side �ap.
b)  Xull the two locking tabs to unlock the �lter unit 

with foam �lter and micro �lter and remove it from 
the appliance.

c)  Remove the foam �lter and micro �lter from the 
�lter frame.

d)  [oam �lter and micro �lter and rinse it under run@
ning water.

e)  Do not re@insert the foam �lter and the micro �lter 
into the �lter frame until it has dried completely

f)  Insert the �lter unit in the appliance and ensure 
that the locking tabs audibly click into place.

g)  Close the side �ap until you hear the locking tab 
click into place.

h)  Insert the dust container into the appliance and 
close the appliance lid.

Cleaning instructions
Always switch off the vacuum cleaner and disconnect 
the power cord from the mains before cleaning the va@
cuum cleaner. The vacuum cleaner and plastic acces@
sories can be cleaned with an ordinary plastic cleaner.

! Caution: 
  Do not use a scourer, glass-cleaning agent or mul-
tipurpose cleaning product. Never immerse the va-
cuum cleaner in water.

Subject to technical modi�cations.
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Nous vous remercions d�avoir choisi un aspirateur 
Bosch de la sØrie RelaxxÒx.
Cette notice d�utilisation prØsente diffØrents modŁles 
RelaxxÒx. Il est donc possible que les caractØristiques 
et fonctions dØcrites ne correspondent pas toutes à 
votre modŁle. Utilisez exclusivement les accessoires 
d�origine Bosch. Ils sont spØcialement conçus pour vot@
re aspirateurF a�n d�obtenir un rØsultat de nettoyage 
optimal.

Conservez cette notice d�utilisation. Si vous remettez 
l�aspirateur à une tierce personneF veuillez@y joindre sa 
notice d�utilisation.

Veuillez dØplier les volets illustrØs !

 
Description de l’appareil
1 Brosse adaptable au type de sol avec raccord 

d�accessoire

2  Tube tØlescopique avec poussoir et raccord 
d�accessoire

3  Xorte@accessoire

4  [lexible d�aspiration

5  XoignØe

6  Couronne à poils durs _adaptable sur le suceur pour 
tissus d�ameublement{}

7  Xosition parking sur le côtØ de l�appareil

8  Cordon Ølectrique

9  Collecteur de poussiŁres

10  Suceur pour tissus d�ameublement

11  Suceur long

12  Bouton de nettoyage du �ltre « Clean »}

13  Voyant du niveau de puissance

14  Bouton marcheParrŒt avec variateur Ølectronique de la 
puissance d�aspiration

15  Couvercle de l�appareil

16  XoignØe de transport

17  Xosition rangement sur le dessous de l�appareil

18  [iltre à lamelles

19  Tamis à peluches

20  Brosse pour sols pour des sols durs dØlicats tels que 
du parquet

21  Brosse pour sols �powerClean Stone | Co� pour des 
sols durs avec des joints et fentes tels que carrelage et 
planchers 

PiŁces de rechange et accessoires en 
option
A Brosse pour sols durs BBZ123HD

 

Xour aspirer sur des sols lisses 
_parquetsF carrelagesF dalles de ter@
re cuiteF...{

B Brosse pour sols durs BBZ12›HD

  

ConstituØe de 2 rouleaux à brosses 
rotatives
IdØale pour les sols lisses dØlicats. 
Xermet aussi de mieux aspirer les 
grosses saletØs.

Avant la premiŁre utilisation
Fig. 1  
 �‡  InsØrer la poignØe sur le �exible d�aspiration et la 

�xer.

Mise en service
Fig. 2
a)  [ixer audiblement l�embout du �exible d�aspiration 

dans l�ori�ce d�aspiration de l�appareil. 
b)  Xour retirer le �exibleF presser les deux pattes de 

�xation. 

Fig. 3*
a)  Xousser la poignØe dans le tube tØlescopique. Xour 

le dØmontageF tourner lØgŁrement la poignØe et la 
retirer du tube. 

b)  Xousser la poignØe dans le tube tØlescopique 
jusqu�à sa �xation. Xour le dØmontageF presser le 
manchon de dØverrouillage et retirer la poignØe..

Fig. ›
a)  Xousser le tube tØlescopique dans le manchon de 

la brosse pour sols. Xour le dØmontageF tourner 
lØgŁrement le tube et le retirer de la brosse pour 
sols.

b)  Xousser le tube tØlescopique dans le manchon 
de la brosse pour sols jusqu�à sa �xation. Xour le 
dØmontageF presser le manchon de dØverrouillage 
et retirer le tube tØlescopique.

Fig. 5  
 �‡ DØverrouiller le tube tØlescopique en poussant le 

poussoir dans le sens de la �Łche et rØgler le tube 
à la longueur dØsirØe. La rØsistance lors du va@et@
vient sur des tapis est la moins importante lorsque 
le tube tØlescopique est entiŁrement tØlescopØ.

fr
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Vider le collecteur de poussiŁres

Fig. 17
A�n d�obtenir un rØsultat de nettoyage optimalF il est 
recommandØ de vider le collecteur de poussiŁres 
aprŁs chaque utilisationF mais au plus tard lorsque de 
la poussiŁre ou des saletØs se sont dØposØes sur le 
tamis à peluches ou lorsque la poussiŁre a atteint à un 
endroit dans le collecteur le niveau du repŁre. 
Jn vidant le collecteur de poussiŁresF contrôler aussi 
le degrØ de salissure du tamis à peluches et nettoyer 
celui@ci en cas de besoin en procØdant selon les 
instructions « Nettoyage du tamis à peluches ». Fig. 26  

Fig. 1fi
a)  Ouvrir le couvercle de l�appareil en tirant sur la 

patte de fermeture.
b)  Jnlever le collecteur de poussiŁres de l�appareil en 

le saisissant par la poignØe.

Fig. 1fl
a) DØverrouiller l�unitØ de �ltre du collecteur de pous@

siŁres en appuyant sur le bouton de dØverrouillage. 
b) Jnlever l�unitØ de �ltre du collecteur de poussiŁres 

et vider le collecteur de poussiŁres.

Fig. 20
a)  Xlacer l�unitØ de �ltre dans le collecteur de pous@

siŁresF tout en veillant à ce qu�elle soit correcte@
ment en place. La �Łche sur le couvercle du �ltre 
doit Œtre orientØe vers la patte de fermeture. 

b) Appuyer sur le couvercle du collecteur jusqu�à ce 
qu�il s�encliquette audiblement.

c) Jn remettant le collecteur de poussiŁres dans 
l�appareilF veiller à ce qu�il soit correctement en 
place. [ermer le couvercle de l�appareil jusqu�à ce 
que la patte de fermeture s�encliquette.

! Attention
   Si vous remarquez une rØsistance en fermant le 
couvercleF veuillez vØri�er si les �ltres sont au 
complet ainsi que la position correcte des �ltres et 
du collecteur de poussiŁres.

Entretien du �ltre

Nettoyer le �ltre à lamelles
Votre appareil est ØquipØ de la fonction « Sensor 
Control ». Fig. 21* Ô Fig. 23* .

Cette fonction contrôle en permanence si votre 
aspirateur atteint sa performance optimale. Le voyant 
lumineux signale si le �ltre à lamelles doit Œtre nettoyØ 
a�n d�atteindre de nouveau sa performance optimale.

Aspirateur avec fonction · RotationClean »

Fig. 21*
Le voyant est allumØ en bleu lorsque l�appareil foncti@
onne à son niveau de performance optimal. DŁs que le 
voyant clignote en rougeF il est nØcessaire de nettoyer le 
�ltre à lamelles. L�appareil est automatiquement rØglØ à 
la plus faible puissance.

Fig. 22*

 �‡  Veuillez Øteindre l�appareil pour nettoyer le �ltre à 
lamelles.

! Attention: Le nettoyage du �ltre est uniquement 
possible lorsque l’appareil est Øteint.

 �‡  Ouvrir le couvercle de l�appareil en tirant sur la 
patte de fermeture.

 �‡ Xour nettoyer le �ltre à lamellesF tourner la manette 
au moins 3 fois de 180Õ.  

Si la puissance d�aspiration baisseF vous pouvez aussi 
nettoyer le �ltre si le voyant ne s�allume pas. Nous 
recommandons de nettoyer le �ltre à lamelles avant 
chaque vidage du collecteur de poussiŁres. Mais le 
nettoyage doit Œtre effectuØ au plus tard lorsque 
l�indicateur « Sensor Control » s�allume.

Si l�indicateur s�allume 3 fois de suite à de courts 
intervallesF bien que le �ltre à lamelles ait ØtØ nettoyØF 
cela est probablement dß à l�encrassement du tamis à 
peluches ou à une obstruction. Dans ce casF l�appareil 
se met automatiquement à la plus faible puissance et le 
voyant est allumØ en rouge.

 �‡  Jteignez l�appareilF videz le collecteur de 
poussiŁres et nettoyez le tamis à peluches 
conformØment aux instructions « Nettoyage du 
tamis à peluches ». Fig. 26  

Aspirateur avec fonction · SelfClean »   

Fig. 23*
Le voyant est allumØ en bleu lorsque l�appareil foncti@
onne à son niveau de performance optimal. DŁs que le 
voyant clignote en rougeF l�appareil s�Øteint automati@
quement. 
Le nettoyage du �ltre est activØ et exØcutØ par le moteur 
de nettoyage intØgrØ.

Si votre appareil se nettoie trois fois de suite à de 
courts intervallesF cela est probablement dß à un tamis 
à peluches encrassØ ou à une obstruction. Dans ce 
casF l�appareil se met automatiquement à la plus faible 
puissance et le voyant s�allume en rouge.
 �‡  Jteignez l�appareilF videz le collecteur de 

poussiŁres et nettoyez le tamis à peluches 
conformØment aux instructions « Nettoyage du 
tamis à peluches ». Fig. 26  

Fig. 2›*
Jn cas de besoinF vous pouvez aussi activer manuelle@
ment le processus de nettoyage lorsque l�appareil est 
en marcheF en appuyant sur le bouton de nettoyage de 
�ltre « Clean ».
Si la puissance d�aspiration baisseF vous pouvez aussi 
nettoyer le �ltre si le voyant ne s�allume pas. Nous 
recommandons de nettoyer le �ltre à lamelles avant 
chaque vidage du collecteur de poussiŁres.

} selon le modŁle 
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DØbourrer le �ltre à cartouche

Fig. 25
Le �ltre à cartouche peut aussi Œtre dØbourrØ s�il est 
trŁs encrassØ.
 �‡ DØbourrer le �ltre au@dessus d�une poubelle.  

La poussiŁre tombe du �ltre vers le bas.

Nettoyage du crible à peluches
Le crible à peluches doit Œtre nettoyØ rØguliŁrementF 
a�n que l�aspirateur fonctionne de façon optimale.

Fig. 26

 �‡  Ouvrir le couvercle de l�appareil et retirer le 
collecteur de poussiŁres de l�appareil. Fig. 1fi  

a)  Jxtraire l�unitØ de �ltre du collecteur de pous@
siŁres.

b) GØnØralement il suf�t de secouer ou de frapper 
lØgŁrement l�unitØ de �ltre entiŁre lors du vidage du 
collecteur de poussiŁresF a�n que les Øventuelles 
saletØs se dØcollent.  
Si cela n�est pas suf�santF veuillez utiliser un 
chiffon sec pour enlever les saletØs du crible à 
peluches.

Nettoyer le �ltre de protection du moteur
Le �ltre de protection du moteur doit Œtre nettoyØ rØgu@
liŁrement en le tapotant ou en le rinçant ^

Fig. 27
a)  Ouvrir le couvercle de l�appareil et retirer le �ltre 

de protection du moteur.
b) Nettoyer le �ltre de protection du moteur en le ta@

potant. Si le �ltre de protection du moteur est trŁs 
encrassØF il est recommandØ de le rincer. Laisser 
ensuite complŁtement sØcher le �ltre .

c) AprŁs le nettoyageF placer le �ltre de protection 
du moteur dans l�appareil et fermer le couvercle de 
l�appareil.

Nettoyer le �ltre de sortie d’air
Le �ltre de sortie d�air est conçu de telle sorte qu�il 
n�est pas nØcessaire de le changer si l�appareil est utili@
sØ conformØment à son emploi prØvu.
A�n que l�aspirateur fonctionne à sa performance 
optimaleF il est recommandØ de laver le �ltre de sortie 
d�air aprŁs 1 an. L�ef�cacitØ du �ltre sera conservØeF 
indØpendamment d�une Øventuelle dØcoloration de la 
surface du �ltre.

Nettoyer le �ltre Hepa

Fig. 2fi*

 �‡  Ouvrir le couvercle de l�appareil et retirer le 
collecteur de poussiŁres. Fig. 1fi  

a)  Ouvrir le volet latØral au moyen de la patte de 
fermeture.

b) DØverrouiller l�unitØ de �ltre avec le �ltre Hepa en 
tirant sur les deux pattes de fermeture et l�enlever 
de l�appareil.

c) Tapoter l�unitØ de �ltre et la rincer sous l�eau du 
robinet.

d) Remettre l�unitØ de �ltre dans l�appareil unique@
ment aprŁs son sØchage complet et encliqueter 
audiblement les pattes de fermeture.

e) [ermer le volet latØral jusqu�à ce que la patte de 
fermeture s�encliquette audiblement.

f) Xlacer le collecteur de poussiŁres dans l�appareil et 
fermer le couvercle.

Nettoyer le micro�ltre

Fig. 2fl*

 �‡  Ouvrir le couvercle de l�appareil et retirer le 
collecteur de poussiŁres. Fig. 1fi  

a)  Ouvrir le volet latØral au moyen de la patte de 
fermeture.

b) DØverrouiller l�unitØ de �ltreF avec le �ltre mousse 
et le micro�ltreF en tirant sur les deux pattes de 
fermeture et l�enlever de l�appareil.

c) Jnlever le �ltre mousse et le micro�ltre du cadre.
d) Rincer le �ltre mousse et le micro�ltre sous l�eau 

du robinet.
e) Remettez le �ltre mousse et le micro�ltre dans 

le cadre de �ltre uniquement aprŁs leur sØchage 
complet

f) Remettez l�unitØ de �ltre dans l�appareil et encli@
quetez audiblement les pattes de fermeture.

g) [ermer le volet latØral jusqu�à ce que la patte de 
fermeture s�encliquette audiblement.

h) Xlacer le collecteur de poussiŁres dans l�appareil et 
fermer le couvercle.

Consignes pour le nettoyage
Avant chaque nettoyage de l�aspirateurF il faut l�Øteindre 
et retirer la �che de la prise de secteur. L�aspirateur et 
les accessoires en plastique peuvent Œtre entretenus 
avec un produit de nettoyage pour plastique usuel du 
commerce.

! Attention : Ne pas utiliser de produits rØcurants, de 
nettoyants pour vitres ni de nettoyants universels. 
Ne jamais plonger l’aspirateur dans l’eau.

Sous rØserve de modi�cations techniques.

} selon le modŁle 
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Siamo lieti che Lei abbia scelto un aspirapolvere Bosch 
della serie RelaxxÒx.
Nelle presenti istruzioni per l�uso verranno illustrati 
diversi modelli RelaxxÒx. ¨ pertanto possibile che non 
tutte le caratteristiche dell�equipaggiamento e le fun@
zioni qui descritte riguardino il modello da Lei scelto. 
Devono essere utilizzati esclusivamente gli accessori 
Bosch originaliF pensati in modo speci�co per il Suo 
aspirapolvereF al �ne di garantire il miglior risultato di 
pulizia possibile.

Conservare le istruzioni per l�uso. In caso di cessione 
dell�aspirapolvere a terziF si raccomanda di consegnare 
anche le istruzioni per l�uso.

Aprire le pagine con le �gure!

 
Descrizione dell’apparecchio
1 Spazzola commutabile per pavimenti con raccordo per 

accessori

2  Tubo telescopico con tasto di scorrimento e raccordo 
per accessori

3  Supporto per accessori

4  Tubo �essibile aspirante

5  Impugnatura

6  Corona _per il montaggio sulla spazzola per imbotti@
ture{}

7  Supporto di �ssaggio laterale

8  Cavo di alimentazione

9  Contenitore raccoglisporco

10  Spazzola per imbottiture

11  Bocchetta per giunti

12  Tasto di pulizia del �ltro �Clean�}

13  Indicatore di potenza

14  Tasto ONPO[[ con regolatore elettronico della potenza 
di aspirazione

15  Coperchio

16  Maniglia di trasporto

17  Supporto di appoggio inferiore

18  [iltro a lamelle

19  [iltro per lanugine

20  Spazzola per pavimenti per i pavimenti duri piø delicatiF 
come ad es. il parquet

21  Spazzola per pavimenti �powerClean Stone | Co� per 
pavimenti duri con fughe e scanalatureF come ad es. 
piastrelle e pavimenti in assi di legno 

it

} a seconda della speci�ca dotazione 

Parti di ricambio e accessori speciali
A Spazzola per pavimenti duri BBZ123HD

 

Xer aspirare pavimenti lisci 
_parquetF piastrelleF terracottaF ecc.{

B Spazzola per pavimenti duri BBZ12›HD

  

Con 2 rulli spazzola rotanti
Xer la cura dei pavimenti duri piø 
pregiati e per raccogliere al meglio 
lo sporco ostinato.

Prima del primo utilizzo
Figura 1  
 �‡  Collegare e �ssare l�impugnatura al tubo �essibile 

di aspirazione.

Messa in funzione
Figura 2
a)  Inserire il tronchetto di aspirazione nell�apposita 

apertura e richiudere �no allo scatto. 
b)  Xer rimuovere il tubo �essibile di aspirazioneF 

premere i due nottolini ed estrarre il tubo.  

Figura 3*
a)  Inserire l�impugnatura nel tubo telescopico. Xer 

separare i componentiF ruotare leggermente 
l�impugnatura ed estrarla dal tubo. 

b)  Inserire l�impugnatura nel tubo telescopico �no 
allo scatto. Xer sbloccareF premere la bussola di 
sblocco e rimuovere l�impugnatura.

Figura ›
a)  Inserire il tubo telescopico nel raccordo della 

spazzola per pavimenti. Xer separare i componentiF 
ruotare leggermente il tubo ed estrarlo dalla spaz@
zola per pavimenti.

b) Spingere il tubo telescopico nel raccordo della 
spazzola per pavimenti �no allo scatto. Xer sbloc@
careF premere la bussola di sblocco e rimuovere il 
tubo telescopico.

Figura 5  
 �‡ Azionando il tasto di scorrimento nella direzione 

indicata dalla freccia sbloccare il tubo telescopico 
e impostare la lunghezza desiderata. La resistenza 
allo scorrimento sul tappeto Ł minore se si estrae 
completamente il tubo telescopico.

Figura 6  
a)  Applicare il supporto per accessori sul tubo tele@

scopico nella posizione desiderata. 
b)  Nel supporto per accessori inserire la spazzola per 

imbottiture con la corona e la bocchetta per giunti 
applicando un po� di pressione da sopra o da sotto.
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Svuotamento del contenitore raccoglisporco

Figura 17
Xer ottenere buoni risultatiF si consiglia di svuotare il 
contenitore raccoglisporco dopo ogni utilizzo oF al piø 
tardiF quando la polvere o lo sporco si sono depositati 
sul �ltro per lanugine o ancora quando la polvere ha 
raggiunto il livello indicato dall�apposito segno nel 
contenitore raccoglisporco. 
Svuotando il contenitore raccoglisporco controllare 
anche sempre il grado di sporco del �ltro per lanugine 
e se necessario pulirlo seguendo le istruzioni �Xulizia 
del �ltro per lanugine�. Figura 26  

Figura 1fi
a)  Aprire il coperchio dell�apparecchio tirando la 

linguetta di chiusura.
b)  Jstrarre dall�apparecchio il contenitore raccog@

lisporco servendosi dell�impugnatura.

Figura 1fl
a)  Sbloccare l�unità �ltro del contenitore raccog@

lisporco premendo il tasto di sblocco. 
b) Jstrarre l�unità �ltro dal contenitore raccoglisporco 

e svuotarlo.

Figura 20
a)  Montare l�unità �ltro nel contenitore raccoglisporco 

accertandosi che venga inserita correttamente. 
La freccia sul coperchio del �ltro deve essere nel 
senso della linguetta di chiusura 

b) Spingere il coperchio del contenitore �no allo 
scatto.

c) Nel rimontare il contenitore raccoglisporco 
nell�apparecchio accertarsi che venga inserito cor@
rettamente. Chiudere il coperchio dell�apparecchio 
�no allo scatto della linguetta di chiusura.

! Attenzione
   Se si nota una resistenza nel chiudere il coperchioF 
controllare l�integrità del �ltro e il corretto alloggia@
mento dello stesso e del contenitore raccog@
lisporco.

Manutenzione del �ltro

Pulizia del �ltro a lamelle
L�apparecchio Ł dotato della funzione �Sensor 
Control�. Figura 21* Ô Figura 23* .

Questa funzione controlla costantemente se 
l�aspirapolvere raggiunge il livello di potenza ottimale. 
L�indicatore segnala se Ł necessario pulire il �ltro a 
lamelle per ottenere di nuovo il suo livello di prestazi@
one ottimale.

Aspirapolvere con funzione µRotationClean†

Figura 21*
L�indicatore Ł blu quando l�apparecchio lavora a livello 
di prestazione ottimale. Se l�indicatore lampeggia rossoF 
il �ltro a lamelle deve essere pulito. L�apparecchio viene 
regolato automaticamente sul livello di potenza minimo.

} a seconda della speci�ca dotazione 

Figura 22*

 �‡  Spegnere l�apparecchio prima di procedere alla 
pulizia del �ltro a lamelle.

! Attenzione: Ł possibile pulire il �ltro solo ad appa-
recchio spento.

 �‡  Aprire il coperchio dell�apparecchio tirando la 
linguetta di chiusura.

 �‡  Xer pulire il �ltro a lamelle ruotare almeno tre volte 
la manopola di 180Õ. 

¨ possibile eseguire la pulizia del �ltro anche a livello 
di aspirazione ridottoF se l�indicatore non Ł acceso. Si 
consiglia la pulizia del �ltro a lamelle prima di svuotare 
il contenitore raccoglisporco. Va effettuata comunque 
al piø tardi quando si accende l�indicatore �Sensor 
Control�.

SeF nonostante la pulizia del �ltro a lamelleF l�indicatore 
dovesse ancora lampeggiare 3 volte di seguito a brevi 
intervalliF si tratta probabilmente del �ltro per lanugine 
sporco o di un�occlusione. In questo caso l�apparecchio 
viene impostato automaticamente sul livello di presta@
zione piø basso e l�indicatore si accende a luce �ssa 
rossa.

 �‡  Spegnere l�apparecchioF svuotare il contenitore 
raccoglisporco e pulire il �ltro per lanugine 
procedendo come descritto nelle istruzioni �Xulizia 
del �ltro per lanugine�.  Figura 26  

Aspirapolvere con funzione µSelfCleanµ    

Figura 23*
L�indicatore Ł blu quando l�apparecchio lavora a livello 
di prestazione ottimale. Non appena l�indicatore diventa 
rossoF l�apparecchio si spegne automaticamente. 
La pulizia del �ltro viene attivata ed eseguita dal motore 
per la pulizia integrato.

Nel caso in cui si dovesse pulire l�apparecchio per tre 
volte a brevi intervalli di tempoF la causa Ł da ricercarsi 
nel �ltro per lanugine sporco o in un�occlusione. In 
questo caso l�apparecchio viene impostato automati@
camente sul livello di potenza piø basso e l�indicatore 
diventa rosso. 
 �‡  Spegnere l�apparecchioF svuotare il contenitore 

raccoglisporco e pulire il �ltro per lanugine 
procedendo come descritto nelle istruzioni �Xulizia 
del �ltro per lanugine�. Figura 26  

Figura 2›*
Se necessario Ł anche possibile attivare manualmente il 
processo di pulizia premendo il tasto di pulizia del �ltro 
�Clean� ad apparecchio acceso.
¨ possibile eseguire la pulizia del �ltro anche a livello 
di aspirazione ridottoF se l�indicatore non Ł acceso. Si 
consiglia la pulizia del �ltro a lamelle prima di svuotare 
il contenitore raccoglisporco.
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Pulizia del �ltro a lamelle

Figura 25
In caso di sporco resistenteF Ł possibile procedere alla 
pulizia del �ltro a lamelle scuotendolo e battendolo 
leggermente.
 �‡ Scuotere e battere leggermente il �ltro sopra un 

cesto della spazzatura.  
Lo sporco fuoriesce dal �ltro e cade verso il basso.

Pulizia del �ltro per lanugine
Sarebbe opportuno pulire il �ltro per lanugine a inter@
valli di tempo regolariF in modo da garantire la prestazi@
one ottimale dell�aspirapolvere. 

Figura 26

 �‡  Aprire il coperchio dell�apparecchio ed estrarre il 
contenitore raccoglisporco dall�apparecchio.  
Figura 1fi  

a)  Jstrarre l�unità �ltro dal contenitore raccog@
lisporco. 

b) Di norma Ł suf�cienteF quando si svuota il conteni@
tore raccoglisporcoF scuotere leggermente l�intera 
unità �ltro oppure dare lievi colpi in modo da fare 
fuoriuscire le particelle di sporco.  
Nel caso ciò non dovesse essere suf�cienteF utiliz@
zare un panno asciutto per rimuovere le particelle 
di sporco dal �ltro per lanugine.

Pulizia del �ltro di protezione del motore
Si consiglia di pulire il �ltro di protezione del motore a 
intervalli regolariF battendolo leggermente e lavandolo^

Figura 27
a)  Aprire il coperchio dell�apparecchio ed estrarre il 

�ltro di protezione del motore.
b) Xulire il �ltro di protezione del motore battendolo 

leggermente. In caso di forte sporcoF Ł necessario 
lavare il �ltro di protezione del motore. Quindi lasci@
arlo asciugare completamente.

c) In seguito alla puliziaF inserire il �ltro di prote@
zione del motore nell�apparecchio e chiudere il 
coperchio.

Pulizia del �ltro igienico
Se l�apparecchio viene utilizzato in modo conforme per 
le pulizie domestiche non Ł necessario sostituire il �ltro 
igienico.
Af�nchØ l�aspirapolvere lavori al livello di prestazione ot@
timale il �ltro igienico deve essere lavato dopo 1 anno. 
L�ef�cacia del �ltro rimane invariata anche in presenza 
di eventuali alterazioni cromatiche della super�cie del 
�ltro stesso.

} a seconda della speci�ca dotazione 

Pulizia del �ltro Hepa

Figura 2fi*

 �‡  Aprire il coperchio dell�apparecchio ed estrarre il 
contenitore raccoglisporco. Figura 1fi  

a)  Aprire lo sportello laterale servendosi della 
linguetta di chiusura.

b) Sbloccare l�unità �ltro contenente il �ltro Hepa 
tirando le due linguette di chiusura ed estrarla 
dall�apparecchio.

c) Battere l�unità �ltro e sciacquarla sotto l�acqua 
corrente.

d) Quando sarà completamente asciuttaF reinserire 
l�unità �ltro nell�apparecchio e chiudere le linguette 
�no allo scatto.

e) Chiudere lo sportello laterale �no allo scatto.
f) Inserire il contenitore raccoglisporco 

nell�apparecchio e chiudere il coperchio.

Pulizia del micro�ltro

Figura 2fl*

 �‡  Aprire il coperchio dell�apparecchio ed estrarre il 
contenitore raccoglisporco. Figura 1fi  

a)  Aprire lo sportello laterale servendosi della 
linguetta di chiusura.

b) Sbloccare l�unità �ltro contenente materiale espan@
so e micro�ltro tirando le due linguette di chiusura 
ed estrarla dall�apparecchio.

c) Togliere il materiale espanso e il micro�ltro dal 
telaio �ltro.

d) Sciacquare il materiale espanso e il micro�ltro 
sotto l�acqua corrente.

e) Solo quando si saranno completamente asciugati 
reinserire il materiale espanso e il micro�ltro nel 
telaio �ltro

f) Reinserire l�unita �ltro nell�apparecchio e chiudere 
le linguette �no allo scatto.

g) Chiudere lo sportello laterale �no allo scatto.
h) Inserire il contenitore raccoglisporco 

nell�apparecchio e chiudere il coperchio.

Avvertenze per la pulizia
Xrima di pulire l�aspirapolvereF Ł necessario disattivar@
lo e staccare la spina. L�aspirapolvere e gli accessori in 
materiale plastico possono essere puliti con un norma@
le detergente per plastica.

! Attenzione: Non utilizzare detergenti abrasi-
vi, universali o per vetro. Non immergere mai 
l’aspirapolvere nell’acqua.

Con riserva di modi�che tecniche.
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Het verheugt ons dat u voor een Bosch stofzuiger uit de 
serie RelaxxÒx heeft gekozen.
In deze gebruiksaanwijzing worden verschillende 
RelaxxÒx � modellen beschreven. Het is dan ook moge@
lijk dat niet alle genoemde kenmerken en functies gel@
den voor uw toestel. U dient alleen gebruik te maken 
van originele accessoires van BoschF die speciaal voor 
uw stofzuiger ontwikkeld zijnF om een zo goed mogelijk 
resultaat te bereiken.

De gebruiksaanwijzing goed bewaren. Wanneer u de 
stofzuiger doorgeeft aan derden de gebruiksaanwijzing 
erbij voegen.

De pagina’s met afbeeldingen uitklappen!

Beschrijving van het toestel

1 Omschakelbaar vloermondstuk met aansluiting voor 
toebehoren

2  Telescoopbuis met schuifmanchet en aansluiting voor 
toebehoren

3  Houder voor toebehoren

4  Zuigslang

5  Handgreep

6  Borstelkrans _voor montage op bekledingsmondstuk{}

7  Xarkeerhulp aan de zijkant van het toestel

8  Jlektriciteitssnoer

9  Stofreservoir

10  Bekledingsmondstuk

11  Kierenmondstuk

12  [ilterreinigingstoets �Clean�}

13  Indicatie vermogensniveau

14  Aan@P uittoets met elektronische zuigkrachtregelaar

15  Apparaatdeksel

16  Handvat

17  Neerzethulp aan de onderkant van het toestel

18  Lamellen@�lter

19  Xluiszeef

20  Vloermondstukken voor kwetsbare harde vloerenF zoals 
parket

21  �powerClean Stone | Co� vloermondstuk voor harde 
vloeren met naden en krassenF zoals bij tegels en 
planken. 

Onderdelen en extra toebehoren
A Mondstuk voor harde vloeren BBZ123HD

 Voor het schoonzuigen van gladde  
 vloeren
_parketF tegelsF terracottaF...{

B Mondstuk voor harde vloeren BBZ12›HD

 

 Met 2 roterende borstelrollen
Voor de verzorging van waardevolle 
harde vloeren en een betere opname 
van grove verontreiniging.

Voor het eerste gebruik
Afb. 1

 �‡  Handgreep op de zuigslang steken en laten inklik@
ken.

De stofzuiger in gebruik nemen
Afb. 2
a)  Aansluitstuk van de zuigslang in de zuigopening van 

het toestel schuiven tot het hoorbaar inklikt. 
b)  Bij het verwijderen van de zuigslang beide ontgren@

delnokken samendrukken en de slang eruit trekken. 

Afb. 3*
a)  Handgreep in de telesoopbuis schuiven. Om de 

verbinding op te heffen de handgreep een beetje 
draaien en uit de buis trekken. 

b)  Handgreep in de telescoopbuis schuiven tot hij 
inklikt. Om de verbinding op te heffen op de 
ontgrendelingshuls drukken en de handgreep eruit 
trekken.

Afb. ›
a)  Telescoopbuis in het aansluitstuk van het vloer@

mondstuk steken. Om de verbinding op te heffen de 
buis een beetje draaien en uit het vloermondstuk 
trekken.

b)  Telescoopbuis in het aansluitstuk van het vloer@
mondstuk steken tot hij inklikt. Om de verbinding 
los te maken de ontgrendelingshuls indrukken en 
de telescoopbuis eruit trekken.

Afb. 5  
 �‡ De telescoopbuis ontgrendelen door de schuiftoets 

in de richting van de pijl te schuiven en de gewens@
te lengte instellen. De schuifweerstand op het 
vloerkleed is het laagst wanneer de telescoopbuis 
volledig is uitgetrokken.

nl

} afhankelijk van de uitvoering 
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Afb. 1fi
a)  Deksel van het toestel openen door aan het sluit@

lipje te trekken.
b)  Stofreservoir met behulp van de handgreep uit het 

toestel nemen.

Afb. 1fl
a)  [iltereenheid van het stofreservoir ontgrendelen 

met de ontgrendelingsknop. 
b) [iltereenheid uit het stofreservoir nemen en het 

stofreservoir leegmaken.

Afb. 20
a)  [iltereenheid in het stofreservoir plaatsen. Let er 

hierbij op dat het op de juiste wijze is ingebracht. 
De pijl op het �lterdeksel moet in de richting van 
het sluitlipje wijzen. 

b)  Druk op het deksel van het reservoir tot het hoor@
baar inklikt.

c)  Brengt u het stofreservoir weer inF let er dan op dat 
het op de juiste wijze is ingebracht. Deksel van het 
toestel sluiten tot het sluitlipje weer inklikt.

! Let op
   Stuit u bij het sluiten van het deksel op een weer@
standF controleer de �lter dan op volledigheid en 
ga na of �lter en stofreservoir op de juiste wijze zijn 
ingebracht.

Filteronderhoud

Lamellen-�lter reinigen
Uw toestel is uitgerust met de zog. �Sensor Control� 
@ functie. Bild 21* Ô Bild 23* .

Deze functie bewaakt permanent of uw stofzuiger 
zijn optimale vermogen bereikt. Het lampje geeft aan 
wanneer de lamellen�lter gereinigd moet wordenF om 
weer een optimaal vermogensniveau te bereiken.

Stofzuiger met –RotationClean†-functie

Afb. 21*
Het lampje brandt blauw wanneer het vermogensniveau 
van het toestel optimaal is. Zodra het lampje rood knip@
pertF moet de lamellen@�lter worden schoongemaakt. 
Het toestel wordt automatisch naar de laagste stand 
teruggebracht.

Afb. 22*

 �‡  Zet het toestel uit om de lamellen@�lter te reinigen.

! Let op: de �lter kan alleen worden gereinigd wan-
neer het apparaat is uitgeschakeld.

 �‡  Apparaatdeksel openen door aan het sluitlipje te 
trekken.

 �‡ Om de lamellen@�lter te reinigen draait u de knop 
minstens 3 keer 180Õ. 

U kunt de �lter ook reinigen wanneer de zuigcapaciteit 
verminderd is maar het lampje niet brandt. Wij advise@
ren om de lamellen@�lter altijd te reinigen alvorens het 
stofreservoir leeg te maken. Dit moet echter in ieder 
geval gebeuren wanneer de �Sensor Control�@indicatie 
oplicht.

Knippert de indicatie na reiniging van de lamellen@�lter 
toch 3 keer kort achter elkaarF dan ligt dit vermoedelijk 
aan een verontreinigde pluiszeef of een verstopping. 
In dit geval gaat het toestel automatisch terug naar de 
laagste stand en blijft het lampje rood branden.

 �‡  Schakel het toestel uitF maak het stofreservoir leeg 
en reinig de pluiszeef volgens de gebruiksaanwij@
zing �Xluiszeef reinigen�. Afb. 26  

Stofzuiger met –SelfClean†-functie    

Afb. 23*
Het lampje brandt blauw wanneer het vermogensniveau 
van het toestel optimaal is. Zodra het lampje rood knip@
pertF schakelt het toestel automatisch uit. 
De �lterreiniging wordt geactiveerd en door de geïnteg@
reerde reinigingsmotor uitgevoerd.

Wanneer het toestel in korte tijd drie keer achter elkaar 
terugschakeltF komt dit vermoedelijk door een veront@
reinigde pluiszeef of een verstopping. In dit geval gaat 
het toestel automatisch terug naar de laagste stand en 
brandt het lampje rood.  
 �‡  Schakel het toestel uitF maak het stofreservoir leeg 

en reinig de pluiszeef volgens de gebruiksaanwij@
zing �Xluiszeef reinigen�. Afb. 26  

Afb. 2›*
Zo nodig kunt u het reinigingsproces ook handmatig 
activeren door de �lterreinigingstoets �Clean� in te 
drukken.
U kunt de �lter ook reinigen wanneer de zuigcapaciteit 
verminderd is maar het lampje niet brandt. Wij advise@
ren om de lamellen@�lter altijd te reinigen alvorens het 
stofreservoir leeg te maken.

Lamellen-�lter uItkloppen

Afb. 25
Bij bijzonder sterke verontreiniging kan de lamellen@
�lter ook worden uitgeklopt.
 �‡ De �lter uitkloppen boven een afvalton.  

Het vuil valt naar beneden uit de �lter.

} afhankelijk van de uitvoering 
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Pluiszeef reinigen
Om de stofzuiger optimaal te laten functioneren dient 
de pluiszeef regelmatig te worden schoongemaakt.

Afb. 26

 �‡  Apparaatdeksel openen en het stofreservoir uit het 
apparaat nemen.  Bild 1fi  

a)  [iltereenheid uit het stofreservoir nemen.
b)  In de regel volstaat het de totale �ltereenheid 

tijdens het leegmaken van het stofreservoir even 
te schudden of uit te kloppenF zodat mogelijke 
stofdeeltjes loskomen.  
Is dit niet afdoendeF gebruik dan een droge doek 
om de vuildeeltjes van de pluiszeef te verwijderen.

Motorbeveiligings�lter schoonmaken
Het motorbeveiligings�lter dient regelmatig te worden 
schoongemaakt door het uit te kloppen of uit te was@
sen^

Afb. 27
a)  Toesteldeksel openen en de motorbeveiligings�lter 

uitnemen.
b)  Motorbeveiligings�lter reinigen door hem uit te 

kloppen. Bij sterke verontreiniging moet de mo@
torbeveiligings�lter worden uitgewassen. De �lter 
vervolgens compleet laten drogen.

c)  Na het reinigen de motorbeveiligings�lter in het 
toestel inbrengen en het apparaatdeksel sluiten.

Uitblaas�lter reinigen
De uitblaas�lter is zo gemaaktF dat hij niet vervangen 
hoeft te worden wanneer het toestel volgens voorschrift 
in het huishouden gebruikt wordt.
De uitblaas�lter moet na 1 jaar uitgewassen wordenF 
zodat het vermogensniveau van de stofzuiger optimaal 
blijft. De �lterwerking van deze �lter blijft behoudenF 
ook al kan het �lteroppervlak verkleuren.

Hepa-�lter reinigen

Afb. 2fi*

 �‡  Apparaatdeksel openen en het stofreservoir 
uitnemen. Afb. 1fi  

a)  Zijklep met het sluitlipje openen.
b)  [iltereenheid met hepa@�lter ontgrendelen door 

aan de twee sluitlipjes te trekkenF en uit het toestel 
nemen.

c)  [iltereenheid uitkloppen en onder stromend water 
uitwassen.

d)  Xlaats de �ltereenheid pas nadat hij volledig is 
uitgeklopt weer terug in het toestel en laat de sluit@
lipjes hoorbaar inklikken.

e)  Zijklep sluiten tot het sluitlipje hoorbaar inklikt.
f)  Stofreservoir in het toestel plaatsen en het ap@

paraatdeksel sluiten.

Micro�lter reinigen

Afb. 2fl*

 �‡  Apparaatdeksel openen en het stofreservoir 
uitnemen. Afb. 1fi  

a)  Zijklep met het sluitlipje openen.
b)  [iltereenheid met �lterschuim en micro�lm ont@

grendelen door aan de twee sluitlipjes te trekkenF 
en uit het toestel nemen.

c)  [ilterschuim en micro�lter uit het �lterraam nemen.
d)  [ilterschuim en micro�lter onder stromend water 

uitwassen.
e)  Xlaats het �lterschuim en de micro�lter pas weer in 

het �lterraam nadat ze compleet gedroogd zijn.
f)  Xlaats de �ltereenheid in het toestel en laat de 

sluitlipjes hoorbaar inklikken.
g)  Zijklep sluiten tot het sluitlipje hoorbaar inklikt.
h)  Stofreservoir in het toestel plaatsen en het ap@

paraatdeksel sluiten.

Schoonmaakinstructies
Voor het schoonmaken dient de stofzuiger altijd te 
worden uitgeschakeld en de stekker uit het stopcon@
tact te worden gehaald. De stofzuiger en accessoires 
van kunststof kunnen met een in de handel gebruike@
lijk schoonmaakmiddel voor kunststof worden onder@
houden.

! Let op: geen schurende middelen, glas- of allesreini-
ger gebruiken. De stofzuiger nooit in water houden.

Technische wijzigingen voorbehouden.

} afhankelijk van de uitvoering 
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Tillykke med den nye Bosch stłvsuger fra RelaxxÒx se@
rien.
I denne brugsanvisning beskrives alle de forskellige 
RelaxxÒx@modeller. Det er derfor muligtF at nogle af de 
beskrevne funktioner og udstyr ikke �ndes på den ak@
tuelle model. Det anbefalesF at der altid anvendes ori@
ginalt tilbehłr fra BoschF fordi dette tilbehłr er blevet 
specielt udviklet netop til denne stłvsuger for at opnå 
det optimalt bedste resultat af stłvsugningen.

Opbevar brugsanvisningen. Når stłvsugeren gives vi@
dere til andreF skal brugsanvisningen også gives med.

Fold billedsiderne ud!

Beskrivelse

1 Universalgulvmundstykke med tilslutning for tilbehłr

2  Teleskoprłr med skydeknap og tilslutning for tilbehłr

3  Tilbehłrsholder

4  Sugeslange

5  Håndgreb

6  Błrstekrans _til montage af polstermundstykke{}

7  Xarkeringssystem på siden af apparatet

8  Nettilslutningsledning

9  Stłvbeholder

10  Xolstermundstykke

11  [ugemundstykke

12  Knap �Clean� til rengłring af �lter}

13  Indikator for sugeeffekt

14  Tænd@Pslukknap med elektronisk sugestyrkeregulator

15  Apparatets dæksel

16  Bærehåndtag

17  Xarkeringssystem på apparatets underside

18  Lamel@�lter

19  [nug�lter

20  Mundstykke til sarte gulve med hård belægningF som 
f.eks. parketgulve

21  �powerClean Stone | Co� mundstykke til gulve med 
hårde belægninger med fuger og sprækkerF som f.eks. 
�ise@ og bræddegulve 

Reservedele og ekstra tilbehłr
A Mundstykke til hårde gulvbelægninger BBZ123HD

 

Til stłvsugning af glatte gulve 
_parketF �iserF terrakotta osv.{

B Mundstykke til hårde gulvbelægninger BBZ12›HD

  

Med 2 roterende błrstevalser
Til pleje af værdifulde hårde gulv@
belægninger og til bedre opsugning 
af grovere snavs.

Fłr fłrste ibrugtagning
Fig. 1  
 �‡  Sæt håndgrebet på slangenF og lad det gå i indgreb.

Ibrugtagning
Fig. 2
a)  Stik slangestudsen ind i sugeåbningen på appara@

tetF til den går i indgreb med et klik. 
b) Når slangen skal tages udF trykkes de to indgrebs@

hager sammenF hvorefter slangen kan trækkes ud.  

Fig. 3*
a)  Skyd håndgrebet ind i suge@Pteleskoprłret. Drej 

håndgrebet lidtF når håndgreb og rłr skal skilles ad 
igenF og træk det ud af rłret. 

b) Skyd håndgrebet ind i teleskoprłretF til det går i 
indgreb. Tryk på låsemuffenF og træk håndgrebet 
udF når delene skal skilles ad igen.

Fig. ›
a)  Skyd teleskoprłret ind i gulvmundstykkets studs. 

Drej rłret lidtF når rłr og gulvmundstykke skal 
skilles ad igenF og træk det ud af gulvmundstykket.

b) Skyd teleskoprłret ind i gulvmundstykkets studsF 
indtil det går i indgreb. Tryk på låsemuffenF og træk 
teleskoprłret udF når delene skal skilles ad igen.

Fig. 5  
 �‡ Indstil teleskoprłret til den łnskede længde ved at 

trykke skydeknappen i pilens retningF så låseme@
kanismen frigłres. Modstanden ved stłvsugning 
af tæpper er mindstF når teleskoprłret er trukket 
helt ud.

Fig. 6  
a)  Xlacer tilbehłrsholderen på den łnskede position 

på teleskoprłret. 
b) Xlacer polstermundstykket med błrstekrans og 

fugemundstykke i tilbehłrsholderen fra oven hhv. 
fra neden med et relativt kraftigt tryk.

da

} afhængigt af udstyr 
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Fig. 1fl
a)  [rigłr stłvbeholderens �lterenhed ved at trykke på 

frigłrelsestasten. 
b)  Tag �lterenheden ud af stłvbeholderenF og tłm 

stłvbeholderen.

Fig. 20
a)  Sæt �lterenheden ind i stłvbeholderenF og kont@

rollerF at �lterenheden er placeret korrekt. Xilen på 
�ltrets låg skal pege i retning af lukkelasken. 

b) Tryk på beholderens dækselF til det går i indgreb 
med et klik.

c) Słrg for at placere stłvbeholderen korrektF når den 
sættes tilbage i apparatet igen. Luk apparatets lågF 
til lukkelasken går i indgreb igen.

! Pas på!
   KontrollerF at �ltret er korrekt samletF og at det er 
placeret rigtigt i stłvbeholderenF hvis der mærkes 
en modstandF når låget lukkes.

Pleje af �ltre

Rengłring af lamel-�lter
Dette apparat er udstyret med den såkaldte �Sensor 
Control�@ funktion. Fig. 21* Ô Fig. 23* .

Denne funktion overvåger permanentF om stłvsugeren 
arbejder ved den optimale sugeeffekt. Indikatorlam@
pen angiverF når det er nłdvendigt at rengłre lamel@
�ltret for at opnå den optimale sugeeffekt igen.

Stłvsugere med µRotationCleanµ - funktion

Fig. 21*
Denne indikatorlampe lyser blåtF når stłvsugeren arbej@
der med den optimale sugeeffekt. Når indikatorlampen 
lyser rłdtF skal lamel@�ltret renses. Apparatet bliver 
automatisk omstillet til den laveste sugeeffekt.

Fig. 22*

 �‡  Sluk for apparatet under rengłringen af lamel@
�ltret.

! Bemærk: Det er kun muligt at rengłre �ltret, når 
der er slukket for apparatet.

 �‡  Luk apparatets dæksel op ved at trække i lukkelas@
ken.

 �‡ Drej håndtaget 180Õ mindst 3 gange for at rense 
lamel@�ltret. 

[iltret kan også rengłresF hvis sugeeffekten bliver 
dårligereF også selv om indikatorlampen ikke lyser. Vi 
anbefalerF at lamel@�ltret altid rengłresF inden stłvbe@
holderen tłmmes. [iltret skal dog under alle omstæn@
digheder rengłresF når �Sensor Control� @ indikatoren 
begynder at lyse.

Hvis indikatoren begynder at blinke tre gange i træk 
med korte mellemrumF selvom lamel@�ltret er rengjortF 
skyldes dette sandsynligvisF at fnug�ltret er snavsetF 
eller at der er opstået en tilstopning. I så fald bliver ap@
paratet automatisk omstillet til den laveste sugeeffektF 
og indikatoren lyser vedvarende rłdt.

 �‡  Sluk for apparatetF tłm stłvbeholderenF og rengłr 
fnug�ltret iht. vejledningen �Rengłring af 
fnug�lter�. Fig. 26  

Stłvsugere med µSelfCleanµ - funktion   

Fig. 23*
Denne indikatorlampe lyser blåtF når stłvsugeren arbej@
der med den optimale sugeeffekt. Så snart indikatorlam@
pen lyser rłdtF slukkes apparatet automatisk. 
[ilterrengłringen bliver aktiveret og udfłrt af den integ@
rerede rengłringsmotor.

Hvis apparatet tre gange i træk med korte mellemrum 
aktiverer en rensningF skyldes dette sandsynligvisF at 
fnug�ltret er snavsetF eller at der er opstået en tilstop@
ning. I så fald bliver apparatet automatisk stillet ned til 
den laveste sugeeffektF og indikatoren lyser rłdt.  
 �‡  Sluk for apparatetF tłm stłvbeholderenF og rengłr 

fnug�ltret iht. vejledningen �Rengłring af 
fnug�lter�. Fig. 26  

Fig. 2›*
Om nłdvendigt kan rengłringsprocessen også aktiveres 
manuelt vedF at der trykkes på tasten �Clean�F mens 
stłvsugeren er tændt.
[iltret kan også rengłresF hvis sugeeffekten bliver 
dårligereF også selv om indikatorlampen ikke lyser. Vi 
anbefalerF at lamel@�ltret altid rengłresF inden stłvbe@
holderen tłmmes.

Renbankning af lamel-�lter

Fig. 25
Ved særlig kraftig tilsmudsning kan lamel@�ltret også 
bankes rent.
 �‡  Bank �ltret rent hen over en affaldsspand.  

Snavset falder ned og ud af �ltret.

Rengłring af fnug�lter
[or at sikre at stłvsugeren fungerer optimaltF skal fnug@
�ltret rengłres med regelmæssige mellemrum.

Fig. 26

 �‡  Luk apparatets dæksel opF og tag stłvbeholderen 
ud. Fig. 1fi  

a)  Tag �lterenheden ud af stłvbeholderen. 
b)  I almindelighed er det tilstrækkeligt at ryste hele 

�lterenheden lidt under tłmningen af stłvbeholde@
ren eller at banke den letF så snavspartiklerne bliver 
lłsnet.  
Hvis dette ikke er tilstrækkeligtF kan snavspartikler@
ne fjernes fra fnug�ltret med en tłr klud. 

} afhængigt af udstyr 
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Rensning af motorbeskyttelses�ltret
Motorbeskyttelses�ltret skal med regelmæssige mellem@
rum bankes rent eller vaskes^

Fig. 27
a)  Luk apparatets dæksel opF og tag motorbeskyttel@

ses�ltret ud.
b)  Rengłr motorbeskyttelses�ltret ved at banke på 

det. Hvis motorbeskyttelses�ltret er meget snavsetF 
błr det vaskes. Lad derefter �ltret tłrreF til det er 
helt tłrt.

c)  Sæt motorbeskyttelses�ltret på plads i apparatet 
igenF når det er rentF og luk apparatets låg.

Rengłring af udblæsnings�lter
Udblæsnings@�ltret er konstrueretF så det normalt aldrig 
skal udskiftesF når stłvsugeren anvendes iht. sit formål 
i boligen.
[or at stłvsugeren skal vedblive at arbejde med optimal 
sugeeffektF skal udblæsnings@�ltret normalt vaskes efter 
ca. 1 år. [iltrets virkning bevares uafhængigt af en evt. 
farveændring af �ltrets over�ade.

Rengłring af Hepa-�ltret

Fig. 2fi*

 �‡  Luk apparatets dæksel opF og tag stłvbeholderen 
ud. Fig. 1fi  

a)  Luk sideklappen op ved hjælp af lukkelasken.
b)  [rigłr Hepa@�ltret ved at trække i de to lukkelaskerF 

og tag det ud af apparatet.
c)  Bank �lterenheden renF og vask den under rindende 

vand.
d)  Sæt �lterenheden på plads i apparatet igenF når det 

fuldstændig tłrtF og lad lukkelaskerne gå i indgreb 
med et klik.

e)  Luk sideklappenF til lukkelasken går i indgreb med 
et klik.

f)  Sæt stłvbeholderen på plads i apparatet igenF og 
luk apparatets dæksel.

Rengłring af micro-�lter

Fig. 2fl*

 �‡  Luk apparatets dæksel opF og tag stłvbeholderen 
ud. Fig. 1fi  

a)  Luk sideklappen op ved hjælp af lukkelasken.
b)  [rigłr �lterenheden med �lterskum og micro@�lter 

ved at trække i de to lukkelaskerF og tag det ud af 
apparatet.

c)  Tag �lterskum og micro@�lter ud af �lterrammen.
d)  Vask �lterskum og micro@�lter under rindende vand.
e)  Sæt fłrst �lterskum og micro@�lter på plads i �lter@

rammen igenF når begge dele er helt tłrre.
f)  Sæt �lterenheden på plads i apparatet igenF og lad 

lukkelaskerne gå i indgreb med et klik.
g)  Luk sideklappenF til lukkelasken går i indgreb med 

et klik.
h)  Sæt stłvbeholderen på plads i apparatet igenF og 

luk apparatets dæksel.

Anvisninger vedr. rengłring
Sluk altid for stłvsugerenF og træk stikket ud af stik@
kontaktenF når stłvsugeren skal rengłres. Stłvsugeren 
og tilbehłrsdelene kan plejes med et af de gængse ren@
semidler til kunststof.

! Bemærk: Brug aldrig skuremidler, glas- eller univer-
salrengłringsmidler. Dyp aldrig stłvsugeren i vand.

Med forbehold for tekniske ændringer.

} afhængigt af udstyr 
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Det gleder oss at du har valgt en stłvsuger fra Bosch@
serien RelaxxÒx.
I denne bruksanvisningen vises �ere forskjellige 
RelaxxÒx@modeller. Det kan derfor hende at ikke alle 
kjennetegn og funksjoner gjelder for akkurat din mo@
dell. [or at stłvsugeren skal fungere optimaltF błr du 
bare bruke originalt tilbehłr fra Bosch som er utviklet 
spesielt for din stłvsuger.

Ta godt vare på bruksanvisningen. Bruksanvisningen 
må fłlge med når stłvsugeren skifter eier.

Vennligst brett ut sidene med bilder.

Beskrivelse av apparatet

1 Omstillbart gulvmunnstykke med tilbehłrskobling

2  Teleskoprłr med skyvetast og tilbehłrskobling

3  Tilbehłrsholder

4  Sugeslange

5  Håndtak

6  Błrstekrans _til å montere på młbelmunnstykke{}

7  Oppbevaringsstłtte på siden av apparatet

8  Strłmledning

9  Stłvbeholder

10  Młbelmunnstykke

11  [ugemunnstykke

12  [ilterrengjłringstast �Clean�}

13  Display for sugeeffekt

14  AvPpå@knapp med elektronisk sugekraftregulering

15  Apparatdeksel

16  Bærehåndtak

17  Oppbevaringsstłtte på apparatets underside

18  Lamell�lter

19  Lo�lter

20  Gulvmunnstykke for łm�ntlige gulv�ater som f.eks. 
parkett

21  �powerClean Stone | Co� gulvmunnstykke for harde 
gulv med fuger og sprekker som f.eks. �iser og trepar@
kett 

no

} alt etter utstyr 

Reservedeler og spesialtilbehłr
A Munnstykke for harde gulv BBZ123HD

 

Til stłvsuging av glatte gulv 
_parkettF �iserF terrakotta osv.{

B Munnstykke for harde gulv BBZ12›HD

  

Med to roterende błrsteruller
[or vedlikehold av verdifulle harde 
gulv og bedre opptak av grov smuss.

Fłr fłrste gangs bruk
Bilde 1  
 �‡  [est håndtaket på sugeslangen.

Komme i gang
Bilde 2
a)  Skyv sugeslangestussen inn i sugeåpningen på 

apparatet til du hłrer at det klikker på plass. 
b)  [or å ta av sugeslangen trykker du begge låseklem@

mene sammen og trekker slangen ut. 

Bilde 3*
a)  Skyv håndtaket inn i teleskoprłret. Du lłsner 

forbindelsen ved å vri håndtaket litt rundt og trekke 
det ut av rłret. 

b)  Skyv håndtaket inn i teleskoprłret til det klikker 
på plass. [or å lłsne forbindelsen må du trykke 
sammen låsehylsen og trekke ut håndtaket.

Bilde ›
a)  Stikk teleskoprłret inn i stussen på gulvmunnstyk@

ket. Du lłsner forbindelsen ved å vri rłret litt rundt 
og trekke det ut av gulvmunnstykket.

b) Skyv teleskoprłret inn i stussen på gulvmunnstyk@
ket til det klikker på plass. [or å lłsne forbindelsen 
må du trykke sammen låsehylsen og trekke ut 
teleskoprłret.

Bilde 5  
 �‡ Skyv skyveknappen i pilens retning for å lłsne 

teleskoprłret og stille inn łnsket lengde. Skyve@
motstanden på tepper er minst når teleskoprłret er 
helt uttrukket.

Bilde 6  
a)  Sett tilbehłrsholderen i łnsket posisjon på telesko@

prłret. 
b)  Sett młbelmunnstykket med błrstekrans og fuge@

munnstykke i tilbehłrsholderen ved å trykke det inn 
nedenfra eller ovenfra.
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Bilde 1fl
a)  Lłsne �lterenheten fra stłvbeholderen med låse@

tasten. 
b)  Ta �lterenheten ut av stłvbeholderen og tłm stłv@

beholderen.

Bilde 20
a)  Sett �lterenheten inn i stłvbeholderen. Xass på at 

den sitter riktig. Xilen på �lterdekselet må peke i 
retning av lukke�iken. 

b)  Trykk på beholderdekselet til det klikker på plass.
c)  Når du setter stłvbeholderen inn i apparatet igjenF 

må du passe på at den sitter riktig. Lukk apparat@
dekselet slik at lukke�iken går i lås.

! Obs!
   Dersom du merker motstand når du lukker dekse@
letF må du sjekke om �lteret er helt og om �lter og 
stłvbeholder sitter riktig.

Vedlikehold av �lteret

Rengjłre lamell�lteret
Apparatet er utstyrt med en �Sensor Control�@funks@
jon. Bild 21* Ô Bild 23* .

Denne funksjonen overvåker hele tiden om stłvsuge@
ren har nådd optimalt effektnivå. Lampen indikerer 
om det er nłdvendig å rengjłre lamell�lteret for at 
sugeeffekten skal bli optimal igjen.

Stłvsugere med µRotationCleanµ-funksjon

Bilde 21*
Displayet lyser blått når apparatet jobber med optimal 
sugestyrke. Hvis displayet blinker rłdtF må lamell�lteret 
rengjłres. Stłvsugeren stilles automatisk ned til laveste 
sugestyrke.

Bilde 22*

 �‡  Slå av apparatet når du skal rengjłre lamell�lteret.

! Obs! Det er bare mulig å rengjłre �lteret når appa-
ratet er slått av.

 �‡  Öpne apparatdekselet ved å dra i lukke�iken.
 �‡ [or å rengjłre lamell�lteret dreier du dreiebryteren 

180Õ minst tre ganger.  

Du kan også rengjłre �lteret dersom sugestyrken avtar 
uten at displayet lyser. Vi anbefaler at du rengjłr lamell@
�lteret fłr hver tłmming av stłvbeholderen. Men du må 
senest gjłre det når �Sensor Control�@indikatoren lyser.

Dersom displayet blinker tre ganger kort tid etter 
hverandre til tross for at lamell�lteret er rengjortF 
skyldes dette sannsynligvis forurensning i lo�lteret eller 
tilstopning. Da går stłvsugeren automatisk til laveste 
sugestyrke og displayet lyser rłdt.

 �‡  Slå av apparatetF tłm stłvbeholderen og rengjłr 
lo�lteret i henhold til anvisningene i �Rengjłring av 
lo�lteret� Bilde 26  

} alt etter utstyr 

Stłvsugere med µSelfCleanµ-funksjon  

Bilde 23*
Displayet lyser blått når apparatet jobber med optimal 
sugestyrke. Dersom displayet blinker rłdtF slås appara@
tet av med Øn gang. 
Rengjłringen av �lteret aktiveres og gjennomfłres ved 
hjelp av den integrerte rengjłringsmotoren.

Dersom apparatet melder om tilsmusset �lter tre ganger 
kort tid etter hverandreF skyldes dette sannsynligvis 
forurenset lo�lter eller tilstopning. Da går stłvsugeren 
automatisk til laveste sugestyrke og displayet blinker 
rłdt.  
 �‡  Slå av apparatetF tłm stłvbeholderen og rengjłr 

lo�lteret i henhold til anvisningene i �Rengjłring av 
lo�lteret�. Bilde 26  

Bilde 2›*
Ved behov kan du også aktivere rengjłringen manuelt 
ved å trykke på �lterrengjłringstasten �Clean� mens 
apparatet er påslått.
Du kan også rengjłre �lteret dersom sugestyrken avtar 
uten at displayet lyser. Vi anbefaler at du rengjłr lamell@
�lteret fłr hver tłmming av stłvbeholderen.

Banke lamell�lteret rent

Bilde 25
Hvis lamell�lteret er ekstra skittentF kan du også 
banke det rent.
 �‡  Bank �lteret over et słppelspann.   

Smusset faller ut av �lteret og ned.

Rengjłre �lteret
[ilteret må rengjłres med jevne mellomrom slik at stłv@
sugeren jobber optimalt. 

Bilde 26

 �‡  Öpne apparatdekselet og ta stłvbeholderen ut av 
apparatet. Bilde 1fi  

a)  Ta �lterenheten ut av stłvbeholderen. 
b)  Når du tłmmer stłvbeholderenF holder det som 

regel å riste eller banke lett på den utvendige 
�lterenheten for å få eventuelle smusspartikler til å 
lłsne. 
Hvis dette ikke er tilstrekkeligF fjerner du smusspar@
tiklene fra �lteret med en tłrr klut. 
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Rengjłring av motor�lteret
Motor�lteret må rengjłres med jevne mellomrom ved at 
du banker det rent eller skyller det.

Bilde 27
a)  Öpne apparatdekselet og ta ut motor�lteret.
b)  Bank ut av motor�lteret for å rengjłre det. Jr det 

svært tilsmussetF må det skylles. La �lteret tłrke 
helt.

c) Sett så motor�lteret inn i apparatet og lukk appa@
ratdekselet.

Rengjłre utblåsnings�lteret
Utblåsnings�lteret er laget slik at det ikke er nłdven@
dig å bytte det ut dersom apparatet brukes til tiltenkt 
formål i hjemmet.
[or at stłvsugeren skal arbeide med optimal effektF må 
utblåsnings�lteret vaskes etter ett år. [ilteret fungerer 
like godt selv om over�aten på �lteret skulle bli misfar@
get.

Rengjłring av hepa-�lteret

Bilde 2fi*

 �‡  Öpne apparatdekselet og ta ut stłvbeholderen.  
Bilde 1fi  

a)  Öpne sideklaffen ved hjelp av lukke�iken.
b)  Lłsne �lterenheten med Hepa@�lter ved å trekke i 

de to lukke�ikene og ta �lteret ut av apparatet.
c)  Bank ut av �lterenheten og vask den under rennen@

de vann.
d)  Sett inn �lterenheten i apparatet fłrst etter at den 

har tłrket helt og smekk på plass lukke�ikene så du 
hłrer et klikk.

e)  Lukk sideklaffen slik at du hłrer at lukke�iken 
smekker på plass.

f) Sett stłvbeholderen inn i apparatet og lukk appa@
ratdekselet.

Rengjłre mikro�lteret

Bilde 2fl*

 �‡  Öpne apparatdekselet og ta ut stłvbeholderen.  
Bilde 1fi  

a)  Öpne sideklaffen ved hjelp av lukke�iken.
b)  Lłsne �lterenheten med �lterskum og mikro�lter 

ved å trekke i de to lukke�ikene og ta �lteret ut av 
apparatet.

c)  Ta ut �lterskum og mikro�lter av �lterrammen.
d)  Vask �lterskum og mikro�lter under rennende vann.
e)  Sett �lterskummet og mikro�lteret tilbake i �lter@

rammen fłrst etter at det er helt tłrt.
f) Sett �lterenheten inn i apparatet og la lukke�ikene 

smekke på plass med et klikk.
g)  Lukk sideklaffen til du hłrer at lukke�iken smekker 

på plass.
h)  Sett stłvbeholderen inn i apparatet og lukk appa@

ratdekselet.

Rengjłringsanvisninger
Stłvsugeren må være slått av og frakoblet strłmnet@
tet fłr hver rengjłring. Stłvsuger og tilbehłrsdeler av 
plast kan vedlikeholdes med et vanlig plastrensemid@
del.

! Obs! Ikke bruk skuremidler, glassrens eller univer-
salrengjłringsmiddel. Stłvsugeren må aldri senkes i 
vann.

Med forbehold om tekniske endringer.

} beroende på utförande 
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Reservdelar och specialtillbehör
A Munstycke för hårda golv BBZ123HD

 

[ör dammsugning av släta golv
_parkettF klinkerF terrakotta ×{

B Munstycke för hårda golv BBZ 12› HD

  

Två roterande borstvalsar
[ör skötsel av hårda golv och effekti@
vare uppsugning av grov smuts.

Före första användningen
Bild 1  
 �‡  Snäpp fast handtaget på slangen.

Starta dammsugaren
Bild 2
a)  Sätt fast sugslangen i anslutningen på enheten. 
b) Tryck in de båda snäpplåsen när du ska lossa och ta 

av slangen.  

Bild 3*
a)  Sätt i handtaget i teleskopröret. Lossa anslutnin@

gen genom att vrida handtaget något och dra ut ur 
röret. 

b) Skjut in handtaget i teleskopröret tills det snäpper 
fast. Lossa anslutningen genom att trycka på 
upplåsningshylsan och dra ut handtaget.

Bild ›
a)  Sätt i teleskopröret i anslutningen på golvmun@

stycket. Lossa anslutningen genom att vrida röret 
något och dra ut ur golvmunstycket.

b)  Skjut in teleskopröret tills det snäpper fast i an@
slutningen på golvmunstycket. Lossa anslutningen 
genom att trycka på upplåsningshylsan och dra ut 
teleskopröret.

Bild 5  
 �‡ Lossa teleskopröret genom att föra skjutknappen 

i pilens riktningF och ställ in önskad längd. Skjut@
motståndet på heltäckningsmatta är lägst vid helt 
utdraget teleskoprör.

Bild 6  
a)  Xlacera tillbehörshållaren i önskat läge på telesko@

pröret. 
b) Tryck in dynmunstycket med möbelborste och 

fogmunstycke ovan@ resp. underifrån i tillbehörshål@
laren.

sv

Tack för att du valt att köpa en Bosch@dammsugare i 
RelaxxÒx@serien.
I bruksanvisningen presenteras olika RelaxxÒx@
modeller. Det kan hända att vissa �nesser och funktio@
ner inte gäller just din modell. Använd bara originaltill@
behör från BoschF de är specialframtagna till den här 
dammsugaren för att ge bästa möjliga sugeffekt.

Spara bruksanvisningen. Om dammsugaren överlåtes 
på annan ägare bör bruksanvisningen följa med.

Vik ut bilduppslaget!

Produktbeskrivning
1 justerbart golvmunstycke med tillbehörshållare

2  teleskoprör med skjutknapp och tillbehörshållare

3  tillbehörshållare

4  sugslang

5  handtag

6  möbelborste _för montering på dynmunstycket{}

7  munstycksparkering på maskinsidan

8  nätkabel

9  dammbehållare

10  dynmunstycke

11  fogmunstycke

12  �lterrengöringsknappen �Clean�}

13  effektnivåindikator

14  XÖPAV@knapp med elektroniskt sugkraftsreglage

15  lock

16  bärhandtag

17  förvaringsstöd på undersidan

18  veck�lter

19  ludd�lter

20  Golvmunstycke för ömtåligaF hårda golv som t.ex. 
parkett

21  �powerClean Stone | Co� Golvmunstycke för hårda 
golv med fogar och springor som t.ex. klinker@ och 
brädgolv 
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Bild 1fl
a)  Tryck på låsknappen till dammbehållarens �lterdel 

och lossa den. 
b)  Ta ut �lterdelen ur dammbehållaren och töm damm@

behållaren.

Bild 20
a)  Sätt i �lterdelen i dammbehållaren� se till så att den 

sitter korrekt. Xilen på �lterlocket ska peka mot 
�iken. 

b)  Tryck till behållarlocket så att det snäpper fast.
c)  Se till att dammbehållaren sitter korrekt när du sät@

ter tillbaka den. Stäng locket och se till så att �iken 
fäster ordentligt.

! Obs!
   Om det tar emot när du stänger locketF kontrollera 
att �lter och dammbehållare sitter ordentligt.

Filterrengöring

Rengöra veck�ltret
Jnheten har så kallad Sensor Control funktion.  
Bild 21* Ô Bild 23* .

[unktionen kontrollerar att dammsugaren har en opti@
mal effektnivå. Lysdioden visar när det är dags att ren@
göra veck�ltrenF för att återskapa optimal effektnivå.

Dammsugare med RotationClean funktion

Bild 21*
Indikatorn blir blå när dammsugaren når optimal 
effektnivå. Om indikatorn blinkar rött måste du rengöra 
veck�ltret. Jnheten slår automatiskt om till lägsta 
effektläget.

Bild 22*

 �‡  Stäng av enheten när du rengör veck�ltret.

! Obs! Enheten måste vara avstängd när du ska ren-
göra �ltret.

 �‡ Øppna locket genom att dra i �iken.
 �‡ Rengör veck�ltret genom att vrida vredet min. 3 x 

180Õ.  

Rengör �ltret om sugeffekten avtarF även om indikatorn 
inte lyser. Vi rekommenderar att du rengör veck�ltret 
innan du tömmer dammbehållaren. Om inte annat måste 
du göra det när Sensor Control indikatorn tänds.

Om indikatorn blinkar snabbt trots att du rengjort 
veck�ltret tre gånger i radF så är förmodligen ludd�ltret 
smutsigt eller igensatt. Jnheten slår då automatiskt om 
till lägsta effektläget och indikatorn lyser konstant röd.

 �‡  Stäng av enhetenF töm dammbehållaren och rengör 
ludd�ltretF se anvisningen �Rengöra ludd�ltret�.  
Bild 26  

Dammsugare med SelfClean funktion  

Bild 23*
Indikatorn blir blå när dammsugaren når optimal 
effektnivå. Om indikatorn blinkar röttF slår enheten av 
automatiskt. 
Den inbyggda rengöringsmotorn startar och rengör 
�ltret.

Om du har rengjort enheten tre gånger i rad på kort 
tidF så är förmodligen ludd�ltret smutsigt eller igensatt. 
Jnheten slår då automatiskt om till lägsta effektläget 
och indikatorn blir röd. 
 �‡  Stäng av enhetenF töm dammbehållaren och rengör 

ludd�ltretF se anvisningen �Rengöra ludd�ltret�.  
Bild 26  

Bild 2›*
Du kan även starta �lterrengöringen manuellt genom att 
trycka på Clean@knappen.
Rengör �ltret om sugeffekten avtarF även om indikatorn 
inte lyser. Vi rekommenderar att du rengör veck�ltret 
innan du tömmer dammbehållaren.

Knacka ur veck�ltret

Bild 25
Du kan även knacka ur veck�ltret om det är jättesmut@
sigt.
 �‡  Knacka ur �ltret över soptunna.  

Smutsen faller då ned från �ltret.

Rengöra ludd�ltret
Rengör ludd�ltret då och dåF så att dammsugaren funge@
rar optimalt.  

Bild 26

 �‡  Øppna locket och ta ut dammbehållaren ur 
maskinen. Bild 1fi  

a)  Ta ut �lterdelen ur dammbehållaren. 
b)  Oftast räcker det att skaka eller knacka ur �lterde@

len när du tömmer dammbehållarenF så att smutsen 
lossnar. 
Om det inte räckerF torka bort smutsen med torr 
trasa från ludd�ltret. 
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Rengöra motorskydds�ltret
Rengör motorskydds�ltret med jämna mellanrum genom 
att knacka ur eller tvätta det.

Bild 27
a)  Øppna locket och ta ur motorskydds�ltret.
b)  Rengör motorskydds�ltret genom att knacka ur det. 

˜r motorskydds�ltret jättesmutsigtF tvätta ur det. 
Låt sedan �ltret torka ordentligt.

c)  Sätt tillbaka motorskydds�ltret i enheten igen efter 
rengöring och stäng locket.

Rengöra Hepa-�ltret
Utblås�ltret är konstruerat så att det inte behöver bytas 
om enheten används i hushålletF enligt anvisningarna.
Tvätta ur utblås�ltret efter 1 årF så att dammsugaren 
får optimal effektnivå. [iltrets effekt bibehålls oavsett 
eventuell förändring av �ltrets färg.

Rengöra Hepa-�ltret

Bild 2fi*

 �‡  Øppna locket och ta ut dammbehållaren. Bild 1fi  
a)  Øppna sidoluckan med hjälp av �iken.
b)  Lossa �lterdelen med Hepa@�ltret genom att dra i 

de två �ikarna och lyfta ut ur enheten.
c)  Knacka ur �lterdelen och skölj under rinnande 

vatten.
d)  Låt �lterdelen torka helt innan du sätter i den i 

enheten igen� se till att �ikarna låses ordentligt.
e)  Skjut igen sidoluckan tills du hör att �ikarna låses.
f)  Sätt i dammbehållaren i dammsugaren och stäng 

locket igen.

Rengöra mikro�lter

Bild 2fl*

 �‡  Øppna locket och ta ur dammbehållaren. Bild 1fi  
a)  Øppna sidoluckan med hjälp av �iken.
b)  Lossa �lterdelen med skumplast�lter och mikro@

�lter genom att dra i de två �ikarna och lyfta ut ur 
enheten.

c)  Ta ur skumplast�ltret och mikro�ltret ur �lterra@
men.

d)  Skölj skumplast�ltret och mikro�ltret under rinnan@
de vatten.

e)  Låt båda �ltren torka helt innan du sätter i dem i 
�lterramen igen

f)  Sätt i �lterdelen i dammsugaren och se till att �ikar@
na låses ordentligt.

g)  Skjut igen sidoluckan tills du hör att �ikarna låses.
h)  Sätt i dammbehållaren i dammsugaren och stäng 

locket igen.

Rengöringsanvisningar
Stäng alltid av dammsugaren och dra ut kontakten ur 
vägguttaget innan du rengör dammsugaren. Damm@
sugare och plasttillbehör går att rengöra med milt 
diskmedel.

! Obs! Använd inte skurmedel, fönsterputs eller all-
rent. Sänk aldrig ner dammsugaren i vatten.

Med förbehåll för tekniska ändringar.
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OnnittelummeF olet valinnut laadukkaan Bosch@malli@
sarjan RelaxxÒx pölynimurin.
Tässä käyttöohjeessa esitellään erilaisia RelaxxÒx @mal@
leja. Sen tähden on mahdollistaF että kaikki kuvatut 
varusteet ja toiminnot eivät koske valitsemaasi pöly@
nimuria. Suosittelemme käyttämään vain alkuperäisiä 
Bosch@varusteitaF jotka on suunniteltu erityisesti tähän 
pölynimuriin parhaan imurointituloksen saavuttamisek@
si.

Säilytä käyttöohjeet. Yos annat pölynimurin kolmannel@
le osapuolelleF liitä käyttöohje mukaan.

Käännä esiin kuvasivut!

Laitteen kuvaus

1 Lattia@Pmattosuulake varusteliitännällä

2  Teleskooppiputki liukupainikkeella ja varusteliitännällä

3  Lisävarustepidike

4  Imuletku

5  Kädensija

6  Xölyharja _asennetaan huonekalusuulakkeeseen{}

7  Taukopidike laitteen sivulla

8  Verkkoliitäntäjohto

9  Xölysäiliö

10  Huonekalusuulake

11  Rakosuulake

12  Suodattimen puhdistuspainike �Clean�}

13  Tehon näyttö

14  Käynnistys@Psammutuspainike elektronisella imutehon 
säätimellä

15  Laitteen kansi

16  Kantokahva

17  Säilytyspidike laitteen alapuolella

18  Lamellisuodatin

19  Nukkasihti

20  Lattiasuulake hellävaraista käsittelyä vaativille koville 
lattioille kuten esim. parketille

21  �powerClean Stone | Co� @lattiasuulake koville lattioilleF 
joissa on saumoja ja rakoja kuten esim. laatoitetut 
lattiat ja lautalattiat 

Varaosat ja lisävarusteet
A Kovien lattioiden suulake BBZ123HD

 Sileiden lattioiden imurointiin 
_parkettiF laatatF terrakottaF ...{

B Kovien lattioiden suulake BBZ12›HD

 

 Kaksi pyörivää harjarullaa
Korkealaatuisten kovien lattioiden 
hoitoon ja karkean lian helpompaan 
imurointiin.

Ennen ensimmäistä käyttöä
Kuva 1  
 �‡  Aseta kädensija imuletkuun ja lukitse paikalleen.

Käyttöönotto
Kuva 2
a)  Työnnä imuletkun istukka laitteen imuaukkoon ja 

lukitse kuuluvasti. 
b)  Irrottaaksesi imuletkun paina molemmista lukitus@

nokista ja vedä letku irti.  

Kuva 3*
a)  Työnnä kädensija teleskooppiputkeen. Irrota liitos 

kääntämällä kädensijaa vähän ja vedä se pois put@
kesta. 

b)  Työnnä kädensijaa teleskooppiputkeen kunnes se 
lukkiutuu paikalleen. Liitoksen irrottamiseksi paina 
irrotusholkista ja vedä kädensija irti.

Kuva ›
a)  Laita teleskooppiputki lattiasuulakkeen istukkaan. 

Irrota liitos kääntämällä putkea vähän ja vetämällä 
se pois lattiasuulakkeesta.

b)  Työnnä teleskooppiputkea lattiasuulakkeen pidik@
keeseen kunnes se lukittuu. Liitoksen irrottamiseksi 
paina irrotusholkista ja vedä teleskooppiputki irti.

Kuva 5  
 �‡ Vapauta teleskooppiputki työntämällä liukupaini@

ketta nuolen suuntaan ja säädä putki haluttuun pitu@
uteen. Liukuvastus on matolla pienimmilläänF kun 
teleskooppiputki on vedetty kokonaan ulos.

Kuva 6  
a)  Laita varustekannatin haluamaasi kohtaan teles@

kooppiputkeen. 
b)  Aseta pölyharjalla varustettu huonekalusuulake ja 

rakosuulake ylhäältä tai alhaalta päin varustekan@
nattimeen kevyesti painamalla.

�

} mallista riippuen
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Kuva 1fl
a)  Vapauta pölysäiliön suodatinyksikön lukitus paina@

malla vapautuspainiketta. 
b) Ota suodatinyksikkö pois pölysäiliöstä ja tyhjennä 

pölysäiliö.

Kuva 20
a)  Aseta suodatinyksikkö pölysäiliöön ja varmista 

ehdottomastiF että se on oikein paikallaan. Suo@
dattimen kannessa olevan nuolen pitää osoittaa 
lukitsinkielekkeen suuntaan. 

b)  Xaina säiliön kanttaF kunnes se lukittuu kuuluvasti.
c)  VarmistaF että pölysäiliö on oikein paikallaanF kun 

asetat sen takaisin laitteeseen. Sulje laitteen kansi 
sitenF että lukitsinkieleke lukittuu taas.

! Huomio
   Yos tunnet kantta sulkiessasi vastustaF tarkastaF 
että suodatin on asianmukainen ja suodatin ja pöly@
säiliö ovat oikein paikoillaan.

Suodattimen hoito

Lamellisuodattimen puhdistus
Laitteessa on ns. �Sensor Control� @toiminto.  
Kuva 21* Ô Kuva 23* .

Tämä toiminto valvoo jatkuvastiF että pölynimurin teho 
on optimaalinen. Valonäyttö ilmaiseeF onko lamelli@
suodatin puhdistettava optimaalisen tehon saavutta@
miseksi.

Pölyimuri, jossa µRotationCleanµ-puhdistustoiminto

Kuva 21*
Näyttö palaa sinisenäF kun laite toimii optimaalisella 
teholla. Kun näyttö vilkkuu punaisenaF lamellisuodatin 
on puhdistettava. Laite kytkeytyy automaattisesti pie@
nimmälle teholle.

Kuva 22*

 �‡  Kytke laite lamellisuodattimen puhdistusta varten 
pois päältä.

! Huomio: Suodattimen puhdistus on mahdollista 
vain, kun laite on kytketty pois päältä.

 �‡  Avaa laitteen kansi vetämällä lukitsinkielekkeestä.
 �‡ Xuhdista lamellisuodatin kiertämällä väännintä 

myötäpäivään vähintään 3 kertaa 180Õ. 

Yos imuteho heikkeneeF voit puhdistaa suodattimen 
myösF vaikka näyttö ei pala. Suosittelemme puhdistama@
an lamellisuodattimen aina ennen pölysäiliön tyhjenny@
stä. Se on tehtävä kuitenkin viimeistäänF kun �Sensor 
Control� @näyttö palaa.

Yos näyttö lamellisuodattimen vaihdosta huolimatta 
vilkkuu lyhyin väliajoin peräjälkeen 3 kertaaF syynä on 
todennäköisesti likaantunut nukkasihti tai tukkeuma. 
Tässä tapauksessa laite säätyy automaattisesti pienim@
mälle teholle ja näyttö palaa jatkuvasti punaisena.

 �‡  Kytke laite pois päältäF tyhjennä pölysäiliö ja 
puhdista nukkasihti kohdassa �Nukkasihdin 
puhdistus� olevan ohjeen mukaan. Bild 26  

Pölyimuri, jossa µSelfCleanµ-itsepuhdistustoiminto  

Kuva 23*
Näyttö palaa sinisenäF kun laite toimii optimaalisella 
teholla. Kun näyttö vilkkuu punaisenaF laite kytkeytyy 
automaattisesti pois päältä. 
Suodattimen puhdistus aktivoituu ja laitteeseen integro@
itu puhdistusmoottori suorittaa puhdistuksen.

Yos laite puhdistaa kolme kertaa peräjälkeen lyhyin vä@
liajoinF syynä on todennäköisesti likaantunut nukkasihti 
tai tukkeuma. Tässä tapauksessa laite säätyy automaatti@
sesti pienimmälle teholle ja näyttö palaa punaisena. 
 �‡  Kytke laite pois päältäF tyhjennä pölysäiliö ja 

puhdista nukkasihti kohdassa �Nukkasihdin 
puhdistus� olevan ohjeen mukaan. Kuva 26  

Kuva 2›*
Tarvittaessa voit aktivoida puhdistustoiminnon myös ma@
nuaalisesti painamalla suodattimen puhdistuspainiketta 
�Clean�F kun laite on kytketty päälle.
Yos imuteho heikkeneeF voit puhdistaa suodattimen 
myösF vaikka näyttö ei pala. Suosittelemme puhdistama@
an lamellisuodattimen aina ennen pölysäiliön tyhjenny@
stä.

Lamellisuodattimen kopistaminen puhtaaksi

Kuva 25
Yos likaantuminen on hyvin runsastaF lamellisuodatin 
voidaan myös kopistaa puhtaaksi.
 �‡ Kopista suodatin roska@astian yläpuolella.  

Lika putoaa suodattimesta alaspäin.

Nukkasihdin puhdistus
Nukkasihti on puhdistettava säännöllisin väliajoinF jotta 
pölynimuri toimii optimaalisesti. 

Kuva 26

 �‡  Avaa laitteen kansi ja ota pölysäiliö pois laitteesta. 
Kuva 1fi  

a)  Xoista suodatinyksikkö pölysäiliöstä. 
b) ‹leensä riittääF että koko suodatinyksikkö puhdis@

tetaan ravistamalla tai kopistamalla kevyesti pöly@
säiliön tyhjennyksen yhteydessäF jotta mahdollinen 
lika irtoaa.  
Yos tämä ei riitäF poista nukkasihdin pinnalla olevat 
likahiukkaset kuivalla liinalla. 

Moottorinsuojasuodattimen puhdistus
Moottorinsuojasuodatin on puhdistettava säännöllisin 
väliajoin ravistamalla tai pesemällä^

Kuva 27
a)  Avaa laitteen kansi ja ota moottorinsuojasuodatin 

pois paikaltaan.
b)  Xuhdista moottorinsuojasuodatin ravistamalla. Yos 

moottorinsuojasuodatin on hyvin likainenF pese se. 
Anna suodattimen kuivua sen jälkeen täysin kuivak@
si.

c)  Laita moottorinsuojasuodatin puhdistuksen jälkeen 
laitteeseen ja sulje laitteen kansi.

} mallista riippuen
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Poistoilman suodattimen puhdistaminen
Xoistoilman suodatin on suunniteltu sitenF että sitä ei 
tarvitse vaihtaaF kun laitetta käytetään ohjeiden mukaan 
kotitalouskäytössä.
Yotta pölynimuri toimii optimaalisella tehollaanF pois@
toilman suodatin on hyvä pestä noin 1 vuoden välein. 
Suodattimen teho säilyy muuttumattomana suodattimen 
pinnan mahdollisesta värjäytymisestä huolimatta.

Hepa-suodattimen puhdistus

Kuva 2fi*

 �‡  Avaa laitteen kansi ja ota pölysäiliö pois paikaltaan.  
Kuva 1fi  

a)  Avaa sivukansi lukitsinkielekkeellä.
b)  Vapauta Hepa@suodattimen suodatinyksikön lukitus 

vetämällä kahdesta lukitsinkielekkeestä ja ota se 
pois laitteesta.

c)  Ravistele suodatinyksikköä ja pese se juoksevan 
veden alla.

d)  Aseta suodatinyksikkö takaisin laitteeseen vastaF 
kun se on täysin kuivaF ja lukitse kielekkeet kuulu@
vasti.

e)  Sulje sivukansi sitenF että lukitsinkieleke lukittuu 
kuuluvasti.

f)  Aseta pölysäiliö laitteeseen ja sulje laitteen kansi.

Mikrosuodattimen puhdistus

Kuva 2fl*

 �‡  Avaa laitteen kansi ja ota pölysäiliö pois paikaltaan. 
Kuva 1fi  

a)  Avaa sivukansi lukitsinkielekkeellä.
b)  Vapauta vaahtomuovilla ja mikrosuodattimella 

varustetun suodatinyksikön lukitus vetämällä kah@
desta lukitsinkielekkeestä ja ota se pois laitteesta.

c)  Irrota suodattimen vaahtomuovi ja mikrosuodatin 
kehyksestä ja puhdista kopistamalla.

d)  Xese suodattimen vaahtomuovi ja mikrosuodatin 
juoksevan veden alla.

e)  Aseta suodattimen vaahtomuovi ja mikrosuodatin 
takaisin suodattimen kehykseen vastaF kun ne ovat 
täysin kuivat.

f)  Aseta suodatinyksikkö takaisin laitteeseen ja lukitse 
kielekkeet.

g)  Sulje sivukansi sitenF että lukitsinkieleke lukittuu 
kuuluvasti.

h)  Aseta pölysäiliö laitteeseen ja sulje laitteen kansi.

Puhdistusohjeet
Jnnen pölynimurin jokaista puhdistusta sen täytyy olla 
pois päältä ja pistoke pois seinästä. Xölynimuria ja 
muovisia lisävarusteita voidaan hoitaa tavallisilla muo@
vinpuhdistusaineilla.

! Huomio: ̃ lä käytä hankausaineita, lasin- tai yleispuh-
distusaineita. ̃ lä upota pölynimuria koskaan veteen.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään.

} mallista riippuen
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Nos alegra que haya elegido un aspirador Bosch de la 
serie RelaxxÒx.
Jn estas instrucciones de uso se presentan diferentes 
modelos RelaxxÒx. Xor elloF es posible que no todas las 
características tØcnicas y funciones descritas sean ap@
licables a su modelo. Se deben usar solo los accesori@
os originales de BoschF creados especialmente para su 
aspiradorF con el �n de obtener los mejores resultados 
de aspiración.

Conservar las instrucciones de uso. Si el aspirador 
pasa a ser propiedad de otra personaF deben adjuntar@
se siempre las instrucciones de uso.

Desplegar las pÆginas con las ilustraciones

 
Descripción de los aparatos

1 Cepillo universal con dos posiciones con conexión para 
accesorios

2  Tubo telescópico con tecla desplazable y conexión de 
accesorio

3  Xortaaccesorios

4  Tubo �exible de aspiración

5  Jmpuæadura

6  Corona de cerdas _para montaje en boquilla para 
tapicería{}

7  Soporte para el tubo en el lateral del aparato

8  Cable de alimentación de red

9  Depósito de polvo

10  Boquilla para tapicería

11  Boquilla para juntas

12  Tecla de limpieza de �ltro �Clean�}

13  Indicador de nivel de potencia

14  Tecla de JncendidoPApagado con regulador electrónico 
de la potencia de aspiración

15  Tapa del aparato

16  Asa de transporte

17  Soporte para el tubo en posición vertical _en la parte 
inferior del aparato{

18  [iltro de lÆminas

19  [iltro para pelusas

20  Boquilla para suelos duros delicados como el parquØ

21  Boquilla �powerClean Stone | Co� para suelos duros 
con juntas y ranuras como baldosas y entablados 

Piezas de repuesto y accesorios espe-
ciales
A Boquilla para suelos duros BBZ123HD

 Xara aspirar suelos lisos 
_parquØF baldosasF terracota...{

B Boquilla para suelos duros BBZ12›HD

 

 Con dos rodillos rotatorios
Xara el cuidado de los suelos duros 
de calidad y para una mejor aspira@
ción de la suciedad mÆs resistente.

Antes de usar el aparato por primera vez
Fig. 1  
 �‡  Introducir la empuæadura en el tubo de aspiración 

hasta que encaje.

Puesta en marcha
Fig. 2
a)  Introducir el racor del tubo �exible de aspiración 

en la abertura de aspiración del aparato y encajarlo 
de forma audible. 

b) Xara retirar el tubo �exible de aspiraciónF presionar 
las dos lengüetas de retención y extraer el tubo. 

Fig. 3*
a)  Introducir la empuæadura en el tubo telescópico. 

Xara separar la empuæadura del tuboF girar un poco 
la empuæadura y tirar del tubo. 

b) Introducir la empuæadura en el tubo telescópico 
hasta que quede enclavada. Xara separarlosF 
presionar el casquillo de desbloqueo y extraer la 
empuæadura.

Fig. ›
a)  Insertar el tubo telescópico en el racor del cepillo 

universal. Xara separar el tubo del cepilloF girar un 
poco el tubo y tirar del cepillo universal.

b) Introducir el tubo telescópico en el racor del cepillo 
universal hasta que quede enclavado. Xara separar@
losF presionar el casquillo de desbloqueo y extraer 
el tubo telescópico.

Fig. 5  
 �‡ Accionando la tecla de desbloqueo del tubo en la 

dirección de la �echaF desbloquear el tubo telescó@
pico y ajustar la longitud deseada. La resistencia al 
deslizamiento sobre alfombras se reduce al mínimo 
si se estira completamente el tubo telescópico.

es
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Vaciar el depósito de polvo

Fig. 17
Xara obtener los mejores resultados de aspiraciónF 
vaciar el depósito de polvo despuØs de cada proceso 
de aspiración oF como muy tardeF cuando el polvo 
o la suciedad sean visibles en el �ltro para pelusas 
o cuando el polvo haya alcanzado la marca en algœn 
punto del depósito. 

Al vaciar el depósito de polvoF controlar siempre el 
grado de suciedad del �ltro para pelusas yF en caso 
necesarioF limpiarlo segœn el procedimiento indicado 
en �Limpieza del �ltro para pelusas�. Fig. 26  

Fig. 1fi
a)  Abrir la tapa del aparato tirando de la pestaæa de 

cierre.
b)  Jxtraer el depósito de polvo del aparato con ayuda 

de la empuæadura.

Fig. 1fl
a)  Desbloquear la unidad �ltrante del depósito de 

polvo accionando la tecla de desenclavamiento. 
b)  Retirar la unidad �ltrante del depósito de polvo y 

vaciar el depósito de polvo.

Fig. 20
a)  Introducir la unidad �ltrante en el depósito de pol@

vo vigilando que encaje correctamente. La �echa 
de la tapa del �ltro debe apuntar en dirección a la 
pestaæa de cierre. 

b)  Xresionar la tapa del depósito hasta que encaje de 
forma audible.

c)  Comprobar que el depósito de polvo estØ correc@
tamente encajado en el aparato. Cerrar la tapa del 
aparato hasta que la pestaæa de cierre encaje de 
nuevo.

! Atención
   Si al cerrar la tapa se nota cierta resistenciaF com@
probar que el �ltro estÆ completo y que tanto Øste 
como el depósito de polvo estÆn bien encajados.

Cuidados y limpieza del �ltro

Limpiar el �ltro de lÆminas
Su aparato dispone de la función �Sensor Control�.  
Fig. 21* Ô Fig. 23* .

Jsta función controla de forma permanente el nivel de 
rendimiento del mismo. Jl indicador luminoso indica 
si debe limpiarse el �ltro de lÆminas para que el apa@
rato vuelva a funcionar a pleno rendimiento.

Aspirador con función µRotationCleanµ

Fig. 21*
Jl indicador muestra una luz azul cuando el aparato 
funciona con un nivel de rendimiento óptimo. Si se enci@
ende una luz rojaF deberÆ limpiarse el �ltro de lÆminas. 
Jl aparato se ajusta automÆticamente al nivel mínimo 
de potencia.

Fig. 22*

 �‡  Apagar el aparato para limpiar el �ltro de lÆminas.

! Atención: el �ltro solo puede limpiarse con el apa-
rato desconectado.

 �‡  Abrir la tapa del aparato tirando de la pestaæa de 
cierre.

 �‡  Xara limpiar el �ltro de lÆminasF girar el botón 180Ù 
al menos 3 veces.  

Si el indicador no estÆ encendidoF el �ltro tambiØn 
puede limpiarse con el nivel bajo de aspiración. Reco@
mendamos limpiar el �ltro de lÆminas siempre antes de 
vaciar el depósito de polvo. Jn cualquier casoF deberÆ 
limpiarse a mÆs tardar cuando se ilumine el indicador 
�Sensor Control�.

Si a pesar de haberse limpiado el �ltro de lÆminasF el 
indicador parpadea tres veces seguidas en intervalos 
cortosF el motivo serÆ probablemente que el �ltro para 
pelusas estÆ sucio o que hay alguna obstrucción. Jn 
ese casoF el aparato se ajusta automÆticamente al nivel 
mínimo de potencia y el indicador muestra una luz roja 
permanente.

 �‡  Desconectar el aparatoF vaciar el depósito de polvo 
y limpiar el �ltro para pelusas segœn el procedi@
miento indicado en �Limpieza del �ltro para 
pelusas�. Fig. 26  

Aspirador con función µSelfCleanµ 

Fig. 23*
Jl indicador muestra una luz azul cuando el aparato 
funciona con un nivel de rendimiento óptimo. Si se 
enciende una luz rojaF el aparato se desconectarÆ 
automÆticamente. 
Se activarÆ la limpieza del �ltroF ejecutada por el motor 
de limpieza integrado.

Jl hecho de que el aparato deba limpiarse tres veces 
consecutivas en muy poco tiempo indica probablemente 
que el �ltro para pelusas estÆ sucio o presenta alguna 
obstrucción. Jn ese casoF el aparato se ajusta automÆti@
camente al nivel mínimo de potencia y el indicador 
emite una luz roja. 
 �‡  Desconectar el aparatoF vaciar el depósito de polvo 

y limpiar el �ltro para pelusas segœn el procedi@
miento indicado en �Limpieza del �ltro para 
pelusas�. Fig. 26  

Fig. 2›*
Jn caso necesarioF tambiØn puede activarse a mano la 
limpieza del �ltro presionando la tecla �Clean� con el 
aparato conectado.
Si el indicador no estÆ encendidoF el �ltro tambiØn 
puede limpiarse con el nivel bajo de aspiración. Reco@
mendamos limpiar el �ltro de lÆminas siempre antes de 
vaciar el depósito de polvo.

} Segœn equipamiento 
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Sacudir el �ltro de lÆminas

Fig. 25
Si el �ltro de lÆminas estÆ muy sucioF tambiØn puede 
sacudirse.
 �‡  Sacudir el �ltro en un cubo de basura.  

La suciedad sale del �ltro hacia abajo.

Limpiar el �ltro pelusas
Limpiar el �ltro para pelusas de forma periódica para 
garantizar el funcionamiento óptimo del aspirador. 

Fig. 26

 �‡  Abrir la tapa del aparato y extraer el depósito de 
polvo del aparato. Fig. 1fi  

a)  Retirar la unidad �ltrante del depósito de polvo. 
b)  Xor regla generalF es su�ciente con agitar o dar 

unos pequeæos golpes en la unidad �ltrante 
completa al vaciar el depósito de polvo para que se 
desprendan las posibles partículas de suciedad. 
Si esto no bastaF se puede emplear un paæo seco 
para retirar las partículas de suciedad del �ltro 
pelusas. 

Limpiar el �ltro protector del motor
Jl �ltro protector del motor debe limpiarse regularmen@
te sacudiØndose o enjuagÆndose.

Fig. 27
a)  Abrir la tapa del aparato y extraer el �ltro protector 

del motor.
b)  Limpiar el �ltro protector del motor sacudiØndolo. 

Lavar el �ltro protector en caso de que estØ muy 
sucio. A continuaciónF dejar secar completamente 
el �ltro.

c)  Tras la limpiezaF introducir el �ltro protector del 
motor en el aparato y cerrar la tapa.

Limpiar el �ltro de salida
Jl �ltro de salida estÆ diseæado de tal formaF que no 
debe cambiarse ni lavarse nunca cuando se aspira polvo 
domØstico de acuerdo con las especi�caciones.
Xara que el aspirador funcione a pleno rendimientoF 
el �ltro de salida se debe lavar aprox. cada 1 aæo. La 
e�cacia del �ltro perdura siempreF independientemente 
de que la super�cie pueda haber perdido color.

Limpiar el �ltro HEPA

Fig. 2fi*

 �‡  Abrir la tapa del aparato y extraer el depósito de 
polvo. Fig. 1fi  

a)  Abrir la tapa lateral presionando la pestaæa de 
cierre.

b)  Desbloquear la unidad �ltrante con �ltro HJXA 
tirando de las dos pestaæas de cierre y extraerla del 
aparato.

c)  Sacudir la unidad �ltrante y lavarla con agua corri@
ente.

d)  Cuando la unidad �ltrante estØ completamente 
secaF colocarla de nuevo en el aparato y encajar las 
pestaæas de cierre de forma audible.

e)  Desplazar la tapa lateral hasta que la pestaæa de 
cierre encaje de forma audible.

f)  Colocar el depósito de polvo en el aparato y cerrar 
la tapa.

Limpieza del micro�ltro

Fig. 2fl*

 �‡  Abrir la tapa del aparato y extraer el depósito de 
polvo. Fig. 1fi  

a)  Abrir la tapa lateral presionando la pestaæa de 
cierre.

b)  Desbloquear la unidad �ltrante con espuma �l@
trante y micro�ltro tirando de las dos pestaæas de 
cierre y extraerla del aparato.

c)  Jxtraer la espuma �ltrante y el micro�ltro del �ltro 
protector del motor.

d)  Lavar con agua corriente la espuma �ltrante y el 
micro�ltro.

e)  Volver a colocar en el �ltro protector la espuma �l@
trante y el micro�ltro una vez que se hayan secado 
por completo

f)  Colocar la unidad �ltrante en el aparato y encajar 
las pestaæas de cierre de forma audible.

g)  Desplazar la tapa lateral hasta que la pestaæa de 
cierre encaje de forma audible.

h)  Colocar el depósito de polvo en el aparato y cerrar 
la tapa.

Consejos de limpieza
La limpieza del aspirador sólo se realizarÆ con el apa@
rato apagado y la clavija de conexión a la red desen@
chufada. Jl aspirador y las piezas de plÆstico de los 
accesorios pueden limpiarse con cualquier producto 
de limpieza para plÆsticos convencional.

! Atención: no utilizar productos abrasivos, limpiacris-
tales ni productos de limpieza de uso general. No 
introducir nunca el aspirador dentro del agua.

Quedan reservadas las modi�caciones tØcnicas.

} Segœn equipamiento 
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Temos muito gosto que tenha optado por um aspirador 
Bosch da sØrie RelaxxÒx.
Neste manual de instruçıes sªo apresentados diversos 
modelos RelaxxÒx. Xor este motivoF algumas caracterí@
sticas e funçıes do equipamento descritas poderªo 
nªo corresponder ao seu modelo. DeverÆ utilizar ex@
clusivamente acessórios originais da BoschF os quais 
foram especialmente desenvolvidos para o seu aspira@
dor de forma a obter o melhor resultado de aspiraçªo 
possível.

Xor favorF guarde o manual de instruçıes e entregue@o 
juntamente com o aspirador caso o ceda a terceiros.

Desdobre as pÆginas com as ilustraçıes!

Descriçªo do aparelho

1 Bocal comutÆvel com ligaçªo de acessórios

2  Tubo telescópico com botªo corrediço e ligaçªo de 
acessórios

3  Apoios dos acessórios

4  Mangueira de aspiraçªo

5  Xega

6  Coroa de cerdas  
_para montagem no bocal para estofos{}

7  Xosiçªo de parque para o tubo na parte lateral do 
aparelho

8  Cabo de ligaçªo à rede

9  Recipiente de pó

10  Bocal para estofos

11  Bocal para fendas

12  Botªo de limpeza do �ltro �Clean�}

13  Indicaçªo do nível de potŒncia

14  Botªo de ligarPdesligar com regulador eletrónico da 
potŒncia de sucçªo

15  Tampa do aparelho

16  Xega de transporte

17  Dispositivo para arrumar o tubo na parte inferior do 
aparelho

18  [iltro de lamelas

19  [iltro de cotªo

20  Jscova para pavimentos rijos delicadosF como parquŒ

21  �powerClean Stone | Co� Jscova para pavimentos rijos 
com fendas e �ssurasF como ladrilhos e soalhos de 
tacos 

pt

} conforme o modelo 

Peças de substituiçªo e acessórios  
especiais
A Escova para pavimentos rijos BBZ123HD

 

Xara aspirar pavimentos lisos 
_parqueteF ladrilhosF terracotaF...{

B Escova para pavimentos rijos BBZ12›HD

  

Com 2 rolos de escova rotativos
Xara a conservaçªo de pavimentos 
rijos delicados e uma melhor recolha 
da sujidade mais intensa.

Antes da primeira utilizaçªo
Fig. 1  
 �‡  Insira e encaixe a pega na mangueira de aspiraçªo.

Colocaçªo em funcionamento
Fig. 2
a)  Insira a tubuladura da mangueira na abertura de 

sucçªo do aparelho e encaixe de forma audível. 
b)  Xara retirar a mangueira de aspiraçªoF pressione os 

dois botıes de encaixe laterais e puxe a mangueira. 

Fig. 3*
a)  Insira a pega no tubo telescópico. Xara desen@

caixarF rode a pega ligeiramente e retire@a do tubo. 
b) Insira a pega no tubo telescópico atØ encaixar. Xara 

desencaixarF prima a manga de desbloqueio e puxe 
o tubo telescópico para fora.

Fig. ›
a)  Jncaixe o tubo telescópico na tubuladura do bocal. 

Xara desencaixarF rode o tubo ligeiramente e retire@
o do bocal.

b) Insira o tubo telescópico na tubuladura do bocal 
atØ encaixar. Xara desencaixarF prima a manga de 
desbloqueio e puxe o tubo telescópico para fora.

Fig. 5  
 �‡ Jmpurrando o botªo corrediço no sentido da setaF 

desbloqueie o tubo telescópico e ajuste o compri@
mento desejado. A resistŒncia de deslize sobre a 
alcatifa Ø menor com o tubo telescópico completa@
mente extraído.

Fig. 6  
a)  Insira os apoios dos acessórios na posiçªo preten@

dida no tubo telescópico. 
b) Introduza o bocal para estofos com coroa de cerdas 

e bocal para fendas por cima ou por baixoF com 
ligeira pressªo nos apoios dos acessórios.
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Esvaziar o recipiente de pó

Fig. 17
Xara obter um bom resultado de aspiraçªoF o recipien@
te de pó deve ser esvaziado depois de cada processo 
de aspiraçªoF mas o mais tardar quando se deposita 
visivelmente pó ou sujidade no �ltro de cotªo ou 
quando o pó atingir o nível da marcaçªo numa posiçªo 
do recipiente. 
Ao esvaziar o recipiente de póF veri�que sempre o 
grau de sujidade do �ltro de cotªo eF se necessÆrioF 
limpe@o de acordo com as instruçıes constantes em 
�Limpeza do �ltro de cotªo�. Fig. 26  

Fig. 1fi
a)  Abra a tampa do aparelho puxando pela lingueta de 

fecho.
b)  Retire o recipiente de pó do aparelho com a ajuda 

da pega.

Fig. 1fl
a)  Desbloqueie a unidade de �ltro do recipiente de pó 

acionando o botªo de desbloqueio. 
b)  Retire a unidade de �ltro do recipiente de pó e 

esvazie o recipiente de pó.

Fig. 20
a)  Insira a unidade de �ltro no recipiente de póF 

certi�cando@se de que assenta corretamente. A 
seta na tampa do �ltro tem de apontar no sentido 
da lingueta de fecho. 

b)  Xressione a tampa do recipienteF atØ esta encaixar 
de forma audível.

c)  Ao encaixar o recipiente de pó novamente no apa@
relhoF certi�que@se de que assenta corretamente. 
[eche a tampa do aparelho atØ a lingueta de fecho 
encaixar novamente.

! Atençªo
   Se notar uma resistŒncia ao fechar a tampaF veri@
�que se os �ltros estªo completos e corretamente 
colocados assim como o recipiente de pó.

Manutençªo do �ltro

Limpar o �ltro de lamelas
O seu aparelho estÆ equipado com a chamada funçªo 
�Sensor Control�. Fig. 21* Ô Fig. 23* .

Jsta funçªo controla permanentemente se o seu aspi@
rador atinge o seu nível de potŒncia ideal. O indicador 
luminoso sinaliza se Ø necessÆrio proceder à limpeza 
do �ltro de lamelasF a �m de atingir novamente o seu 
nível de potŒncia ideal.

Aspirador com funçªo †RotationClean‡

Fig. 21*
O indicador acende@se a azul quando o aparelho estÆ 
a funcionar no nível de potŒncia ideal. Assim que o 
indicador piscar a vermelhoF o �ltro de lamelas tem de 
ser limpo. A potŒncia do aparelho Ø automaticamente 
reduzida para o mínimo.

} conforme o modelo 

Fig. 22*

 �‡  Desligue o aparelho para limpar o �ltro de lamelas.

! Atençªo: a limpeza do �ltro só Ø possível com o 
aparelho desligado.

 �‡  Abra a tampa do aparelho puxando pela lingueta de 
fecho.

 �‡ Xara limpar o �ltro de lamelasF rode o botªo pelo 
menos 3 vezes a 180Õ.

Se o indicador nªo se acenderF pode proceder à limpeza 
do �ltro mesmo com a potŒncia de aspiraçªo reduzida. 
Recomendamos a limpeza do �ltro de lamelas antes de 
esvaziar o recipiente de pó. Deve proceder à limpezaF 
o mais tardarF quando o indicador �Sensor Control� se 
acender.

SeF apesar de realizada uma limpeza do �ltro de 
lamelasF a indicaçªo piscar 3 vezes seguidas em curtos 
intervalosF a causa poderÆ ser o �ltro de cotªo com 
sujidade ou um entupimento. Neste casoF o aparelho 
reduz automaticamente a potŒncia de funcionamento 
para o nível mínimo e o indicador �ca permanentemente 
aceso a vermelho.

 �‡  Desligue o aparelhoF esvazie o recipiente de pó e 
limpe o �ltro de cotªo de acordo com as instruçıes 
constantes em �Limpeza do �ltro de cotªo�. Fig. 26  

Aspirador com funçªo †SelfClean‡   

Fig. 23*
O indicador acende@se a azul quando o aparelho estÆ 
a funcionar no nível de potŒncia ideal. Assim que o 
indicador piscar a vermelhoF o aparelho desliga@se 
automaticamente. 
A limpeza do �ltro Ø ativada e executada pelo motor de 
limpeza integrado.

Se o aparelho for limpo 3 vezes seguidas em curtos 
intervalosF a causa poderÆ ser o �ltro de cotªo com suji@
dade ou um entupimento. Neste casoF o aparelho reduz 
automaticamente a potŒncia de funcionamento para o 
nível mínimo e o indicador �ca vermelho.
 �‡  Desligue o aparelhoF esvazie o recipiente de pó e 

limpe o �ltro de cotªo de acordo com as instruçıes 
constantes em �Limpeza do �ltro de cotªo�. Fig. 26  

Fig. 2›*
Se necessÆrioF pode premir o botªo de limpeza do �ltro 
�Clean� para ativar o processo de limpeza manualmente 
com o aparelho ligado.
Se o indicador nªo se acenderF pode proceder à limpeza 
do �ltro mesmo com a potŒncia de sucçªo reduzida. 
Recomendamos a limpeza do �ltro de lamelas antes de 
esvaziar o recipiente de pó.

Sacudir o �ltro de lamelas

Fig. 25
Jm caso de forte sujidadeF o �ltro de lamelas tambØm 
pode ser sacudido.
 �‡ Sacuda o �ltro por cima de um contentor de lixo.   

A sujidade sai do �ltro para baixo.
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Limpar o �ltro de cotªo
O �ltro de cotªo deve ser limpo em intervalos regulares 
para um funcionamento otimizado do aspirador. 

Fig. 26

 �‡  Abra a tampa do aparelho e retire o recipiente do 
pó do aparelho. Fig. 1fi  

a)  Retire a unidade de �ltro do recipiente do pó
b)  Normalmente basta sacudir ou bater suavemente na 

unidade de �ltro completa ao esvaziar o recipiente 
do póF para que se soltem as partículas de sujidade 
existentes.  
Caso nªo seja su�cienteF utilize um pano seco 
para remover as partículas de sujidade do �ltro de 
cotªo.

Limpar o �ltro de proteçªo do motor
O �ltro de proteçªo do motor deve ser sacudido leve@
mente ou lavado regularmente^

Fig. 27
a)  Abra a tampa do aparelho e retire o �ltro de pro@

teçªo do motor.
b)  Limpe o �ltro de proteçªo do motor sacudindo@o. 

Jm caso de elevado grau de sujidadeF Ø recomendÆ@
vel lavar o �ltro de proteçªo do motor. Deixe o �ltro 
secar completamente.

c)  Após a limpezaF insira o �ltro de proteçªo do motor 
no aparelho e feche a tampa do aparelho.

Limpar o �ltro de saída do ar
O �ltro de saída do ar foi concebido de modo a nªo ser 
necessÆrio proceder à sua substituiçªoF desde que o 
aparelho seja utilizado corretamente a nível domØstico.
Xara que o aspirador funcione no seu nível de potŒncia 
idealF o �ltro de saída do ar deverÆ ser lavado um ano 
após a primeira utilizaçªo. O efeito de �ltraçªo mantØm@
se independentemente de uma eventual coloraçªo da 
superfície do �ltro.

Limpar o �ltro HEPA

Fig. 2fi*

 �‡  Abra a tampa do aparelho e retire o recipiente de 
pó. Fig. 1fi  

a)  Abra a tampa lateral atravØs da lingueta de fecho.
b)  Desbloqueie a unidade de �ltro com o �ltro HepaF 

puxando pelas duas linguetas de fechoF e retire@a 
do aparelho.

c)  Sacuda a unidade de �ltro e lave@a sob Ægua corren@
te.

d)  Volte a inserir a unidade de �ltro no aparelho 
somente depois de a mesma secar completamen@
teF certi�cando@se de que as linguetas de fecho 
encaixam de forma audível.

e)  [eche a porta lateral atØ a lingueta de fecho en@
caixar de forma audível.

f)  Insira o recipiente de pó no aparelho e feche a 
tampa do mesmo.

} conforme o modelo 

Limpar o micro�ltro

Fig. 2fl*

 �‡  Abra a tampa do aparelho e retire o recipiente de 
pó. Fig. 1fi  

a)  Abra a tampa lateral atravØs da lingueta de fecho.
b)  Desbloqueie a unidade de �ltro com a esponja �l@

trante e o micro�ltroF puxando pelas duas linguetas 
de fechoF e retire@a do aparelho.

c)  Retire a esponja �ltrante e o micro�ltro da armaçªo 
do �ltro.

d)  Lave a esponja �ltrante e o micro�ltro sob Ægua 
corrente.

e)  Volte a inserir a esponja �ltrante e o micro�ltro na 
armaçªo do �ltro somente depois de estes secarem 
completamente.

f)  Insira a unidade de �ltro no aparelhoF certi�cando@
se de que as linguetas de fecho encaixam de forma 
audível.

g)  [eche a porta lateral atØ a lingueta de fecho en@
caixar de forma audível.

h)  Insira o recipiente de pó no aparelho e feche a 
tampa do mesmo.

Indicaçıes de limpeza
Antes de limpar o aspiradorF deverÆ desligÆ@lo e retirar 
a �cha da tomada. O aspirador e os acessórios de plÆ@
stico podem ser tratados com os produtos usuais para 
a limpeza de plÆsticos.

! Atençªo: nªo utilize detergentes abrasivos, limpa-
vidros ou produtos lava-tudo. Jamais introduza o 
aspirador na Ægua.

O fabricante reserva@se o direito de proceder a quais@
quer alteraçıes tØcnicas.
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 ��� 

���������� ��� �����
F ���������� ��� 
��������	�� ������ ��	 �������� �� ��	������ 
����
. £ ��������� �����
 ��� ���� ����	 
�	������� �� ������
 ���	��� ��� ��������	�� 
������.

el

} ������� �� ��� �����	��� 
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‚����$� ��� ������ �����%

+��. 17
§	� �� �������� ��� ���� ���������� ���������
F 
�����	 �� ������ �������
 ��
 �����
 �� ���	���	 
���� ��� ���� �	��	����� ���������
F �� �������� 
���
F ���� ������	 �� ���	 ��	������	 ����� � 
������� ���� ��� ����� �����	�� � ���� � ����� 
�� �	� ���� ��� ������ ���	 ����	 ��� ���
 ��� 
������������
. 
¥��� �� ���	���� ��� ������� �������
 ��
 �����
 
�������� �����
 ������� �� ����� �������
 ��� 
������ �����	�� ��	 ���� ���	�����	 ���������� �� 
����� ������ �� �	
 ������
 «¥����	���
 ��� 
������ �����	��». +��. 26  

+��. 1fi
a)  ������� �� ������� �������
F ��������
 �� 

������ ����
.
b)  ��	����� �� ������ �������
 ��
 �����
 �� �� 

�����	� ��
 ��	������
 ��� �� �������.

+��. 1fl
a)  ���������� �� ������ ��� ������ ��� ������ ��
 

�����
F �������
 �� ������� ������	��
. 
b)  ��	����� �� ������ ��� ������ ��� �� ������ 

��
 �����
 ��	 ���	���� �� ������ ��
 �����
.

+��. 20
a)  ����������� �� ������ ��� ������ ��� ������ 

�������
 ��
 �����
F ��� �������� ���������� 
�� ����� ����������. �� ����
 ��� ������� ��� 
������ �����	 �� ������	 ���� ���������� ��
 
������
 ����
. 

b)  �	���� �� ������� ��� �������F ����� �� 
�������	 �� ��� �������	�� ��������	��	�� ���.

c)  ��������� ���� ��� ��������������� ��� ������� 
�������
 ��
 �����
 ��� ������� �� ����� 
����������. ¥������ �� ������� ��
 �������
F 
����� �� �������	 ���� � ������ ����
.

! 4������
    �� ���� �� �����	�� ��� ���������
 ���	������� 
�	� ���������F ������� ��� ��������� ��� ������ 
��	 �� ����� ���������� ��� ������ ��	 ��� 
������� �������
 ��
 �����
.

„������� ��� 	������

…��"���$� ��� �����
��� 	������
£ ������� ��
 ����	 �����	����� �� �	� ��	�������F 
����������� «Sensor Control». +��. 21* Ô +��. 23* .
���� � ��	������� ��	����� ������
F ��� � ������	�� 
��
 ������ ���	 ����	 ���� 	���	�� ��
 ������ 
�������
. £ ���	�� ����	�� �����������F ��� ����	 
���������� ��� �����	��� ��� �	�	����� ������F 
�	� ��� �������� ���� ��
 	���	��
 ��� ������
 
�������
.

‰������� ������ $ ��������� ·RotationClean»

+��. 21*
£ ����	�� �����	 ����F ���� � ������� ��������	 
���� 	���	�� ��
 ������ �������
. ¢��	
 � ����	�� 
����������	 ����	��F �����	 �� �����	���� �� �	�	���� 
�����. £ ������� ��	�����	 ���� �������� ��� 
���������� ������� 	����
.

+��. 22*

 �‡  ����������	���� �� �������F �	� �� ���������� �� 
�	�	���� �����.

! 4������: 9 �������$�% ��� 	������ ���� ������% 
$��� $ ����������$��� �� ������.

 �‡  ������� �� ������� ��
 �������
F ��������
 �� 
������ ����
.

 �‡  §	� ��� �����	��� ��� �	�	����� ������ ������� 
�� ���� �� �	������ 3 ���
 ���� 180Õ. 

�� ��������� ��	�����
 	����
 ���������
 �������� 
�� ���������� �����
 ��� �����	���
 ��� ������F 
����� ��	 ���� � ����	�� ��� �����	.  ���
 ���	������ 
�� �����	��� ��� �	�	����� ������ ��	� ��� ���� 
���	���� ��� ������� �������
 ��
 �����
. �����	 ���
 
�� ����	 ���� �� �������� �� �� ������ ��
 ����	��
 
«Sensor Control».

�� ��������� ��� � ����	��F ������ ��� �����	��� ��� 
�	�	����� ������F ����������	 3 ���
 �	����	�� �� 
������� ����	�� �	��������F �������	 ����������
 
�� ��� �������� ����� �����	�� � �� ��� ���	��. �� 
����� ��� ��������� ���������	 � ������� �������� 
��� ���������� ������� 	����
 ��	 � ����	�� �����	 
������
 ����	��.

 �‡  ����������	���� �� �������F ���	���� �� ������ 
��
 �����
 ��	 ��������� �� ����� �����	�� 
������ �� �	
 ������
 «¥����	���
 ��� ������ 
�����	��». +��. 26  

‰������� ������ $ ��������� ·SelfClean»  

+��. 23*
£ ����	�� �����	 ����F ���� � ������� ��������	 
���� 	���	�� ��
 ������ �������
. ¢��	
 � ����	�� 
����������	 ����	��F ����������	����	 � ������� 
��������. 
� �����	���
 ��� ������ ��������	����	 ��	 ���������	 
���� ��� ������������� �	������ �����	����.

�� ��������� ��� � ������� �����	 �� �����	���� 
�	����	�� ���	
 ���
 �� ������� ����	�� �	��������F 
���� �������	 ����������
 �� ��� �������� ����� 
�����	�� � �� ��� ���	��. �� ���� ��� ��������� 
���������	 � ������� �������� ��� ���������� ������� 
	����
 ��	 � ����	�� �����	 ����	��. 
 �‡  ����������	���� �� �������F ���	���� �� ������ 

��
 �����
 ��	 ��������� �� ����� �����	�� 
������ �� �	
 ������
 «¥����	���
 ��� ������ 
�����	��» +��. 26  

+��. 2›*
ƒ��� ���	�����	F �������
 �� ������� �����	���� 
��� ������ «Clean»F �������� �� ��������	����� �� 
�	��	����� �����	���� �� ��������	����� ������� 
�����
 ��	 ��	��������.
�� ��������� ��	�����
 	����
 ���������
 �������� 
�� ���������� �����
 ��� �����	��� ��� ������F 
����� ��	 ���� � ����	�� ��� �����	.  ���
 ���	������ 
�� �����	��� ��� �	�	����� ������ ��	� ��� ���� 
���	���� ��� ������� �������
 ��
 �����
.

} ������� �� ��� �����	��� 
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+��	�� �����$� ��� �����
��� 	������

+��. 25
�� ��������� 	�	������ ������
 �������
 ������ 
�����
 �� �������� ����� �� �	�	���� �����.
 �‡ ¥������� ����� �� ����� ���� ��� ���� ���� 

�����	������.  
�	 ����	 ������ ���
 �� ���� ��� �� �����.

…������$�% ��� 	������ ��������
§	� �� ��������	 � ������	�� ������ 	���	��F �����	 
�� ����� �����	�� �� ����������	 �� ����	�� ����	�� 
�	��������. 

+��. 26

 �‡  ������� �� ������� ��
 �������
 ��	 ��	����� �� 
������ �������
 ��
 �����
 ��� �� �������. +��. 1fi  

a)  ��	����� �� ������ ��� ������ ��� �� ������ 
�������
 ��
 �����
. 

b)  ¥��� ������ �����F ���� �	������ � �������� 
����� ��� � ������ ������ ���� �� ���	���� 
��� ������� �������
 ��
 �����
F �	� �� ������ �	 
����������
 ���������
 ����	.  
ƒ��� ���� ��� �����F ����	����	���� �������� 
��� ������ ����F �	� �� ������������ ���
 �����
 
��� �� ����� �����	��.

…������$�% ��� 	������ ���������% ��� ��������
�� ����� ���������
 ��� �	������ �����	 �� 
����������	 �� ����	�� ����	�� �	�������� �� ����� 
������� � ����	��^

+��. 27
a)  ������� �� ������� ��
 �������
 ��	 ��	����� �� 

����� ���������
 ��� �	������.
b)  ¥�������� �� ����� ���������
 ��� �	������ �� 

����� �������. �� ��������� ������
 �������
 
�����	 �� ����� ���������
 ��� �	������ 
�� ������. ��� ������	� ����� �� ����� �� 
��������	 ������
.

c)  ¢��� ��� �����	���F ����������� �� ����� 
���������
 ��� �	������ ���� ��� ������� ��	 
������� �� ������� ��
 �������
.

…������$�% ��� 	������ #���� ��� ����
�� ����� ������ ��� ���� ����	 ������	����� ���	F 
���� �� ��� �����	 �� ���	����������F ���� � ������� 
����	����	����	 ������ �� �� ����� �����	���� �	� 
�	�	��� �����.
§	� �� ��������	 � ������	�� ������ ���� 	���	�� 
��
 ������ �������
F �����	 �� ����� ������ ��� 
���� �� �������� ���� ������� 1 �����. £ 	�������� 
	�����������
 ��� ������ �	��������	F ���������� 
��� �	� �	���� ������ ��� �������
 ��
 ��	���	�
 ��� 
������.

…������$�% ��� 	������ Hepa

+��. 2fi*

 �‡  ������� �� ������� ��
 �������
 ��	 ��	����� �� 
������ �������
 ��
 �����
. +��. 1fi  

a)  ������� �� �����	�� ������� �� �� �����	� ��
 
������
 ����
.

b)  ��������
 �	
 ��� ������
 ����
F ���������� 
�� ������ ������ ���� �� �� ����� Hepa ��	 
��	����� ��� ��� �� �������.

c)  �������� �� ������ ������ ��	 ������ ��� ���� 
��� ���������� ����.

d)  ����������� �� ������ ������ ���� ��� �������F 
��� ����� ��������	 ������
 ��	 ����� �	
 
������
 ����
 �� ��������� �� ��� �������	�� 
��������	��	�� ���.

e)  ¥������ �� �����	�� �������F ����� �� �������	 
� ������ ����
 �� �� ��������	��	�� ���.

f)  ����������� �� ������ �������
 ��
 �����
 ��� 
������� ��	 ������� �� ������� ��
 �������
.

…������$�% ��� $����	������

+��. 2fl*

 �‡  ������� �� ������� ��
 �������
 ��	 ��	����� �� 
������ �������
 ��
 �����
. +��. 1fi  

a)  ������� �� �����	�� ������� �� �� �����	� ��
 
������
 ����
.

b)  ��������
 �	
 ��� ������
 ����
F ���������� 
�� ������ ������ ���� �� �� ����� ������
 
��	��� ��	 �� �	�������� ��	����� ��� ��� �� 
�������.

c)  ��	����� �� ����� ������
 ��	��� ��	 �� 
�	�������� ��� �� �����	� ��� ������.

d)  ������ �� ����� ������
 ��	��� ��	 �� 
�	�������� ���� ��� ���������� ����.

e)  ����������� ���� �� ����� ������
 ��	��� 
��	 �� �	�������� ��� �����	� ��� ������F ��� 
����� ����� ��������	 ������
.

f)  ����������� �� ������ ������ ���� ��� �������F 
��� ����� ��������	 ������
 ��	 ����� �	
 
������
 ����
 �� ��������� �� ��� �������	�� 
��������	��	�� ���.

g)  ¥������ �� �����	�� �������F ����� �� �������	 
� ������ ����
 �� �� ��������	��	�� ���.

h)  ����������� �� ������ �������
 ��
 �����
 ��� 
������� ��	 ������� �� ������� ��
 �������
.

&����#�% �������$��
��	� ��� ���� �����	��� �����	 ����� �� 
����������	����	 � ������	�� ������ ��	 �� ����	���	 
�� 	
 ��� ��� ����� ��� �������
. £ ������	�� ������ 
��	 �� �����	�� �������� ������� �� �����	����� �� 
��� ���� �����	���� �����	��� ��� ��������.

! 4������: <� �����$������ ������ ����� 
���¾�$���%, ���� �������$�� ������� � ���� 
�������$�� �����% �����%. <� ;����� ��� 
�������� ������ ���� ��� ���.

Û	�������� �� �	������ ��� ����	��� �������.

} ������� �� ��� �����	��� 
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RelaxxÒx modeli bir Bosch elektrikli süpürgede karar 
k�ld�“�n�z için memnuniyet duyuyoruz.
Bu kullan�m k�lavuzunda farkl� RelaxxÒx modelleri 
görüntülenmi¤tir. Bu nedenle aç�klanan tüm donan�m 
özellikleri ve fonksiyonlar cihaz�n�za uygun olmayabilir. 
Mümkün olan en iyi emme sonucunu elde etmek için 
özellikle sizin elektrikli süpürgeniz için üretilmi¤ olan 
orijinal Bosch aksesuarlar� kullanmal�s�n�z.

Kullanma k�lavuzunu lütfen itinayla saklay�n�z. Jlektrikli 
süpürgenin üçüncü ¤ah�slara verilmesi durumunda lüt@
fen kullan�m k�lavuzunu da birlikte veriniz.

Lütfen resimli sayfalar� aç�n�z!

Cihaz aç�klamas�

1 Aksesuar ba“lant�s� olan aç�l�r@kapan�r süpürme ba¤l�“�

2  Sürgülü tu¤u ve aksesuar ba“lant�s� olan teleskopik 
boru

3  Aksesuar tutucu

4  Süpürme_Jmme{ hortumu

5  Tutamak

6  Sert k�ll� ilave parça _koltuk süpürme ba¤l�“�na monte 
etmek için{}

7  Cihaz taraf�nda durma yard�m�

8  ›ebeke ba“lant� kablosu

9  Toz haznesi

10  Koltuk süpürme ba¤l�“�

11  Dar aral�k süpürme ba¤l�“�

12  �Clean� �ltre temizleme tu¤u}

13  Güç seviye göstergesi

14  Jlektronik emi¤ gücü ayarlay�c�s�na sahip açmaPkapat@
ma tu¤u

15  Cihaz kapa“�

16  Ta¤�ma kulbu

17  Cihaz�n alt taraf�ndaki yerle¤tirme tertibat�

18  Lamel �ltresi

19  Tiftik �ltresi

20  parke gibi hassas sert zeminleri için süpürme ünitesi

21  �powerClean Stone | Co� süpürme ünitesiF yer karosu 
ve tahta zemin gibi bo¤luklu ve oluklu sert zeminler 
içindir  

tr

} modele göre farkl�l�k gösterebilir

Yedek parçalar ve özel aksesuarlar
A Sert zemin ba@l�W� BBZ123HD

 

Düz zeminlerin süpürülmesi için 
_parkeF fayansF terakotaF ...{

B Sert zemin ba@l�W� BBZ12›HD

  

2 adet döner f�rça rulosu ile
De“erli sert zeminlerin bak�m� ve 
kaba kirlerin daha iyi temizlenmesi 
için.

Qlk kullan�mdan önce
Resim 1  
 �‡  Tutma kolu emme hortumunun içine tak�lmal� ve 

kilitlenmelidir.

˙al�@t�r�lmas�
Resim 2
a)  Jmme hortumu a“z�n� toz separatörünün emme 

bo¤lu“una yerle¤tiriniz. 
b)  Jmme hortumu ç�kart�l�rkenF her iki kilit dili 

bast�r�lmal� ve hortum çekilerek sökülmelidir. 

Resim 3*
a)  Tutama“� emme borusuna P teleskopik boruya itiniz. 

Ba“lant�y� çözmek için tutama“� ha�fçe çevirerek 
borudan çekiniz. 

b)  utamak yerine oturana kadar teleskopik boruya 
itilmelidir. Ba“lant�y� çözmek için kilit açma kovan�n� 
bast�r�n�z ve tutama“� çekip ç�kar�n�z.

Resim ›
a)  Jmme borusunu P teleskopik boruyu zemin ünitesi@

nin bo“az�na tak�n�z. Ba“lant�y� çözmek için boruyu 
ha�fçe çevirerek zemin ünitesinden çekiniz.

b)  Teleskopik boruF yerine oturuncaya kadar zemin 
süpürme ünitesinin ucunun içine itilmelidir. 
Ba“lant�y� çözmek içinF kilit kovan�n� bast�r�n�z ve 
teleskopik boruyu çekip ç�kar�n�z.

Resim 5  
 �‡ Sürgülü tu¤u ok yönünde iterek teleskopik borunun 

kilidini aç�n�z ve istenen uzunlu“u ayarlay�n�z. 
Hal� üzerindeki itme direncinin en dü¤ük oldu“u 
durumF teleskopik borunun komple d�¤ar� çekildi“i 
durumdur.

Resim 6  
a)  Aksesuar ta¤�y�c�s� istenen konumda teleskopik 

boruya tak�lmal�d�r. 
b)  Sert k�ll� ilave parças� ve dar aral�k süpürme ba¤l�“� 

olan koltuk süpürme ba¤l�“� üstten veya alttan biraz 
bast�rarak aksesuar ta¤�y�c�s�na yerle¤tirilmelidir.





88

Resim 1fi
a)  Cihaz kapa“�n� kapatma kula“�ndan çekerek aç�n�z.
b)  Toz haznesi tutamak yard�m�yla cihazdan 

ç�kar�lmal�d�r.

Resim 1fl
a)  Toz haznesi �ltre ünitesinin kilidiF kilit açma tu¤una 

bas�larak aç�lmal�d�r. 
b)  [iltre ünitesi toz haznesinden ç�kar�lmal� ve toz 

haznesi bo¤alt�lmal�d�r.

Resim 20
a)  [iltre ünitesi toz haznesine yerle¤tirilmeliF bu s�rada 

yerine do“ru oturmas�na mutlaka dikkat edilmeli@
dir. [iltre kapa“�n�n üzerindeki ok kapatma kula“� 
yönünü göstermelidir. 

b)  Hazne kapa“�naF duyulur ¤ekilde yerine oturana 
kadar bast�r�n�z.

c)  Toz haznesinin cihaza tekrar yerle¤tirilmesi 
s�ras�nda yerine do“ru ¤ekilde oturmas�na dikkat 
ediniz. Kapatma kula“� tekrar yerine oturana kadar 
cihaz kapa“� kapat�lmal�d�r.

! Dikkat
   Kapa“�n kapat�lmas� s�ras�nda bir dirençle 
kar¤�la¤�l�rsaF �ltrenin eksiksiz olup olmad�“�n� 
ve �ltre ve toz haznesinin yerlerine do“ru oturma 
durumlar�n� kontrol ediniz.

Filtre bak�m�

Lamel �ltrenin temizlenmesi
Cihaz�n�z �Sensör kontrolü� olarak adland�r�lan bir 
fonksiyonla donat�lm�¤t�r. Resim 21* Ô Resim 23* .

Bu fonksiyon düzenli olarak elektrikli süpürgenizin 
optimum güç seviyesine ula¤ma durumunu denetler. 
I¤�kl� göstergeF lamel �ltresinin optimum performans 
seviyesine ula¤mas� için temizlenmesinin gerekli olup 
olmad�“�n� gösterir.

µRotationCleanµ fonksiyonlu elektrikli süpürge

Resim 21*
Cihaz en iyi performans seviyesinde çal�¤t�“�nda bu gös@
terge mavi renkte yanar. Gösterge k�rm�z� renkte yan�p 
sönüyorsa lamel �ltre temizlenmelidir. Cihaz otomatik 
olarak en dü¤ük güç kademesine al�n�r.

} modele göre farkl�l�k gösterebilir

Resim 22*

 �‡  Lamel �ltresini temizlemek için cihaz� kapat�n�z.

! Dikkat: Filtre temizliWi sadece cihaz kapal�yken 
olanakl�d�r.

 �‡  Cihaz kapa“�F kapatma kula“�ndan çekilerek 
aç�lmal�d�r.

 �‡  Lamel �ltresinin temizlenmesi için dirsek k�sm�n� en 
az 3 defa 180Õ döndürünüz. 

Jmme performans�n�n azalmas� durumunda göstergede 
�¤�k yanmasa bile �ltre temizleme i¤lemini yapabilirsi@
niz. Her toz haznesi bo¤altma i¤leminden önce lamel 
�ltresinin temizlenmesini öneriyoruz. [akat temizleme 
i¤lemi en geç �Sensor Control� göstergesi yand�“�nda 
gerçekle¤melidir.

Lamel �ltresinin temizlenmesine ra“men gösterge 
3 defa arka arkaya k�sa aral�klarla yan�p sönüyorsaF 
muhtemelen tiftik �ltresinde bir kirlenme durumu veya 
t�kan�kl�k mevcuttur. Bu durumda cihaz otomatik olarak 
en dü¤ük performans seviyesine al�n�r ve gösterge sürek@
li k�rm�z� renkte yanar.

 �‡  Cihaz� kapat�n�zF toz haznesini bo¤alt�n�z ve tiftik 
�ltresini �Tiftik �ltresinin temizlenmesi� talimat�na 
uygun olarak temizleyiniz. Resim 26  

µSelfCleanµ fonksiyonlu elektrikli süpürge  

Resim 23*
Cihaz en iyi performans seviyesinde çal�¤t�“�nda bu gös@
terge mavi renkte yanar. Gösterge k�rm�z� renkte yan�p 
sönerse cihaz otomatik olarak kapan�r. 
[iltre temizleme i¤lemi devreye sokulur ve entegre 
temizleme motoru taraf�ndan yürütülür.

Cihaz�n üç defa k�sa aral�klarla arka arkaya temizlenmesi 
durumundaF muhtemelen tiftik �ltresinde bir kirlenme 
veya t�kan�kl�k durumu söz konusudur. Bu durumda 
cihaz otomatik olarak en dü¤ük performans seviyesine 
al�n�r ve gösterge k�rm�z� renkte yanar. 
 �‡  Cihaz� kapat�n�zF toz haznesini bo¤alt�n�z ve tiftik 

�ltresini �Tiftik �ltresinin temizlenmesi� talimat�na 
uygun olarak temizleyiniz. Resim 26  

Resim 2›*
Gerekirse �Clean� �ltre temizleme tu¤una basarak 
temizleme i¤lemini devreye al�nm�¤ cihaz için manuel 
olarak da akti�e¤tirebilirsiniz.
Jmme performans�n�n azalmas� durumunda göstergede 
�¤�k yanmasa bile �ltre temizleme i¤lemini yapabilirsiniz. 
Her toz haznesi bo¤altma i¤leminden önce lamel �ltresi@
nin temizlenmesini öneriyoruz.

Lamel �ltrenin temizlenmesi

Resim 25
Øzellikle a¤�r� kirlenme durumunda lamel �ltre üzerine 
vurularak temizlenebilir.
 �‡ [iltrenin üzerine vururken alt�na çöp kutusu koy@

unuz. Tozlar �ltreden a¤a“� dökülür.
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Tiftik �ltresinin temizlenmesi
Jlektrik süpürgesinin do“ru çal�¤abilmesi için tiftik 
�ltresi düzenli aral�klarla temizlenmelidir. 

Resim 26

 �‡  Cihaz kapa“� aç�lmal� ve toz haznesi ç�kar�lmal�d�r. 
Resim 1fi  

a)  [iltre toz haznesinden ç�kar�lmal�d�r. 
b)  Tüm toz partiküllerinin çözülmesi için bo¤altma 

esnas�nda toz haznesinin ha�fçe silkelenmesi veya 
hazneye vurulmas� yeterlidir.  
Bu yeterli olmazsa tiftik �ltresinde kalan kir 
partiküllerini temizlemek için lütfen kuru bir bez 
kullan�n�z. 

Motor koruma �ltresinin temizlenmesi
Motor koruma �ltresi düzenli aral�klarla vurularak veP
veya y�kanarak temizlenmelidir^

Resim 27
a)  Cihaz kapa“� aç�lmal� ve motor koruma �ltresi 

ç�kar�lmal�d�r.
b)  Motor koruma �ltresini vurarak temizleyiniz. Kir@

lenmenin fazla olmas� durumundaF motor koruma 
�ltresi y�kanmal�d�r. Daha sonra �ltrenin tamamen 
kurumas� için b�rak�lmal�d�r.

c)  Temizlendikten sonra motor koruma �ltresi cihaza 
yerle¤tirilmeli ve cihaz kapa“� kapat�lmal�d�r.

D�@ar� ü°eme �ltresinin temizlenmesi
D�¤ar� ü�eme �ltresiF cihaz ev kullan�m�nda usulüne 
uygun ¤ekilde kullan�l�rsa de“i¤tirilmesi gerekmeyecek 
¤ekilde tasarlanm�¤t�r.
Jlektrikli süpürgenin optimum performans düzeyinde 
çal�¤mas� için d�¤ar� ü�eme �ltresi her y�l y�kanmal�d�r. 
[iltreleme etkisiF �ltre yüzeyindeki muhtemel renk 
de“i¤iminden ba“�ms�z olarak ayn� kal�r.

Hepa �ltrenin temizlenmesi

Resim 2fi*

 �‡  Cihaz kapa“� aç�lmal� ve toz haznesi ç�kart�lmal�d�r. 
Resim 1fi  

a)  Kapatma kula“� vas�tas�yla yan kapak aç�lmal�d�r.
b)  'ki adet kapatma kula“�ndan çekilmek suretiyle 

hepa �ltreli �ltre ünitesinin kilidi aç�lmal� ve cihaz@
dan ç�kart�lmal�d�r.

c)  [iltre ünitesi vurularak temizlenmeli musluk suy@
unun alt�nda y�kanmal�d�r.

d)  Tam olarak kuruduktan sonra �ltre ünitesini tekrar 
cihaza yerle¤tiriniz ve kapatma kulaklar�n�n duyulur 
¤ekilde yerine oturtulmas�n� sa“lay�n�z.

e)  Kapatma kula“� duyulur ¤ekilde yerine oturuncaya 
kadar yan kapa“� kapat�n�z.

f)  Toz haznesini cihaza yerle¤tiriniz ve cihaz kapa“�n� 
kapat�n�z.

} modele göre farkl�l�k gösterebilir

Mikro�ltrenin temizlenmesi

Resim 2fl*

 �‡  Cihaz kapa“� aç�lmal� ve toz haznesi ç�kart�lmal�d�r. 
Resim 1fi  

a)  Kapatma kula“� vas�tas�yla yan kapak aç�lmal�d�r.
b) 'ki adet kapatma kula“�ndan çekilmek suretiyle 

köpük �ltreli ve mikro�ltreli �ltre ünitesinin kilidi 
aç�lmal� ve cihazdan ç�kart�lmal�d�r.

c)  Köpük �ltre ve mikro�ltre çerçeveden 
ç�kart�lmal�d�r.

d)  Köpük �ltre ve mikro�ltre musluk suyunun alt�nda 
y�kanmal�d�r.

e)  Köpük �ltreyi ve mikro�ltreyi ancak tamamen kuru@
duktan sonra tekrar �ltre çerçevesine yerle¤tiriniz

f)  [iltre ünitesini cihaza yerle¤tiniz ve kapatma 
kulaklar�n�n duyulur ¤ekilde yerine oturmas�n� 
sa“lay�n�z.

g)  Kapatma kula“� duyulur ¤ekilde yerine oturuncaya 
kadar yan kapa“� kapat�n�z.

h)  Toz haznesini cihaza yerle¤tiriniz ve cihaz kapa“�n� 
kapat�n�z.

Temizlik uyar�lar�
Jlektrikli süpürgeyi temizlemeden önce kapat�n�z ve 
¤ebeke �¤ini çekiniz. Jlektrikli süpürge ve plastik akse@
suar parçalar� normal bir plastik temizleme maddesi ile 
temizlenerekF bak�ml� olmas� sa“lanabilir.

! Dikkat: A@�nd�rma maddesi, cam temizleyicisi veya 
çok amaçl� temizleyici kullan�lmamal�d�r. Elektrikli 
süpürge kesinlikle suya sokulmamal�d�r.

Üretici �rmaF ürünün teknik özelliklerinde de“i¤iklik 
yapma hakk�na sahiptir.
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Dzifikujemy za zakup odkurzacza RelaxxÒx �rmy Bosch.
W niniejszej instrukcji obs–ugi przedstawione zosta–y 
róflne modele odkurzacza RelaxxÒx. Dlatego mofle 
sifi zdarzy°F fle opisane wyposaflenie i jego funkcje 
nie zawsze odnosz� sifi do danego modelu. W celu 
osi�gnificia moflliwie najlepszego wyniku odkurzania 
nalefly stosowa° wy–�cznie oryginalne akcesoria �rmy 
BoschF które zosta–y skonstruowane specjalnie do tego 
modelu odkurzacza.

Instrukcjfi uflytkowania nalefly zachowa°. W przypadku 
przekazania odkurzacza innej osobie nalefly do–�czy° 
niniejsz� instrukcjfi.

NaleXy roz�oXy\ strony z rysunkami!

 
Opis urz[dzenia
1 Xrze–�czalna szczotka do pod–óg z moflliwo†ci� 

pod–�czenia akcesoriów

2  Rura teleskopowa z przyciskiem przesuwnym i 
moflliwo†ci� pod–�czenia akcesoriów

3  Uchwyt na akcesoria

4  W�fl ss�cy

5  Uchwyt

6  Wieniec szczotkowy  
_do montaflu na szczotce do tapicerki{}

7  Zaczep rury ss�cej z boku urz�dzenia

8  Xrzewód zasilaj�cy

9  Xojemnik na py–

10  Szczotka do tapicerki

11  Ssawka do szczelin

12  Xrzycisk czyszczenia �ltra �Clean�}

13  Wska‡nik poziomu mocy

14  Xrzycisk w–�czaniaPwy–�czania z elektronicznym regula@
torem si–y ssania

15  Xokrywa urz�dzenia

16  Uchwyt do przenoszenia

17  Zaczep rury ss�cej na spodzie urz�dzenia

18  [iltr lamelowy

19  [iltr z w–ókniny

20  Szczotka do delikatnych pod–óg twardychF np. parkietu

21  Szczotka �powerClean Stone | Co� do pod–óg twar@
dych z fugami i szparamiF np. do p–ytek ceramicznych i 
desek pod–ogowych 

} w zaleflno†ci od wyposaflenia 

Cz^_ci zamienne i wyposaXenie dodatkowe
A Szczotka do pod�óg twardych BBZ123HD

 

Do odkurzania g–adkich powierzchni 
pod–ogowych 
_parkietF p–ytki ceramiczneF terako@
taF...{

B Szczotka do pod�óg twardych BBZ12›HD

  

Z 2 obrotowymi wa–kami szczotki.
Do pielfignacji wysokiej jako†ci 
pod–óg twardych i lepszego zasysa@
nia wifikszych cz�stek brudu.

Przed pierwszym uXyciem
Rysunek 1  
 �‡  Uchwyt nasadzi° na w�fl ss�cy i zablokowa°.

Uruchomienie
Rysunek 2
a)  Króciec wfifla ss�cego wsun�° w otwór ss�cy 

urz�dzenia i zatrzasn�° z charakterystycznym 
kliknificiem. 

b)  W celu wyjficia wfifla ss�cego †cisn�° obie zapadki i 
wyci�gn�° w�fl. 

Rysunek 3*
a)  Wsun�° uchwyt w rurfi teleskopow�. W celu 

roz–�czenia nieco obróci° uchwyt i wyci�gn�° z 
rury. 

b)  Uchwyt wsun�° do zatrza†nificia w rurfi 
teleskopow�. W celu roz–�czenia po–�czenia 
nacisn�° tulejfi odblokowuj�c� i wyci�gn�° uchwyt.

Rysunek ›
a)  W–ofly° rurfi teleskopow� w króciec szczotki do 

pod–óg. W celu roz–�czenia nieco obróci° rurfi i 
wyci�gn�° ze szczotki do pod–óg.

b)  Wsun�° rurfi teleskopow� w króciec szczotki do 
pod–óg afl do zatrza†nificia. W celu roz–�czenia 
nacisn�° tulejfi odblokowuj�c� i wyci�gn�° rurfi 
teleskopow�.

Rysunek 5  
 �‡ Naciskaj�c przycisk przesuwny zgodnie z kierun@

kiem strza–kiF odblokowa° rurfi teleskopow� i 
ustawi° na odpowiedni� d–ugo†°. Xodczas przesu@
wania szczotki po dywanie opór jest najmniejszyF 
gdy rura teleskopowa jest ca–kowicie wyci�gnifita.

Rysunek 6  
a)  Uchwyt na akcesoria nasadzi° w fl�danej pozycji na 

rurfi teleskopow�. 
b)  Szczotkfi do tapicerki z wiecem szczotkowym oraz 

ssawkfi do szczelin w–ofly°F lekko naciskaj�c od 
góry lub od do–uF w uchwyt na akcesoria.
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Rysunek 1fi
a)  Otworzy° pokrywfi urz�dzenia poprzez 

poci�gnificie zapadki zamykaj�cej.
b)  Za pomoc� uchwytu wyj�° pojemnik na py– z 

urz�dzenia.

Rysunek 1fl
a)  Naciskaj�c przycisk odblokowuj�cyF odblokowa° 

jednostkfi �ltruj�c� w pojemniku na py–. 
b)  Wyj�° jednostkfi �ltruj�c� z pojemnika na py– i 

opróflni° pojemnik.

Rysunek 20
a)  W–ofly° jednostkfi �ltruj�c� do pojemnika na py–F 

przy tym koniecznie zwróci° uwagfi na prawid–owe 
po–oflenie. Strza–ka na pokrywie �ltra musi by° 
skierowana w kierunku zapadki zamykaj�cej. 

b)  Nacisn�° do zatrza†nificia na pokrywfi pojemnika.
c)  Xodczas wk–adania pojemnika na py– do urz�dzenia 

zwróci° uwagfi na jego prawid–owe po–oflenie. 
Zamkn�° pokrywfi urz�dzeniaF z powrotem 
zatrzaskuj�c zapadkfi zamykaj�c�.

! Uwaga
   W przypadku odczucia oporu podczas zamykania 
pokrywy nalefly sprawdzi°F czy �ltr jest komplet@
ny oraz czy �ltr i pojemnik na py– s� prawid–owo 
w–oflone.

Konserwacja �ltra

Czyszczenie �ltra lamelowego
Urz�dzenie posiada tzw. funkcjfi �Sensor Control�. 
Rysunek 21* Ô Rysunek 23* .

[unkcja ta stale kontrolujeF czy odkurzacz osi�gn�– 
optymalny poziom mocy. Wska‡nik †wietlny sygnalizu@
jeF czy konieczne jest czyszczenie �ltra lamelowegoF 
aby ponownie osi�gn�° optymalny poziom mocy .

Odkurzacz z funkcj[ –RotationClean†

Rysunek 21*
Wska‡nik †wieci sifi na niebieskoF je†li urz�dzenie 
dzia–a z optymaln� moc�. Miganie na czerwono oznacza 
konieczno†° wyczyszczenia �ltra lamelowego. Moc 
urz�dzenia zostaje automatycznie zmniejszona do 
minimum.

Rysunek 22*

 �‡  Xrzed przyst�pieniem do czyszczenia �ltra lamelo@
wego wy–�czy° urz�dzenie.

! Uwaga! Filtry moXna czy_ci\ wy�[cznie, gdy 
urz[dzenie jest wy�[czone.

 �‡  Otworzy° pokrywfi urz�dzenia poprzez 
poci�gnificie zapadki zamykaj�cej.

 �‡  W celu oczyszczenia �ltra lamelowego nalefly przy@
najmniej trzykrotnie obróci° pokrfit–o o 180Õ. 

[iltr moflna czy†ci° zawszeF gdy zmniejszy sifi mocy 
ssaniaF nawet je†li wska‡nik nie za†wieci sifi. Czysz@
czenie �ltra lamelowego zalecane jest przed kafldym 
opróflnieniem pojemnika na py–. Yednak najpó‡niejF gdy 
za†wieci sifi wska‡nik �Sensor Control�.

Ye†li mimo wyczyszczenia �ltra lamelowego wska‡nik 
miga trzykrotnie w krótkich odstfipach czasuF przyczyn� 
tego jest prawdopodobnie zanieczyszczenie �ltra 
z w–ókniny lub zapchanie. W takim przypadku moc 
urz�dzenia zostaje automatycznie zmniejszona do mini@
mumF a wska‡nik †wieci sifi stale na czerwono.

 �‡  Wy–�czy° urz�dzenieF opróflni° pojemnik na py– i 
wyczy†ci° �ltr z w–ókninyF zgodnie ze wskazówkami 
w punkcie �Czyszczenie �ltra z w–ókniny�.   
Rysunek 26  

Odkurzacz z funkcj[ –SelfClean†   

Rysunek 23*
Wska‡nik †wieci sifi na niebieskoF je†li urz�dzenie dzia–a 
z optymaln� moc�. Gdy wska‡nik zacznie miga° na czer@
wonoF urz�dzenie wy–�czy sifi automatycznie. 
Aktywowana zostanie funkcja czyszczenia �ltra za 
pomoc� zintegrowanego silnika oczyszczaj�cego.

Ye†li urz�dzenie trzykrotnie przeprowadzi–o czyszcze@
nie w krótkich odstfipach czasuF przyczyn� tego jest 
prawdopodobnie zanieczyszczenie �ltra z w–ókniny lub 
zapchanie. W takim przypadku moc urz�dzenia zostaje 
automatycznie zmniejszona do minimumF a wska‡nik 
†wieci sifi na czerwono. 
 �‡  Wy–�czy° urz�dzenieF opróflni° pojemnik na py– i 

wyczy†ci° �ltr z w–ókniny zgodnie ze wskazówkami 
w punkcie �Czyszczenie �ltra z w–ókniny�.   
Rysunek 26  

Rysunek 2›*
W razie potrzeby moflna równiefl we w–�czonym 
urz�dzeniu rficznie aktywowa° proces czyszczenia przez 
naci†nificie przycisku czyszczenia �ltra �Clean�.
[iltr moflna czy†ci° zawszeF gdy zmniejszy sifi mocy 
ssaniaF nawet je†li wska‡nik nie za†wieci sifi. Czysz@
czenie �ltra lamelowego zalecane jest przed kafldym 
opróflnieniem pojemnika na py–.

Czyszczenie �ltra lamelowego

Rysunek 25
W przypadku silnego zabrudzenia �ltr lamelowy moflna 
wytrzepa°.
 �‡  Wytrzepa° �ltr nad pojemnikiem na †mieci.  

Brud spadnie z �ltra do pojemnika.

Czyszczenie �ltra z w�ókniny
Optymalne dzia–anie odkurzacza wymaga regularnego 
czyszczenia �ltra z w–ókniny. 
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Rysunek 26

 �‡ Otworzy° pokrywfi urz�dzenia i wyj�° z urz�dzenia 
pojemnik na py–. Rysunek 1fi  

a)  Wyj�° modu– �ltruj�cy z pojemnika na py–. 
b)  Z regu–y wystarczaF jefleli ca–y modu– �ltruj�cy 

zostanie podczas opróflniania pojemnika na py– 
lekko wytrz�†nifity lub wytrzepanyF co umoflliwi 
oderwanie sifi drobinek brudu. 
Ye†li to nie wystarczyF ufly° suchej †ciereczkiF aby 
usun�° drobinki brudu zgromadzone w �ltrze z 
w–ókniny.

Czyszczenie �ltra zabezpieczaj[cego silnik
[iltr zabezpieczaj�cy silnik nalefly czy†ci° w regularnych 
odstfipach czasu poprzez wytrzepanie lub wyp–ukanie^

Rysunek 27
a)  Otworzy° pokrywfi urz�dzenia i wyj�° �ltr 

zabezpieczaj�cy silnik.
b)  Oczy†ci° �ltr zabezpieczaj�cy silnik przez wy@

trzepanie. W przypadku duflego zanieczyszczenia 
�ltr nalefly wyp–uka°. Nastfipnie poczeka°F afl �ltr 
ca–kowicie wyschnie.

c)  Xo oczyszczeniu w–ofly° �ltr zabezpieczaj�cy silnik 
w urz�dzenie i zamkn�° pokrywfi urz�dzenia.

Czyszczenie �ltra wylotu powietrza
[iltr wylotu powietrza jest tak skonstruowanyF fle nie 
trzeba go wymienia°F je†li urz�dzenie uflywane jest 
zgodnie z przeznaczeniem w gospodarstwie domowym.
Aby odkurzacz pracowa– z optymaln� moc�F �ltr wylotu 
powietrza nalefly wyp–uka° po roku uflytkowania. 
Niezaleflnie od ewentualnych przebarwie na po@
wierzchni �ltr zachowuje swoj� skuteczno†° dzia–ania.

Czyszczenie �ltra Hepa

Rysunek 2fi*

 �‡  Otworzy° pokrywfi urz�dzenia i wyj�° pojemnik na 
py–. Rysunek 1fi  

a)  Za pomoc� zapadki zamykaj�cej otworzy° klapfi 
boczn�.

b)  Xoprzez poci�gnificie obydwu zapadek 
zamykaj�cych odblokowa° jednostkfi �ltruj�c� z 
�ltrem Hepa i wyj�° z urz�dzenia.

c)  Yednostkfi �ltruj�c� wystuka° i wyp–uka° pod 
biefl�c� wod�.

d)  Dopiero po ca–kowitym wysuszeniu z powro@
tem w–ofly° jednostkfi �ltruj�c� w urz�dzenie i 
zatrzasn�° zapadki zamykaj�ce.

e)  Zamkn�° klapfi boczn� zatrzaskuj�c zapadkfi 
zamykaj�c�.

f)  W–ofly° pojemnik na py– w urz�dzenie i zamkn�° 
pokrywfi urz�dzenia.

Czyszczenie mikro�ltra

Rysunek 2fl*

 �‡  Otworzy° pokrywfi urz�dzenia i wyj�° pojemnik na 
py–. Rysunek 1fi  

a)  Za pomoc� zapadki zamykaj�cej otworzy° klapfi 
boczn�.

b)  Xoprzez poci�gnificie obydwu zapadek 
zamykaj�cych odblokowa° jednostkfi �ltruj�c� z �lt@
rem piankowym i mikro�ltrem i wyj�° z urz�dzenia.

c)  Wyj�° �ltr piankowy i mikro�ltr z ramki �ltra.
d)  [iltr piankowy i mikro�ltr wyp–uka° pod biefl�c� 

wod�. 
e)  Dopiero po ca–kowitym wysuszeniu z powrotem 

w–ofly° oba �ltry w ramkfi.
f)  W–ofly° jednostkfi �ltruj�c� w urz�dzenie i 

zatrzasn�° zapadki zamykaj�ce.
g)  Zamkn�° klapfi boczn�F zatrzaskuj�c zapadkfi 

zamykaj�c�.
h)  W–ofly° pojemnik na py– w urz�dzenie i zamkn�° 

pokrywfi urz�dzenia.

‘skazówki dotycz[ce czyszczenia
Xrzed kafldym czyszczeniem odkurzacza trzeba go 
wy–�czy° i wyci�gn�° wtyczkfi z gniazda. Odkurzacz i 
elementy wyposaflenia z tworzywa sztucznego moflna 
czy†ci° dostfipnymi na rynku †rodkami do czyszczenia 
tworzyw sztucznych.

! Uwaga! Nie wolno stosowa\ Xadnych _rodków do 
szorowania, _rodków do czyszczenia szk�a, ani uni-
wersalnych _rodków czyszcz[cych. ‘ Xadnym wy-
padku nie wolno zanurza\ odkurzacza w wodzie.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych.
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KöszönjükF hogy a Bosch RelaxxÒx sorozat porszívójÆt 
vÆlasztotta.
Jbben a hasznÆlati utasítÆsban különböz· RelaxxÒx 
modellek leírÆsÆt talÆlja. Jmiatt lehetsØgesF hogy nem 
minden tartozØk Øs funkció egyezik meg az Øn Æltal 
vÆsÆrolt modell tartozØkaival Øs funkcióival. Csak ere@
deti Bosch tartozØkokat hasznÆljonF melyeket speciÆli@
san az Øn porszívójÆhoz fejlesztettünk kiF azØrt hogy a 
legjobb porszívÆsi eredmØnyt Ørhesse el.

KØrjükF ·rizze meg a hasznÆlati utasítÆst. A porszívó 
tovÆbbadÆsakor mellØkelje a kØszülØkhez a hasznÆlati 
utasítÆst is.

KØrjük, hajtsa ki a kØpes oldalt.

A kØszülØk leírÆsa

1 ÿtkapcsolható padlószívófej tartozØkösszekötØssel

2  Teleszkópcs· tolókapcsolóval Øs tartozØk@összekötØs@
sel}

3  TartozØktartó

4  Szívótöml·

5  Markolat

6  Kefekoszorœ _a sz·nyegtisztító fejre szerelhet·{}

7  Xorszívócs·tartó horony a kØszülØk fel·li oldalon

8  HÆlózati csatlakozókÆbel

9  XortartÆly

10  Sz·nyegtisztító fej

11  RØstisztító fej

12  �Clean� szµr·tisztító kapcsoló}

13  TeljesítmØnyszint kijelzØse

14  Be@Pkikapcsoló gomb elektronikus szívóer·szabÆlyzóval

15  [elnyitható burkolat

16  [ogantyœ

17  Xorszívócs·tartó a kØszülØk alsó oldalÆn

18  LamellÆs szµr·

19  Xihefogó

20  KØnyes kemØny padlókhozF pl. parkettÆhoz való szívófej

21  �powerClean Stone | Co� szívófej fugÆs Øs hasadØkos 
kemØny padlókhozF pl. csempØhez Øs deszkapadlóhoz 

} kivitelt·l függ·en

PótalkatrØszek Øs kiegØszít{ tartozØkok
A KemØny padlóhoz való szívófej BBZ123HD

 Sima padlók porszívózÆsÆhoz 
_parkettaF csempeF terrakottaF...{

B KemØny padlóhoz való szívófej BBZ12›HD

 

 2 forgó kefehengerrel
ÉrtØkes kemØny padlók ÆpolÆsÆhoz 
Øs a durva szennyez·dØs jobb felvØ@
telØhez.

Az els{ hasznÆlat el{tt elvØgzend{ ten-
nivalók
Æbra 1

 �‡  A fogantyœt tolja a szívótöml·re Øs zÆrja be a re@
teszt.

Üzembe helyezØs
Æbra 2
a)  A szívótöml· csonkjÆt tolja a kØszülØk szívónyílÆsÆ@

baF míg az hallhatóan bereteszel. 
b)  A szívótöml· kivØtelØhez nyomja össze a kØt rögzít· 

pecket Øs hœzza ki a töml·t. 

Æbra 3*
a)  Tolja a kØzi fogantyœt a teleszkópcs·be. A csatlako@

zÆs kioldÆsÆhoz kissØ fordítsa el a kØzi fogantyœtF Øs 
hœzza ki a cs·b·l. 

b)  A fogantyœt tolja be kattanÆsig a teleszkópcs·be. A 
szØtszedØshez nyomja meg a kioldóhüvelyt Øs hœzza 
ki a fogantyœt.

Æbra ›
a)  A teleszkópcsövet tolja a padlószívófej 

cs·toldatÆba. A csatlakozÆs kioldÆsÆhoz kissØ fordí@
tsa el a csövetF Øs hœzza ki a padlószívófejb·l.

b)  Tolja be a teleszkópcsövet kattanÆsig a padlószívó@
fej cs·toldatÆba. A szØtszedØshez nyomja meg a 
reteszel·hüvelyt Øs hœzza ki a teleszkópcsövet.

Æbra 5  
 �‡ A tolókapcsolónak a nyíl irÆnyÆba való eltolÆsÆval 

nyissa ki a teleszkópcs· reteszØt Øs Ællítsa be a 
kívÆnt hosszœsÆgot. Sz·nyegen a tolóellenÆllÆs a 
teleszkópcs· teljesen kihœzott ÆllÆsÆban a legcsekØ@
lyebb.

Æbra 6  
a)  A tartozØktartókat a megfelel· helyzetben helyezze 

rÆ a teleszkópcs·re. 
b)  Helyezze a kefekoszorœval Øs rØstisztító szívófejjel 

felszerelt kÆrpittisztító szívófejet felülr·lF ill. alulról 
enyhe nyomÆssal a tartozØktartókba.
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Æbra 1fi
a)  Nyissa fel a burkolatot a kØszülØk tetejØn a zÆrófül 

meghœzÆsÆval.
b)  A markolat segítsØgØvel vegye ki a portartÆlyt a 

kØszülØkb·l.

Æbra 1fl
a)  Nyissa ki a portartÆly szµr·egysØgØt a nyitó@nyomó@

gomb megnyomÆsÆval. 
b)  Vegye ki a szµr·egysØget a portartÆlyból Øs ürítse 

ki.

Æbra 20
a)  Helyezze be a portartÆlyba a szµr·egysØgetF ennek 

sorÆn feltØtlenül ügyeljen az egysØg megfelel· 
elhelyezkedØsØre. Ügyeljen rÆF hogy a szµr· fedelØn 
lÆtható nyíl a zÆrófül irÆnyÆba mutasson. 

b)  KØrjükF nyomja meg a kØszülØk fedelØtF hogy az 
hallhatóan bekattanjon.

c)  A portartÆly kØszülØkbe való visszahelyezØsØnØl 
ügyeljen arraF hogy megfelel· helyre tegye. ZÆrja le 
a burkolatot a kØszülØk tetejØnF míg a zÆrófül ismØt 
bekattan.

! Figyelem
   Ha a fedØl lecsukÆsakor ellenÆllÆst ØrzØkelF 

ellen·rizzeF hogy a szµr·nek minden alkatrØsze 
megvan@eF illetve hogy megfelel·en helyezte@e be a 
szµr·t Øs a portartÆlyt.

A sz?r{ ÆpolÆsa

A lamellÆs sz?r{ tisztítÆsa
A kØszülØk az œgynevezett �Sensor Control� funkcióval 
van felszerelve. Æbra 21* Ô Æbra 23* .

Jz a funkció folyamatosan felügyeliF hogy a porszívó 
elØri@e az optimÆlis teljesítmØnyszintet. A vilÆgító 
kijelz· jelziF hogy meg kell@e tisztítani a lamellÆs 
szµr·tF azØrt hogy ismØt elØrje az optimÆlis teljesítmØ@
nyszintet.

Porszívó –RotationClean† funkcióval

Æbra 21*
A kijelz· kØken vilÆgítF ha a kØszülØk optimÆlis teljesít@
mØnyszintjØn mµködik. Amint a kijelz· pirosan villogF 
meg kell tisztítani a lemezes szµr·t. A kØszülØk automa@
tikusan visszaÆll a legalacsonyabb teljesítmØnyfokozatra.

Æbra 22*

 �‡  KØrjükF kapcsolja ki a kØszülØketF azØrt hogy meg@
tisztíthassa a lamellÆs szµr·t.

! Figyelem: A sz?r{tisztítÆs csak lekapcsolt kØszülØk-
kel lehetsØges.

 �‡  Nyissa fel a burkolatot a kØszülØk tetejØn a zÆrófül 
meghœzÆsÆval.

 �‡  A lemezes szµr· megtisztítÆsÆhoz fordítsa el a 
pecket 180Õ@kal legalÆbb hÆromszor. 

A szµr·tisztítÆst gyengül· szívÆsteljesítmØny esetØn is 
elvØgezhetiF amennyiben a kijelz· nem vilÆgít. Azt ajÆnl@
jukF hogy a lamellÆs szµr·t minden alkalommal tisztítsa 
meg a portartÆly ürítØse el·tt. De ezt legkØs·bb a �Sen@
sor Control�@kijelzØs megjelenØsØnØl el kell vØgezni.

Amennyiben a kijelz· a lamellÆs szµr· tisztítÆsa ellenØre 
egymÆs utÆn hÆromszor rövid id·közönkØnt felvillanF 
akkor valószínµleg elszennyez·dött vagy eldugult a 
pihefogó. Jbben az esetben a kØszülØk automatikusan 
beÆll a legalacsonyabb teljesítmØnyfokozatra Øs a kijelz· 
folyamatosan pirosan vilÆgít.

 �‡  Kapcsolja le a kØszülØketF ürítse ki a portartÆlyt Øs 
tisztítsa meg a pihefogót a �Xihefogó megtisztítÆsa� 
címµ utasítÆsnak megfelel·en. Æbra 26  

Porszívó  –SelfClean†-funkcióval    

Æbra 23*
A kijelz· kØken vilÆgítF ha a kØszülØk optimÆlis teljesít@
mØnyszintjØn mµködik. Amint a kijelz· pirosan villogF a 
kØszülØk automatikusan lekapcsol. 
A szµr·tisztítÆs elindul Øs a beØpített tisztítómotor 
elvØgzi a tisztítÆst.

Ha a kØszülØket hÆromszor egymÆs utÆn rövid 
id·közönkØnt meg kellett tisztítaniF akkor valószínµleg 
elszennyez·dött vagy eldugult a pihefogó. Jbben az 
esetben a kØszülØk automatikusan beÆll a legalacsony@
abb teljesítmØnyfokozatra Øs a kijelz· pirosan vilÆgít. 
 �‡  Kapcsolja le a kØszülØketF ürítse ki a portartÆlyt Øs 

tisztítsa meg a pihefogót a �Xihefogó megtisztítÆsa� 
címµ utasítÆsnak megfelel·en. Æbra 26  

Æbra 2›*
SzüksØg esetØn a �Clean� szµr·tisztító gomb megn@
yomÆsÆval a tisztítÆsi folyamat bekapcsolt kØszülØk 
esetØn kØzzel is elindítható.
A szµr·tisztítÆst gyengül· szívÆsteljesítmØny esetØn is 
elvØgezhetiF amennyiben a kijelz· nem vilÆgít. Azt ajÆnl@
jukF hogy a lamellÆs szµr·t minden alkalommal tisztítsa 
meg a portartÆly ürítØse el·tt.

A lamellÆs sz?r{ tisztítÆsa ütögetØssel

Æbra 25
Különösen er·s szennyez·dØs esetØn a lamellÆs szµr· 
ütögetØssel is tisztítható.
 �‡  Ütögesse ki a szµr·t egy szemeteskuka fölött.  

A szennyez·dØs lehull a szµr·b·l.

A pihefogó tisztítÆsa
A porszívó optimÆlis mµködØse ØrdekØben a pihefogót 
rendszeres id·közönkØnt meg kell tisztítani. 

Æbra 26

 �‡  Nyissa fel a burkolatot a kØszülØk tetejØnF Øs vegye 
ki a portartÆlyt a kØszülØkb·l.Æbra 1fi  

a)  Vegye ki a szµr·egysØget a portartÆlyból. 
b)  Rendszerint elegend· azF ha az egØsz 

szµr·egysØget a portartÆly kiürítØsekor enyhØn 
megrÆzza vagy ütögetØssel kiporoljaF hogy a lehet@
sØges szennyez·dØs rØszecskØi kihulljanak.  
Ha ez nem lenne elegend·F hasznÆljon egy szÆraz 
törl·kend·t a szennyez·dØs eltÆvolítÆsÆhoz. 
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A motorvØd{-sz?r{ megtisztítÆsa
A motorvØd·@szµr·t rendszeres id·közönkØnt ütögetØs@
sel meg kell tisztítani illetve ki kell mosni^

Æbra 27
a)  Nyissa fel a burkolatot a kØszülØk tetejØn Øs vegye 

ki a motorvØd·szµr·t.
b)  A motorvØd· szµr·t ütögetØssel tisztítsa meg. 

Jr·s szennyezettsØg esetØn mossa ki a motorvØd· 
szµr·t. VØgezetül hagyja a szµr·t teljesen megs@
zÆradni.

c)  TisztítÆs utÆn a motorvØd· szµr·t helyezze vissza 
a kØszülØkbeF Øs zÆrja le a burkolatot a kØszülØk 
tetejØn.

A kifœvósz?r{ tisztítÆsa
A kØszülØk rendeltetØsszerµ hasznÆlata esetØn a 
kifœvószµr·t nem kell cserØlni.
A kifœvószµr·t egy Øv utÆn ki kell mosniF hogy a porszívó 
optimÆlis teljesítmØnyszintjØn mµködhessen. A szµr· 
szµr·hatÆsa megmarad a szµr· felületØnek esetleges 
elszínez·dØsØt·l függetlenül.

A Hepa-sz?r{ tisztítÆsa

Æbra 2fi*

 �‡  Nyissa ki a kØszülØk burkolatÆt Øs vegye ki a 
portartÆlyt. Æbra 1fi  

a)  Nyissa ki az oldalsó ajtót a zÆrófüllel.
b)  Reteszelje ki a Hepa@szµr·vel ellÆtott szµr·egysØget 

a kØt zÆrófül meghœzÆsÆvalF majd vegye ki a 
kØszülØkb·l.

c)  Ütögesse ki a portF majd mossa meg a 
szµr·egysØget folyó víz alatt.

d)  A szµr·egysØget csak teljes szÆradÆs utÆn helyezze 
vissza a kØszülØkbeF a zÆrófüleket pedig hallható 
módon reteszelje be.

e)  ZÆrja be az oldalajtótF míg a zÆrófül hallható módon 
be nem reteszel.

f)  Helyezze be a portartÆlyt a kØszülØkbe Øs zÆrja be a 
porszívó burkolatÆt.

A mikro�lter tisztítÆsa

Æbra 2fl*

 �‡  Nyissa ki a kØszülØk burkolatÆt Øs vegye ki a 
portartÆlyt. Æbra 1fi  

a)  Nyissa ki az oldalsó ajtót a zÆrófüllel.
b)  Reteszelje ki a szµr·habbal Øs mikroszµr·vel 

ellÆtott szµr·egysØget a kØt zÆrófül meghœzÆsÆvalF 
majd vegye ki a kØszülØkb·l.

c)  Vegye ki a szµr· keretØb·l a szµr·habot Øs a mikro@
�ltert.

d)  Mossa ki folyó víz alatt a szµr·habot Øs a mikro�l@
tert.

e)  A szµr·habot Øs a mikro�ltert csak teljes szÆradÆs 
utÆn helyezze vissza a szµr·keretbe.

f)  Helyezze be a szµr·egysØget a kØszülØkbe Øs hall@
ható módon reteszelje be a zÆrófüleket.

g)  ZÆrja be az oldalajtótF míg a zÆrófül hallható módon 
be nem reteszel.

h)  Helyezze be a portartÆlyt a kØszülØkbe Øs zÆrja be a 
porszívó burkolatÆt.

TisztítÆsi utasítÆsok
A porszívó minden tisztítÆsa el·tt a kØszülØket ki kell 
kapcsolniF Øs a hÆlózati csatlakozódugót ki kell hœzni. A 
porszívó Øs a mµanyagból kØszült tartozØkok ÆpolÆsÆh@
oz szokvÆnyos mµanyagtisztítót lehet hasznÆlni.

! Figyelem: A tisztítÆshoz ne hasznÆljon sœrolószert, 
üveg- vagy ÆltalÆnos tisztítószert. A porszívót soha 
ne tegye vízbe!

Mµszaki vÆltoztatÆsok joga fenntartva.
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⁄~�������� ���~���� � �����}~��!

 ���~��� ������~

1 ������•/��”�* ��%�‚�� ‚�* /�%��� $#��P�#��� % 
�‚�$���#” ‚�* $����‚��‰�#%��´

2  ̧ ���%�#$�/�%��* ��,!�� % ��#$�#´@$#�",��#” � 
�‚�$���#” ‚�* $����‚��‰�#%��´

3  ̀ ��‰����… ‚�* $����‚��‰�#%��´

4  � ���À

5  � ,/��

6  ̌ %����� %# ˆ����#´ _‚�* ,%���#��� �� ��%�‚�, ‚�* 
”*À�#´ ”�!���{}

7  ����#��� ��,!�� �� $„��%#%�

8  ¶����#´ ��!��…

9  � #���´��� ‚�* %!#�� $„��

10  ̊ �%�‚�� ‚�* ”*À�#´ ”�!���

11  � �����* ��%�‚��

12  � �#$�� #/�%��� ˘��…��� «Clean»}

13  +�‚����#� ,�#��* ”#ˆ�#%��

14  ̌ „��•/����… % <�����#��„” ��À,�*�#�#” ”#ˆ�#%�� 
�%�%„����*

15  � �„¿�� $„��%#%�

16  � ,/�� 

17  ����#�#/�„� ˘��%��#�„  
_�� ��‰��´ %�#�#�� $„��%#%�{

18  � �”��…�„´ ˘��…��

19  ̋ ��…��,•ˆ�* %����

20  ̊ �%�‚�� ‚�* /�%��� /,�%������…�„� ��¯�‚„� 
��$#�…�„� $#��„��´F ��$��”�� $������

ru 21  «powerClean Stone | Co» ˚�%�‚�� ‚�* /�%��� 
��¯�‚„� ��$#�…�„� $#��„��´ � ”�%��� %�„�#� � � 
ˆ��*�F ��$��”�� $����� ��� $#�#� �" ”�%%���#´ 
‚#%�� 

¤����~����� � �������������� 
�~�~�}�
A  ¿~�~�}~ ��� ��¥���� �~������� ��}����� 

BBZ123HD
  `�* ,!#��� À��‚��� $#�#� 
_$������F ��˘��…�#´ ��� 
����”�/�%�#´ $����� � �. ‚.{

B  ¿~�~�}~ ��� ��¥���� �~������� ��}����� 
BBZ12›HD

 

 

  

 

 ¶ ‚�,”* ���ˆ�•ˆ�”�%* 
�#���#�„”� ˆ¯���”�
`�* ,�#‚� "� ‚#�#À�”� ��¯�‚„”� 
��$#�…�„”� $#��„��*”� � 
#$��”��…�#À# ,‚�����* À�,!#´ 
À�*"�.

����� ������ ���������~����
⁄��. 1  
 �‡  ̊ �‚��…�� �,/�, �� ¿���À � "�ˆ¯������ �¯.

���¢����}~ } �~����
⁄��. 2
a)  ̌ %���…�� $���,!#� ¿���À� �# �%�%„��•ˆ�� 

#����%��� $„��%#%� ‚# ˘��%�-�� %# ˆ��/�#”. 
b)  Ì�#!„ #�%#�‚����… ¿���ÀF ��‰”��� �� #!� 

˘��%��#�� � �„�…�� ¿���À �" #����%��*.  

⁄��. 3*
a)  ̌ %���…�� �,/�, � ����%�#$�/�%�,• ��,!�,. 

`�* #�%#�‚�����* ��”�#À# $#������� �,/�, � 
�„�*���� �¯ �" ��,!��. 

b)  Ñ�‚���…�� �,/�, � ����%�#$�/�%�,• ��,!�, 
‚# ��‚¯‰�#´ ˘��%�-��. Ì�#!„ #�%#�‚����… 
����%�#$�/�%�,• ��,!�,F ��‰”��� �� 
��"!�#���#�#/�,• ”,˘�, � �„��ˆ��� �,/�,.

⁄��. ›
a)  ̌ %���…�� ����%�#$�/�%�,• ��,!�, � $���,!#� 

��%�‚�� ‚�* /�%��� $#��P�#���. `�* 
#�%#�‚�����* ��”�#À# $#������� ��,!�, � 
�„��ˆ��� �¯ �" ��%�‚��.

b)  Ñ�‚���…�� ����%�#$�/�%�,• ��,!�, � $���,!#� 
��%�‚�� ‚�* /�%��� $#��P�#��� ‚# ��‚¯‰�#´ 
˘��%�-��. `�* #�%#�‚�����* ��‰”��� 
�� ��"!�#���#�#/�,• ”,˘�, � �"������� 
����%�#$�/�%�,• ��,!�,.

} � "���%�”#%�� #� �#”$�����-�� 
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⁄��. 16
`�* �������* $„��%#%� ”#‰�# �%$#�…"#���… 
$���#�#/�„� ˘��%��#�„F ��%$#�#‰���„� %��",.
a)  �#‚��”��� $„��%#% "� �,/�,.
a)  ̌ %���…�� ��•/�� ��%�‚�� ‚�* /�%��� $#��P�#��� 

� $���#�#/�„� ˘��%��#�„.

 ���������� }��������~ ��� ����~ ����

⁄��. 17
`�* ‚#%��‰���* �#�#¿�� ��",�…���#� ‰������…�# 
#$#�#‰�*�… �#���´��� ‚�* %!#�� $„�� $#%�� 
��‰‚#´ ,!#���F � �•!#” %�,/�� �� $#"‰�F 
/�” �#À‚� $„�… ��� À�*"… %���,� ��‚�„ �� 
˘��…��,•ˆ�´ %����F ��� ,�#���… $„�� � ���#”@
��!# ”�%�� �#���´���� ‚#%��À��� ”�����#���. 
&$#�#‰�** �#���´��� ‚�* %!#�� $„��F �%�À‚� 
$�#���*´�� %��$��… "�À�*"����* ˘��…��,•ˆ�´ 
%���� � $�� ��#!�#‚�”#%�� #/�ˆ�´�� �¯ %#À��%�# 
��%��,�-�� «&/�%��� ˘��…��,•ˆ�´ %����». ⁄��. 26  

⁄��. 1fi
a)  &���#´�� ��„¿�, $„��%#%�F $#�*�,� "�ˆ¯��,.
b)  ̌ „�…�� �#���´��� ‚�* %!#�� $„�� �" $„��%#%� 

"� �,/�,.

⁄��. 1fl
a)  � �"!�#���,´�� ˘��…��#���…�„´ !�#� 

�#���´���� ‚�* %!#�� $„��F ��‰�� �� ��#$�, 
˘��%�-��. 

b)  ̌ „�…�� !�#� �" �#���´���� ‚�* %!#�� $„�� � 
#$#�#‰���� �#���´���.

⁄��. 20
a)  )%���#���� ˘��…��#���…�„´ !�#� � 

�#���´���F $�� <�#” #!*"����…�# %��‚��� "� 
$�����…�#%�…• ,%���#���. ¶������ �� ��„¿�� 
˘��…��� ‚#�‰�� $#��"„���… � ��$�������� 
"�ˆ¯���. 

b)  ̊ �‰”��� �� ��„¿�, �#���´���� ‚# �¯ ˘��%�-�� 
%# ˆ��/�#”.

c)  ��� ,%���#��� �#���´���� ‚�* %!#�� $„�� 
� $„��%#% %��‚��� "� $�����…�#%�…• �À# 
$#�#‰���*. Ñ���#´�� ��„¿�, $„��%#%� ‚# 
%��!��„����* "�ˆ¯���.

! ����~���
   ̌  %�,/�� �#"����#����* %#$�#�������* $�� 
"���„����� ��„¿�� $�#���…�� �#”$�����#%�… 
˘��…��#� � $�����…�#%�… $#�#‰���* ˘��…��#� 
� �#���´���� ‚�* %!#�� $„��.

 �������~��� ¡�������

 ����}~ �~������¢� ¡�����~
ˇ ��¿�” $„��%#%� $��‚,%”#����� ˘,��-�* 
«Sensor Control». ⁄��. 21* Ô ⁄��. 23* .

¾�� ˘,��-�* $#%�#*��# $�#���*��F ‚#%��À���%* �� 
#$��”��…�„´ ,�#���… ”#ˆ�#%�� $„��%#%�. ��� 
%��‰���� ,�#��* ”#ˆ�#%�� %���#�#´ ��‚����#� 
,��"„���� �� ��#!�#‚�”#%�… #/�%��� ��”��…�#À# 
˘��…���.

������� � ¡��}���� ·RotationClean»

⁄��. 21*
� #À‚� $„��%#% ��!#���� �� #$��”��…�#´ ”#ˆ�#%��F 
��‚����#� %�����%* %���”. ˛%�� #� ��/����� ”�À��… 
���%�„”F ��”��…�„´ ˘��…�� ��#!�#‚�”# #/�%���…. 
� #ˆ�#%�… $„��%#%� ���#”���/�%�� %��‰���%* ‚# 
”���”��…�#´.

⁄��. 22*

 �‡  ̌ „��•/��� $„��%#%F /�#!„ #/�%���… ��”��…�„´ 
˘��…��.

! ����~���: �����}~ ¡�����~ �������~ ����}� 
��� ��}�������� ��������.

 �‡  &���#´�� ��„¿�, $„��%#%�F $#�*�,� "�ˆ¯��,.
 �‡  ̀ �* #/�%��� ��”��…�#À# ˘��…��� $#������� 

�„/�‰#� �� 180Õ �� ”���� ��¯� ��".  

&/�%��� �#"”#‰�� ���‰� $�� %��‰���� ”#ˆ�#%�� 
�%�%„����*F ‚�‰� �#À‚� ��‚����#� �� %�����%*. 
� „ ���#”��‚,�” /�%���… ��”��…�„´ ˘��…�� $���‚ 
��‰‚„” #$#�#‰�����” �#���´���� ‚�* %!#�� $„��. 
&‚���# /�%��, ��#!�#‚�”# $�#��%��F �%�� "�À#���%* 
��‚����#� «Sensor Control».

˛%�� ��‚����#�F ��%”#��* �� $�#��‚¯��,• #/�%��, 
��”��…�#À# ˘��…���F ��/����� ��� ��"� ”�À��… 
/���" �#�#���� $�#”�‰,��� ���”���F "��/�� 
$��‚$#�#‰����…�# "�À�*"����%… ˘��…��,•ˆ�* %���� 
��� $�#�"#¿�# "�%#�����. ˇ <�#” %�,/�� ”#ˆ�#%�… 
$„��%#%� ���#”���/�%�� %��‰���%* ‚# ”���”��…�#´F 
� ��‚����#� %�����%* ���%�„”.

 �‡  ̌ „��•/��� $„��%#%F #$#�#‰���� �#���´��� ‚�* 
%!#�� $„�� � #/�%���� ˘��…��,•ˆ,• %���, 
%#À��%�# ��%��,�-�� «&/�%��� ˘��…��,•ˆ�´ 
%����». ⁄��. 26  

������� � ¡��}���� ·SelfClean» 

⁄��. 23*
� #À‚� $„��%#% ��!#���� �� #$��”��…�#´ ”#ˆ�#%��F 
��‚����#� %�����%* %���”. � #À‚� ��‚����#� 
��/����� ”�À��… ���%�„”F $„��%#% ���#”���/�%�� 
�„��•/���%*. 
� ������,��%* $�#À��””� $# #/�%��� ˘��…���F ‚�* 
/�À# ���•/���%* ����À���#����„´ #/�%�����…�„´ 
‚��À����….

˛%�� $„��%#% /�%���%* ���‰‚„ "� �#�#���´ 
$�#”�‰,�#� ���”���F �#"”#‰�#F $��/��#´ *��*��%* 
"�À�*"����� ˘��…��,•ˆ�´ %���� ��� "�%#�����. 
ˇ <�#” %�,/�� ”#ˆ�#%�… $„��%#%� ���#”���/�%�� 
%��‰���%* ‚# ”���”��…�#´F � ��‚����#� %�����%* 
���%�„”. 
 �‡  ̌ „��•/��� $„��%#%F #$#�#‰���� �#���´��� ‚�* 

%!#�� $„�� � #/�%���� ˘��…��,•ˆ,• %���, 
%#À��%�# ��%��,�-�� «&/�%��� ˘��…��,•ˆ�´ 
%����». ⁄��. 26  

} � "���%�”#%�� #� �#”$�����-�� 
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⁄��. 2›*
��� ��#!�#‚�”#%�� ”#‰�# ��,/�,• �������#���… 
$�#-�%% #/�%���F ��‰�� $�� ���•/���#” $„��%#%� 
��#$�, #/�%��� ˘��…��� «Clean».
&/�%��� �#"”#‰�� ���‰� $�� %��‰���� ”#ˆ�#%�� 
�%�%„����*F ‚�‰� �#À‚� ��‚����#� �� %�����%*. 
� „ ���#”��‚,�” /�%���… ��”��…�„´ ˘��…�� $���‚ 
��‰‚„” #$#�#‰�����” �#���´���� ‚�* %!#�� $„��.

��}��~���~��� �~������¢� ¡�����~

⁄��. 25
˛%�� ��”��…�„´ ˘��…�� %��…�# "�À�*"�¯�F �À# 
”#‰�# �„�#�#���….
 �‡ ˇ„�#�#���� ˘��…�� ��‚ �#���´���#” ‚�* 

”,%#��.  
+" ˘��…��� À�*"… ,$�‚¯� ���".

 ����}~ ¡�������«�� ���}�
`�* #$��”��…�#´ ��!#�„ $„��%#%� ˘��…��,•ˆ,• 
%���, �,‰�# ��À,�*��# /�%���…. 

⁄��. 26

 �‡  &���#´�� ��„¿�, $„��%#%� � �„�…�� �#���´��� 
‚�* %!#�� $„��. ⁄��. 1fi  

a)  ̌ „�…�� ˘��…��#���…�„´ !�#� �" �#���´���� ‚�* 
%!#�� $„��. 

b)  � �� $�����#F /�#!„ ,‚����… /�%��/�� À�*"�F 
‚#%���#/�#F #$#�#‰�** �#���´��� ‚�* %!#�� 
$„��F ��”�#À# $#��*%�� ˘��…��#���…�„´ !�#� 
��� ��À�# $#%�,/��… $# ��”,. 
˛%�� <�#À# ��‚#%���#/�#F �#"…”��� %,�,• 
��*$�, � % �¯ $#”#ˆ…• ,‚����� /�%��/�� À�*"� % 
˘��…��,•ˆ�´ %����. 

À���}~ �������¢� ¡�����~
� #�#��„´ ˘��…�� ��#!�#‚�”# ��À,�*��# #/�ˆ��… 
$,�¯” $�#”„��� ��� �„�#��/�����*^

⁄��. 27
a)  &���#´�� ��„¿�, $„��%#%� � �„�…�� ”#�#��„´ 

˘��…��.
b)  ̌ „�#�#���� $„�… �" ”#�#��#À# ˘��…���. ˇ 

%�,/�� %��…�#À# "�À�*"����* $�#”#´�� �À#. 
Ñ���” ‚�´�� ˘��…��, $#��#%�…• �„%#��,�….

c)  �#%�� #/�%��� ,%���#���� ”#�#��„´ ˘��…�� �� 
”�%�# � "���#´�� ��„¿�, $„��%#%�.

À���}~ �����}��¢� ¡�����~
��� ��‚��‰�ˆ�” �%$#�…"#����� $„��%#%� � 
‚#”�¿��” �#"*´%��� "�”��� ˘��…��� �� ���!,��%*.
`�* #!�%$�/���* #$��”��…�#À# ,�#��* ”#ˆ�#%�� 
���#”��‚,��%* $�#”„�… ˘��…�� /���" 1 À#‚ 
<�%$�,���-�� $„��%#%�. ˝,��-�#���…�#%�… 
<�#À# ˘��…��� %#����*��%* ‚�‰� $�� �#"”#‰�#” 
�"”������ -���� $#�����#%�� ˘��…���.

 ����}~ ¡�����~ HEPA

⁄��. 2fi*

 �‡  &���#´�� ��„¿�, $„��%#%� � �„�…�� �#���´��� 
‚�* %!#�� $„��. ⁄��. 1fi  

a)  &���#´�� !#�#�,• ��„¿�, % $#”#ˆ…• "�ˆ¯���.
b)  � �"!�#���,´�� !�#� ˘��…��� % ˘��…��#” 

HJXAF $#�*�,� "� ‚�� "�ˆ¯���F � �„�…�� �À# �" 
$„��%#%�.

c)  ̌ „!�´�� $„�… �" !�#�� ˘��…��� � $�#”#´�� $#‚ 
%��,�´ �#‚„.

d)  �#%�� �„%„����* �%���…�� !�#� ˘��…��� 
#!����# � $„��%#% � "�˘��%��,´�� "�ˆ¯���.

e)  Ñ���#´�� !#�#�,• ��„¿�, � "�˘��%��,´�� 
"�ˆ¯��,.

f)  )%���#���� �#���´��� ‚�* %!#�� $„�� �� ”�%�# 
� "���#´�� ��„¿�, $„��%#%�.

 ����}~ ��}��¡�����~

⁄��. 2fl*

 �‡  &���#´�� ��„¿�, $„��%#%� � �„�…�� �#���´��� 
‚�* %!#�� $„��. ⁄��. 1fi  

a)  &���#´�� !#�#�,• ��„¿�, % $#”#ˆ…• "�ˆ¯���.
b)  � �"!�#���,´�� !�#� ˘��…��� % $#�#�#�#�„” 

˘��…��#” � ”���#˘��…��#”F $#�*�,� "� ‚�� 
"�ˆ¯���F � �„�…�� �À# �" $„��%#%�.

c)  ̌ „�…�� $#�#�#�#�„´ ˘��…�� � ”���#˘��…�� �" 
��”��.

d)  ��#”#´�� $#�#�#�#�„´ ˘��…�� � ”���#˘��…�� 
$#‚ %��,�´ �#‚„.

e)  �#%�� �„%„����* �%���…�� $#�#�#�#�„´ ˘��…�� 
� ”���#˘��…�� #!����# � ��”�,.

f)  ̌ %���…�� !�#� ˘��…��� #!����# � $„��%#% � 
"�˘��%��,´�� "�ˆ¯���.

g)  Ñ���#´�� !#�#�,• ��„¿�, � "�˘��%��,´�� 
"�ˆ¯��,.

h)  )%���#���� �#���´��� ‚�* %!#�� $„�� �� ”�%�# 
� "���#´�� ��„¿�, $„��%#%�.

|}~�~��� �� �����}�
����‚ ��‰‚#´ /�%��#´ $„��%#%� �„��•/�´�� �À# 
� �„��”�´�� ����, %����#À# ��!��* �" �#"����. 
�„��%#% � $��%�”�%%#�„� $����‚��‰�#%�� 
”#‰�# /�%���… #!„/�„”� %��‚%���”� ‚�* /�%��� 
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�� 1 �������'��

���	�F���N�����������A�:�I�����(�D�=�B�?�������.�8�)�?�������!���7���M�7���.�8�)�?�����A�I�.�%�"���9�D�2���>�"�#������(a

���A�I�.�%�"�?�������!�(���I�����3�B�����N�������?�����M�7�%�.���K�@�2���.�5�-�����.�8�)�?�����A�I�.�%�"���<�8�?����(b

���	���%���"�@�?

�� 2* �������'��
���,���;�B�?�� ���%�#�� �����@�+�I�?�� ���>�!�?���	���N���I�=�(�@���?�� �����%�I�(���B�?�� ���M�7���,���;�B�?�� ���>�"�#������(a

���	���%�I�(���B�?�����C�B���F�����%�"�Q���F���$�������A���������M�)�?�����,�3��
�������@�+�I�?�� ���>�!�? ���	�������N ���K���! �����N���I�=�(�@���?�� �����%�I�(���B�?�� ���M�7 ���,���;�B�?�� ���>�"�#������(b

�	���%���"�@�?���,���;�B�?�������!�(���I���%�N�%�!���?�������;�@�!���K�@�2���.�5�-��

�� 3* �������'��
���	�����N�-�%�O�����6�N�/�D�����'���%���9�D�2���M�7�����N���I�=�(�@���?�������%�I�(���B�?�������N�=�%�������A�:����(a

���C�B�����H�����%�"�Q�����H���$���� ���A���������M�)�?�����,�3�������%�I�(���B�?�����%�#�������@�+�I�?�����>�!�?
�	�����N�-�%�O�����6�N�/�D�����'���%

���K���! �������N�-�%�O�� ���6�N�/�D�� ���'���%���9�D�2���M�7�����N���I�=�(�@���?�� �����%�I�(���B�?�� ���>�"�#������(b

�����%�I�(���B�?�� �����!�(���I ���%�N�%�!���?�� �����;�@�! ���K�@�2���.�5�-�� �������@�+�I�?�� ���>�!�?���	��������
�	���%���"�@�?�����N���I�=�(�@���?��
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0,40 € / min

0,40 € / min

DE  Deutschland, Germany  
BSH Hausgeräte Service GmbH 
Zentralwerkstatt für kleine Hausgeräte
Trautskirchener Strasse 6-8
90431 Nürnberg
Online Auftragsstatus, Filterbeutel-
�.�R�Q�¿�J�X�U�D�W�R�U���X�Q�G���Y�L�H�O�H���Z�H�L�W�H�U�H��
Infos unter:
www.bosch-home.com
Reparaturservice, Ersatzteile &
�=�X�E�H�K�|�U�����3�U�R�G�X�N�W���,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�H�Q��
Tel.: 0911 70 440 040
mailto:cp-servicecenter@bshg.com
�:�L�U���V�L�Q�G���D�Q�����������7�D�J�H�Q���U�X�Q�G���X�P���G�L�H���8�K�U��
erreichbar.

AE  United Arab Emirates,  

BSH Home Appliances FZE
�5�R�X�Q�G���$�E�R�X�W��������
�3�O�R�W���1�U���0�2�����������$
Jebel Ali Free Zone – Dubai
Tel.: 04 881 4401 
mailto:service.uae@bshg.com
www.bosch-home.com/ae

AL  Republika e Shqiperise, 
Albania

ELEKTRO-SERVIS sh.p.k
Rr. Shkelqim Fusha, Selite,
Pallati “Matrix Konstruksion”,
�.�D�W�L�������G�K�H������
�����������7�L�U�D�Q�H
�7�H�O����������������������������������������
�)�D�[������������������������
mailto:info@elektro-servis.com

EXPERT SERVIS
Rruga e Kavajes,
�.�X�O�O�D���%���1�U���������������.�D�W�L���,
�����������7�L�U�D�Q�H
Tel.:  4 480 6061
�7�H�O����������������������������
�)�D�[������������������������
�&�H�O����������������������������������������
mailto:info@expert-servis.al

AT Österreich, Austria 
BSH Hausgeräte Gesellschaft mbH 
�:�H�U�N�V�N�X�Q�G�H�Q�G�L�H�Q�V�W���I�•�U���+�D�X�V�J�H�U�l�W�H����
�4�X�H�O�O�H�Q�V�W�U�D�V�V�H�����D��
1100 Wien 
Online Reparaturannahme,  
�(�U�V�D�W�]�W�H�L�O�H���X�Q�G���=�X�E�H�K�|�U���X�Q�G���Y�L�H�O�H��
weitere Infos unter:  
www.bosch-home.at
Reparaturservice, Ersatzteile & Zubehör, 
�3�U�R�G�X�N�W�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�H�Q
�7�H�O������������������������������
mailto:vie-stoerungsannahme@ bshg.com
�:�L�U���V�L�Q�G���D�Q�����������7�D�J�H�Q���U�X�Q�G���X�P���G�L�H���8�K�U���I�•�U�� 
Sie erreichbar.

AU  Australia
�%�6�+���+�R�P�H���$�S�S�O�L�D�Q�F�H�V���3�W�\�����/�W�G������
�*�D�W�H�������������������&�H�Q�W�U�H���5�R�D�G
Clayton, Victoria 3168
Tel.:  1300 369 744*
Fax: 1300 306 818
mailto:aftersales.au@bshg.com 
www.bosch-home.com.au
��0�R���)�U�����������K�R�X�U�V

BA  Bosna i Hercegovina,  
Bosnia-Herzegovina  

�³�+�,�*�+�´���G���R���R������
�*�U�D�G�D�þ�D�þ�N�D�������E
71000 Sarajevo 
�7�H�O����������������������������������
�)�D�[������������������������������
mailto:bosch_siemens_sarajevo@ 
 yahoo.com

BE  Belgique, België, Belgium  
BSH Home Appliances S.A. 
�$�Y�H�Q�X�H���G�X���/�D�H�U�E�H�H�N����������
Laarbeeklaan 74
1090 Bruxelles – Brussel 
�7�H�O������������������������������
�)�D�[����������������������������
mailto:bru-repairs@bshg.com
www.bosch-home.be

BG  Bulgaria  
�%�6�+���'�R�P�D�N�L�Q�V�N�L���8�U�H�G�L���%�X�O�J�D�U�L�D���(�2�2�'��
�������D���7�V�D�U�L�J�U�D�G�V�N�R���&�K�D�X�V�V�H���%�O�Y�G������
�(�X�U�R�S�H�D�Q���7�U�D�G�H���&�H�Q�W�H�U���%�X�L�O�G�L�Q�J�������W�K���À�R�R�U
�����������6�R�¿�D��
�7�H�O������������������������������
�)�D�[������������������������������
mailto:informacia.servis-bg@bshg.com
www.bosch.home.bg

BH  Bahrain, 
Khalaifat Est. 
�3���2�����%�R�[����������
Manama 
�7�H�O������������������������������
mailto:service@khalaifat.com

�%�<�� ���%�H�O�D�U�X�V�����;�_�e�Z�j�m�k�v
�2�2�2���³�;�K�O���;�u�l�h�\�Z�y���l�_�o�g�b�d�Z�´
�l�_�e������������������������������
�P�D�L�O�W�R���P�R�N���N�G�K�O�#�E�V�K�J���F�R�P

CH  Schweiz, Suisse, 
Svizzera, Switzerland  

BSH Hausgeräte AG  
�:�H�U�N�V�N�X�Q�G�H�Q�G�L�H�Q�V�W���I�•�U���+�D�X�V�J�H�U�l�W�H����
�)�D�K�U�Z�H�L�G�V�W�U�D�V�V�H������
�����������*�H�U�R�O�G�V�Z�L�O��
mailto:ch-info.hausgeraete@ 
bshg.com 
Service Tel.:  0848 840 040 
Service Fax: 0848 840 041 
mailto:ch-reparatur@bshg.com
Ersatzteile Tel.:  0848 880 080
Ersatzteile Fax: 0848 880 081
mailto:ch-ersatzteil@bshg.com
www.bosch-home.com

�&�<�� ���&�\�S�U�X�V�������*�Œ�!� �"
BSH Ikiakes Syskeves-Service 
39, Arh. Makaariou III Str. 
�����������(�J�R�P�L���1�L�N�R�V�L�D�����/�H�I�N�R�V�L�D���� 
Tel.:  7777 8007
�)�D�[����������������������������
mailto:bsh.service.cyprus@ 
cytanet.com.cy

�&�=�� ���ý�H�V�N�i���5�H�S�X�E�O�L�N�D�����&�]�H�F�K���5�H�S�X�E�O�L�F
�%�6�+���G�R�P�i�F�t���V�S�R�W���H�E�L�þ�H���V���U���R��
�)�L�U�H�P�Q�t���V�H�U�Y�L�V���G�R�P�i�F�t�F�K���V�S�R�W���H�E�L�þ�$ 
�3�H�N�D���V�N�i�������E
���������������3�U�D�K�D������
�7�H�O����������������������������������
�)�D�[������������������������������ 
www.bosch-home.com/cz

DK  Danmark, Denmark
�%�6�+���+�Y�L�G�H�Y�D�U�H�U���$���6��
Telegrafvej 4  
�����������%�D�O�O�H�U�X�S��
�7�H�O��������������������������������
Fax: 44 89 89 86 
mailto:BSH-Service-DK@BSHG.com   
�Z�Z�Z���E�R�V�F�K���K�R�P�H���G�N

EE  Eesti, Estonia
SIMSON OÜ  
�7�•�U�L���W�Q����
11313 Tallinn
�7�H�O���������������������������� 
�)�D�[������������������������
mailto:servicenet@servicenet.ee 
www.simson.ee

�5�H�Q�H�U�N�L���.�D�X�E�D�Q�G�X�V�H���2�h�� 
�7�D�P�P�V�D�D�U�H���W�H�H���������%�����(�X�U�R�Q�L�F�V�L���N�D�X�S�O�X�V�H�V��
�������������7�D�O�O�L�Q�Q
�7�H�O���������������������������� 
�)�D�[����������������������
�P�D�L�O�W�R���N�O�L�H�Q�G�L�W�H�H�Q�L�Q�G�X�V�#�U�H�Q�H�U�N���H�H
www.renerk.ee

Eliser OÜ 
�0�X�V�W�D�P�l�H���W�H�H������
�������������7�D�O�O�L�Q�Q
�7�H�O�������������������������� 
�P�D�L�O�W�R���K�R�R�O�G�X�V�#�H�O�L�V�H�U���H�H
�Z�Z�Z���N�R�G�X�P�D�V�L�Q�D�W�H���U�H�P�R�Q�W���H�H

ES  España, Spain
�%�6�+���(�O�H�F�W�U�R�G�R�P�p�V�W�L�F�R�V���(�V�S�D�x�D���6�����$����
�6�H�U�Y�L�F�L�R���2�¿�F�L�D�O���G�H�O���)�D�E�U�L�F�D�Q�W�H��
Parque Empresarial PLAZA, 
�&�����0�D�Q�I�U�H�G�R�Q�L�D������ 
�������������=�D�U�D�J�R�]�D
�7�H�O���������������������������������R������������������������ 
�)�D�[�������������������������� 
�P�D�L�O�W�R���&�$�8���%�R�V�F�K�#�E�V�K�J���F�R�P 
www.bosch-home.es

FI  Suomi, Finland
�%�6�+���.�R�G�L�Q�N�R�Q�H�H�W���2�\�� 
�,�W�l�O�D�K�G�H�Q�N�D�W�X���������$�����3�/����������
�������������+�H�O�V�L�Q�N�L��
�7�H�O����������������������������������
�)�D�[������������������������������
mailto:Bosch-Service-FI@bshg.com 
�Z�Z�Z���E�R�V�F�K���K�R�P�H���¿��
�/�D�Q�N�D�S�X�K�H�O�L�P�H�V�W�D�������������V�Q�W���S�X�K�H�O�X�� 
���������V�Q�W���P�L�Q�����D�O�Y����������
�0�D�W�N�D�S�X�K�H�O�L�P�H�V�W�D�������������V�Q�W���S�X�K�H�O�X�� 
�����������V�Q�W���P�L�Q�����D�O�Y����������

FR  France
�%�6�+���(�O�H�F�W�U�R�P�p�Q�D�J�H�U���6���$���6����
�������U�X�H���$�U�G�R�L�Q���±���&�6������������
�������������6�$�,�1�7���2�8�(�1���F�H�G�H�[
�6�H�U�Y�L�F�H���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���j���G�R�P�L�F�L�O�H���� 
01 40 10 11 00
Service Consommateurs:

������������������������������
mailto:soa-bosch-conso@bshg.com
�6�H�U�Y�L�F�H���3�L�q�F�H�V���'�p�W�D�F�K�p�H�V���H�W�� 
Accessoires:
 ��������������������������
www.bosch-home.fr

Kundendienst – Customer Service
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GB  Great Britain
�%�6�+���+�R�P�H���$�S�S�O�L�D�Q�F�H�V���/�W�G����
�*�U�D�Q�G���8�Q�L�R�Q���+�R�X�V�H�� 
�2�O�G���:�R�O�Y�H�U�W�R�Q���5�R�D�G�� 
Wolverton 
�0�L�O�W�R�Q���.�H�\�Q�H�V���0�.���������3�7��
�7�R���D�U�U�D�Q�J�H���D�Q���H�Q�J�L�Q�H�H�U���Y�L�V�L�W�����W�R���R�U�G�H�U��
�V�S�D�U�H���S�D�U�W�V���D�Q�G���D�F�F�H�V�V�R�U�L�H�V���R�U���I�R�U��
�S�U�R�G�X�F�W���D�G�Y�L�F�H���S�O�H�D�V�H���Y�L�V�L�W�� 
www.bosch-home.co.uk
�R�U���F�D�O�O���7�H�O�����������������������������������
��&�D�O�O�V���D�U�H���F�K�D�U�J�H�G���D�W���W�K�H���E�D�V�L�F���U�D�W�H�����S�O�H�D�V�H��
�F�K�H�F�N���Z�L�W�K���\�R�X�U���W�H�O�H�S�K�R�Q�H���V�H�U�Y�L�F�H���S�U�R�Y�L�G�H�U���I�R�U��
exact charges

�*�5�� ���*�U�H�H�F�H�����ü�������"
BSH Ikiakes Siskeves A.B.E.
Central Branch Service
17 km E.O. Athinon-Lamias &  
�3�R�W�D�P�R�X������
�������������.�L�¿�V�L�D
���.���0����������� ���2�������3�&��� ������������������ 
���ù�1�2���������$�!���&�1����
mailto:nkf-CustomerService@bshg.com
www.bosch-home.gr

HK  Hong Kong,  
�%�6�+���+�R�P�H���$�S�S�O�L�D�Q�F�H�V���/�L�P�L�W�H�G����
�8�Q�L�W�������	�����������U�G���)�O�R�R�U���� 
North Block, Skyway House,  
�����6�K�D�P���0�R�Q�J���5�R�D�G
Tai Kok Tsui, Kowloon
Hong Kong 
�7�H�O����������������������������
�)�D�[������������������������
mailto:bosch.hk.service@bshg.com
www.bosch-home.cn

HR  Hrvatska, Croatia  
�%�6�+���N�X�ü�Q�L���X�U�H�ÿ�D�M�L���G���R���R����
�.�Q�H�]�D���%�U�D�Q�L�P�L�U�D����������
10000 Zagreb
�7�H�O����������������������������������
Fax: 01 640 36 03 
mailto:informacije.servis-hr@bshg.com
www.bosch-home.com/hr

�+�8�� ���0�D�J�\�D�U�R�U�V�]�i�J�����+�X�Q�J�D�U�\
�%�6�+���+�i�]�W�D�U�W�i�V�L���.�p�V�]�•�O�p�N�� 
�.�H�U�H�V�N�H�G�H�O�P�L���.�I�W���� 
�+�i�]�W�D�U�W�i�V�L���J�p�S�H�N���P�i�U�N�D�V�]�H�U�Y�L�]�H�� 
�.�L�U�i�O�\�K�i�J�y���W�p�U����������
�����������%�X�G�D�S�H�V�W��
�+�L�E�D�E�H�M�H�O�H�Q�W�p�V���� 
�7�H�O������������������������������������ 
�)�D�[������������������������������ 
mailto:hibabejelentes@bsh.hu
�$�O�N�D�W�U�p�V�]�U�H�Q�G�H�O�p�V���� 
�7�H�O������������������������������������ 
�)�D�[������������������������������ 
�P�D�L�O�W�R���D�O�N�D�W�U�H�V�]�U�H�Q�G�H�O�H�V�#�E�V�K���K�X
www.bosch-home.com/hu

IE  Republic of Ireland
�%�6�+���+�R�P�H���$�S�S�O�L�D�Q�F�H�V���/�W�G����
�8�Q�L�W���)�������%�D�O�O�\�P�R�X�Q�W���'�U�L�Y�H�� 
�%�D�O�O�\�P�R�X�Q�W���,�Q�G�X�V�W�U�L�D�O���(�V�W�D�W�H�� 
Walkinstown 
�'�X�E�O�L�Q��������
�6�H�U�Y�L�F�H���5�H�T�X�H�V�W�V�����6�S�D�U�H�V���D�Q�G���$�F�F�H�V�V�R�U�L�H�V��
�7�H�O�������������������������������
�)�D�[�������������������������� 
www.bosch-home.co.uk
*0.03 € per minute at peak.  
Off peak 0.0088 € per minute.

IL Israel, 
�&���6���%�����+�R�P�H���$�S�S�O�L�D�Q�F�H���/�W�G��
1, Hamasger St. 
�1�R�U�W�K���,�Q�G�X�V�W�U�L�D�O���3�D�U�N 
�/�R�G������������������
�7�H�O�������������������������������� 
�)�D�[���������������������������� 
�P�D�L�O�W�R���F�V�E���V�H�U�Y�#�F�V�E���O�W�G���F�R���L�O 
www.bosch-home.co.il

�,�1�� ���,�Q�G�L�D�����%�K�—�U�D�W�� 
�%�6�+���+�R�X�V�H�K�R�O�G���$�S�S�O�L�D�Q�F�H�V�� 
�0�I�J�����3�Y�W�����/�W�G�����$�U�H�Q�D���+�R�X�V�H�����0�D�L�Q���%�O�G�J����
���Q�G���)�O�R�R�U��
�3�O�R�W���1�R���������������5�R�D�G���1�R�������������� 
�0�,�'�&�����$�Q�G�K�H�U�L���(�D�V�W
Mumbai 400 093 
�7�R�O�O���)�U�H�H�����������������������������
www.bosch-home.com/in
*  Mo-Sa: 8.00am to 8.00pm 
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IS  Iceland
�6�P�L�W�K���	���1�R�U�O�D�Q�G���K�I����
Noatuni 4 
���������5�H�\�N�M�D�Y�L�N��
�7�H�O����������������������������
�)�D�[������������������������ 
www.sminor.is

IT  Italia, Italy
�%�6�+���(�O�H�W�W�U�R�G�R�P�H�V�W�L�F�L���6���S���$����
Via. M. Nizzoli 1 
�������������0�L�O�D�Q�R�����0�,������ 
�1�X�P�H�U�R���Y�H�U�G�H������������������������ 
mailto:info.it@bosch-home.com
www.bosch-home.com/it

�.�=�� ���.�D�]�D�N�K�V�W�D�Q�������Z�a�Z���k�l�Z�g
IP Turebekov Yerzhan  
Nurmanovich 
�-�D�Q�J�H�O�G�L�Q�D���V�W�U����������
Shimkent 160018 
�7�H�O���������������������������������� 
mailto:evrika_kz@mail.ru 

LB  Lebanon, 
Teheni, Hana & Co.
�%�R�X�O�H�Y�D�U�G���'�R�U�D�������������%�H�\�U�R�X�W�K����
P.O. Box 90449  
�-�G�H�L�G�H�K������������������������
�7�H�O���������������������������� 
mailto:Info@Teheni-Hana.com

LT  Lietuva, Lithuania
�6�H�Q�X�N�X���S�U�H�N�\�E�R�V���F�H�Q�W�U�D�V���8�$�%
�-�R�Q�D�Y�R�V���J��������
�������������.�D�X�Q�D�V
�7�H�O����������������������������
�)�D�[������������������������
www.senukai.lt 

�8�$�%���³�$�*���6�H�U�Y�L�F�H�´
�5�����.�D�O�D�Q�W�R�V���J��������
�������������.�D�X�Q�D�V
�7�H�O������������������������������
Fax: 037 331 363
mailto:servisas@agservice.lt
www.agservice.lt

�%�D�O�W�L�F���&�R�Q�W�L�Q�H�Q�W���/�W�G��
�/�X�N�ã�L�R���J��������
�������������9�L�O�Q�L�X�V
�7�H�O������������������������������
�)�D�[��������������������������
mailto:info@balticcontinent.lt
www.balticcontinent.lt

LU  Luxembourg  
�%�6�+���p�O�H�F�W�U�R�P�p�Q�D�J�H�U�V���6���$����
���������������=�,���%�U�H�H�G�H�Z�H�X�H�V����
�����������6�H�Q�Q�L�Q�J�H�U�E�H�U�J
�7�H�O����������������������������
�)�D�[������������������������
Reparaturen: lux-repair@bshg.com
Ersatzteile: lux-spare@bshg.com
www.bosch-home.com/lu

LV  Latvija, Latvia
SIA “General Serviss”
�%�X�º�º�X���L�H�O�D�������F
1067 Riga 
�7�H�O������������������������������
mailto:info@serviscentrs.lv
www.serviscentrs.lv

Elkor Serviss
�%�U�L�Y�L�E�D�V���J�D�W�Y�H����������
1039 Riga
�7�H�O����������������������������������������
�)�D�[��������������������������
mailto:info@elkorserviss.lv
www.elkorserviss.lv

Sia Elektronika-Serviss
�7�D�G�D�L�·�X���L�H�O�D����
1004 Riga
Tel.:  067 717 060
�)�D�[��������������������������
mailto:serviss@elektronika.lv
www.elektronika.lv

MD  Moldova 
�6���5���/�����³�5�L�D�O�W�R���6�W�X�G�L�R�´��
�m�e�����S�m�k�_�\�Z������
�����������D�b�r�b�g�_�\
�l�_�e�������n�Z�d�k����������������������������
�P�D�L�O�W�R���E�R�V�F�K���P�G�#�P�D�L�O���U�X

ME  Crna Gora, Montenegro
Elektronika komerc
�8�O�����6�O�R�E�R�G�H������
84000 Bijelo Polje
�7�H�O�����)�D�[��������������������������
�0�R�E�L�O��������������������������
mailto:ekobosch.servis@t-com.me

�0�.�� ���0�D�F�H�G�R�Q�L�D�����0�D�N�H�^�R�g�b�y 
GORENEC 
�-�D�Q�H���6�D�Q�G�D�Q�V�N�L���������O�R�N����������
1000 Skopje
�7�H�O������������������������������
Mobil: 070 697 463 
mailto:gorenec@yahoo.com

MT Malta
�2�[�I�R�U�G���+�R�X�V�H���/�W�G��
�1�R�W�D�E�L�O�H���5�R�D�G��
Mriehel BKR 14 
�7�H�O���������������������������������� 
�)�D�[����������������������������
�Z�Z�Z���R�[�I�R�U�G�K�R�X�V�H���F�R�P���P�W

MV  Raajjeyge Jumhooriyyaa, 
Maledives

Lintel Investments
�0�D�����0�D�D�G�K�H�O�L�����0�D�M�H�H�G�K�H�H���0�D�J�X
�0�D�O�p��
�7�H�O������������������������
�P�D�L�O�W�R���P�R�K�D�P�H�G���]�X�K�X�U�H�H�# 
lintel.com.mv
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NL Nederlande, Netherlands
�%�6�+���+�X�L�V�K�R�X�G�D�S�S�D�U�D�W�H�Q���%���9���� 
Taurusavenue 36  
�����������/�6���+�R�R�I�G�G�R�U�S
�6�W�R�U�L�Q�J�V�P�H�O�G�L�Q�J��
�7�H�O��������������������������������
�)�D�[������������������������������
mailto:bosch-contactcenter@ 
bshg.com
�2�Q�G�H�U�G�H�O�H�Q�Y�H�U�N�R�R�S��
�7�H�O��������������������������������
�)�D�[������������������������������
�P�D�L�O�W�R���E�R�V�F�K���R�Q�G�H�U�G�H�O�H�Q�#�E�V�K�J���F�R�P
www.bosch-home.nl

NO Norge, Norway
�%�6�+���+�X�V�K�R�O�G�Q�L�Q�J�V�D�S�S�D�U�D�W�H�U���$���6��
Grensesvingen 9 
0661 Oslo 
�7�H�O�������������������������������� 
�)�D�[��������������������������
mailto:Bosch-Service-NO@bshg.com
www.bosch-home.no

NZ New Zealand
�%�6�+���+�R�P�H���$�S�S�O�L�D�Q�F�H�V���/�W�G����
�8�Q�L�W���)�������������2�U�E�L�W���'�U�L�Y�H�� 
Mairangi Bay 
�$�X�F�N�O�D�Q�G����������
�7�H�O���������������������������������
�)�D�[����������������������������
mailto:aftersales.nz@bshg.com
www.bosch-home.co.nz
*  Mo-Fr: 8.30am to 4.00pm  
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PL  Polska, Poland  
�%�6�+���6�S�U�]�
�W���*�R�V�S�R�G�D�U�V�W�Z�D 
Domowego sp. z o.o.   
Al. Jerozolimskie 183
���������������:�D�U�V�]�D�Z�D
Centrala Serwisu 
�7�H�O��������������������������������
�)�D�[������������������������������
mailto:Serwis.Fabryczny@bshg.com
www.bosch-home.pl

PT  Portugal  
�%�6�+�3���(�O�H�F�W�U�R�G�R�P�p�V�W�L�F�R�V���� 
�6�R�F�L�H�G�D�G�H���8�Q�L�S�H�V�V�R�D�O�����/�G�D��
�5�X�D���$�O�W�R���G�R���0�R�Q�W�L�M�R�����Q�ž��������
�������������������&�D�U�Q�D�[�L�G�H��
�7�H�O������������������������������ 
�)�D�[����������������������������
�P�D�L�O�W�R���E�R�V�F�K���H�O�H�F�W�U�R�G�R�P�H�V�W�L�F�R�V���S�W�# 
bshg.com 
www.bosch-home.pt

RO  România, Romania
BSH Electrocasnice srl.  
Sos. Bucuresti-Ploiesti,  
�Q�U�������������������V�H�F�W������
�������������%�X�F�X�U�H�V�W�L��
�7�H�O����������������������������������
�)�D�[������������������������������
mailto:service.romania@bshg.com
www.bosch-home.ro

�5�8�� ���5�X�V�V�L�D�����J�h�k�k�b�y 
�2�2�2���³�;�K�O���;�u�l�h�\�Z�y���l�_�o�g�b�d�Z�´
�&�H�S�\�b�k���h�l���i�j�h�b�a�\�h�^�b�l�_�e�y
�F�Z�e�Z�y���D�Z�e�\�`�k�d�Z�y����������
���������������F�h�k�d�\�Z
�l�_�e������������������������������
�P�D�L�O�W�R���P�R�N���N�G�K�O�#�E�V�K�J���F�R�P��
www.bosch-home.com

SA  Kingdom Saudi Arabia,

 
�$�E�G�X�O���/�D�W�L�I���-�D�P�H�H�O���(�O�H�F�W�U�R�Q�L�F�V
�D�Q�G���$�L�U�F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�L�Q�J���&�R�����/�W�G��
BOSCH Service centre, 
�.�L�O�R�������2�O�G���0�D�N�N�D�K���5�R�D�G 
���1�H�[�W���W�R���7�R�\�R�W�D�������-�D�P�L�D�K���'�L�V�W�� 
P.O.Box 7997
�-�H�G�G�D�K������������
�7�H�O������������������������������
mailto:kunnumalsp@alj.com
www.aljelectronics.com.sa

SE  Sverige, Sweden  
BSH Home Appliances AB 
�/�D�Q�G�V�Y�l�J�H�Q��������
���������������6�R�O�Q�D��
�7�H�O�����������������������������������O�R�F�D�O���U�D�W�H�� 
mailto:Bosch-Service-SE@bshg.com 
www.bosch-home.se

SG  Singapore,   
�%�6�+���+�R�P�H���$�S�S�O�L�D�Q�F�H�V���3�W�H�����/�W�G����
�%�O�R�F�N���������������$�Q�J���0�R���.�L�R���$�Y�H�Q�X�H������
#01-01 Techplace 1
�6�L�Q�J�D�S�R�U�H��������������
�7�H�O�����������������������������
�)�D�[������������������������
mailto:bshsgp.service@bshg.com
www.bosch-home.com.sg
������0�R���)�U�������������D�P���W�R�����������S�P�����6�D�������������D�P���W�R�����������S�P�� 
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SI  Slovenija, Slovenia  
�%�6�+���+�L�ã�Q�L���D�S�D�U�D�W�L���G���R���R����
Litostrojska 48  
1000 Ljubljana
�7�H�O��������������������������������
�)�D�[������������������������������
mailto:informacije.servis@bshg.com
www.bosch-home.com/si

SK  Slovensko, Slovakia
�%�6�+���G�R�P�i�F�L���V�S�R�W���H�E�L�þ�H���V���U���R��
�2�U�J�D�Q�L�]�D�þ�Q�i���]�O�R�å�N�D���%�U�D�W�L�V�O�D�Y�D 
Galvaniho 17/C  
���������������%�U�D�W�L�V�O�D�Y�D��
�7�H�O������������������������������������ 
mailto:opravy@bshg.com
www.bosch-home.com/sk

TR  Türkiye, Turkey
BSH Ev Aletleri Sanayi  
ve Ticaret A.S. 
Fatih Sultan Mehmet Mahallesi
�%�D�O�N�D�Q���&�D�G�G�H�V�L���1�R����������
34771 Ümraniye, Istanbul 
�7�H�O��������������������������������������� 
�)�D�[���������������������������������
mailto:careline.turkey@bshg.com 
www.bosch-home.com/tr 
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�&�H�S���W�H�O�H�I�R�Q�O�D�U�Õ�Q�G�D�Q���L�V�H���N�X�O�O�D�Q�Õ�O�D�Q�� 
�W�D�U�L�I�H�\�H���J�R�U�H���G�H�÷�L�ú�N�H�Q�O�L�N���J�|�V�W�H�U�P�H�N�W�H�G�L�U

TW Taiwan,  �F�÷
���5�¿�P�÷���Ñ��	e	M���ñ�¡¾ß
�€��Á
…�q�Ö�é����¾ß
�ò�Ë�ž
…�â�Ö�–�à
�%�6�+���+�R�P�H���$�S�S�O�L�D�Q�F�H�V���3�U�L�Y�D�W�H���/�L�P�L�W�H�G
�E���$�¯�/�Ÿ	?�T�I 80�7 11�›
11F., No.80, Zhouzi St., Neihu Dist.
Taipei City 11493
Tel.:  0800 368 888
�)�D�[����������������������������
mailto:bshtzn-service@bshg.com
www.bosch-home.com.tw

�8�$�� ���8�N�U�D�L�Q�H�����M�d�j�Z�€�g�Z
�7�2�%���³�;�K�O���I�h�[�m�l�h�\�Z���L�_�o�g�•�d�Z�´
�l�_�e������������������������������
mailto:bsh-service.ua@bshg.com
www.bosch-home.com.ua

XK  Kosovo  
Service-General SH.P.K.
Rruga Mag Prishtine-Ferizaj
70000 Ferizaj
�7�H�O������������������������������
�7�H�O������������������������������
mailto:a_service@ 
gama-electronics.com

XS  Srbija, Serbia  
�%�6�+���.�X�ü�Q�L���D�S�D�U�D�W�L���G���R���R��
�0�L�O�X�W�L�Q�D���0�L�O�D�Q�N�R�Y�L�ü�D���E�U�������å 
�������������1�R�Y�L���%�H�R�J�U�D�G
�7�H�O���������������������������������� 
�)�D�[������������������������������ 
mailto:informacije.servis-sr@ 
bshg.com
www.bosch-home.rs

ZA  South Africa 
�%�6�+���+�R�P�H���$�S�S�O�L�D�Q�F�H�V�����3�W�\�����/�W�G������
�����W�K���5�R�D�G���5�D�Q�G�M�H�V�S�D�U�N��
�3�U�L�Y�D�W�H���%�D�J���;���������5�D�Q�G�M�H�V�S�D�U�N
�����������0�L�G�U�D�Q�G���±���-�R�K�D�Q�Q�H�V�E�X�U�J
�7�H�O������������������������������������ 
Fax: 086 617 1780 
mailto:applianceserviceza@bshg.com
www.bosch-home.com/za
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Dieses Gerät ist entsprechend der europäischen
Richtlinie 2012/19/EU 
über Elektro- und Elektronikaltgeräte (waste electrical
and electronic equipment - WEEE) gekennzeichnet.
Die Richtlinie gibt den Rahmen für eine EU-weit gültige
Rücknahme und Verwertung der Altgeräte vor.

This appliance is labelled in accordance with European
Directive 2012/19/EU concerning used electrical and
electronic appliances (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). The guideline determines the fra-
mework for the return and recycling of used applian-
ces as applicable throughout the EU.

Cet appareil est marqué selon la directive européenne
2012/19/UE relative aux appareils électriques et élec-
troniques usagés (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).
La directive définit le cadre pour une reprise et une
récupération des appareils usagés applicables dans les
pays de la CE.

Questo apparecchio dispone di contrassegno ai sensi
della direttiva europea 2012/19/UE in materia di appa-
recchi elettrici ed elettronici (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Questa direttiva definisce le norme per la raccolta e il
riciclaggio degli apparecchi dismessi valide su tutto il
territorio dell•Unione Europea.

Dit apparaat is gekenmerkt in overeenstemming met
de Europese richtlijn 2012/19/EU 
betreffende afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur (waste electrical and electronic equipment
- WEEE).
De richtlijn geeft het kader aan voor de in de EU geldi-
ge terugneming en verwerking van oude apparaten.

Dette apparat er klassificeret iht. det europæiske
direktiv 2012/19/EU om affald af elektrisk- og elektro-
nisk udstyr (waste electrical and electronic equipment
- WEEE).
Dette direktiv angiver rammerne for indlevering og
recycling af kasserede apparater gældende for hele EU.

Dette apparatet er klassifisert i henhold til det euro-
peiske direktivet 2012/19/EU om avhending av elek-
trisk- og elektronisk utstyr (waste electrical and elec-
tronic equipment … WEEE).
Direktivet angir rammene for innlevering og gjenvin-
ning av innbytteprodukter.

Denna enhet är märkt i enlighet med der europeiska
direktivet 2012/19/EU om avfall som utgörs av eller
innehåller elektroniska produkter (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Direktivet anger ramarna för inom EU giltigt återtagan-
de och korrekt återvinning av uttjänta enheter.

Tämän laitteen merkintä perustuu käytettyjä sähkö- ja
elektroniikkalaitteita  (waste electrical and electronic
equipment - WEEE) koskevaan direktiiviin 2012/19/EU.
Tämä direktiivi määrittää käytettyjen laitteiden palau-
tus- ja kierrätys-säännökset koko EU:n alueella.

Este aparato está marcado con el símbolo de cumpli-
miento con la Directiva Europea 2012/19/UE relativa a
los aparatos eléctricos y electrónicos usados
(Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos RAEE).
La directiva proporciona el marco general válido en
todo el ámbito de la Unión Europea para la retirada y
la reutilización de los residuos de los aparatos eléctri-
cos y electrónicos.
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AE

DE Garantie
Bundesrepublik Deutschland
siehe letzte Seite.
Ausland: Für dieses Gerät gelten die von der 
Vertretung unseres Hauses in dem Kaufland 
herausgegebenen Garantiebedingungen.
Einzelheiten hierüber teilt Ihnen der Händler, bei
dem Sie das Gerät gekauft haben, auf Anfrage
jederzeit mit.
Zur Inanspruchnahme von Garantieleistungen ist
in jedem Fall aber die Vorlage des Kaufbeleges 
erforderlich.

GB Conditions of guarantee
For this appliance the guarantee conditions as set 
out by our representatives in the country of sale 
apply. Details regarding same may be obtained 
from the dealer from whom the appliance was 
purchased. For claims under guarantee the sales 
receipt must be produced.

FR Conditions de garantie
A l•étranger, les conditions de garantie applicables
à cet appareil sont celles s•accordées par la filiale 
du pays concerné.
Celles-ci peuvent être fournies par le Revendeur 
auprès duquel vous avez acheté l•appareil ou 
directement auprès de notre filiale. Si vous aviez 
besoin d•utiliser la garantie, la présentation de la 
facture d•achat sera nécessaire.

IT Condizioni di garanzia
Per questo apparecchio valgone le condizioni di
garanzia stabilite dalla ns. Rappresentanza nella
rispettiva Nazione.
Il venditore dell•apparecchio è  a disposizione per 
ulteriori chiarimenti. La garanzia viene riconosciuta
soltanto se accompagnata da regolare documento
fiscale di acquisto rilasciato dal venditore.

NL Garantievoorwaarden
Voor het aangeschafte apparaat gelden de
garantievoorwaarden welke door de vertegen-
woordiging van de moederorganisatie in het land
van aankoop zijn uitgegeven.
Eventuele bijzonderheden hiervoor zal de leveran-
cier, waarbij het apparaat is gekocht, desgevraagd
verschaffen.
Om aanspraak te kunnen maken op eventuele
garantie is het overleggen van de aankoopbon met
koopen/of leverdatum vereist.

DK Garanti
Garantiebestemmelserne er ikke vedlagt, men 
fremsendes ved henvendelse til Bosch
kundeservice. I øvrigt henvises til købelovens 
bestemmelser.

NO Leveringsbetingelse
I Norge gjelder NEL•s leveringsbetingelser. Disse 
kan De få hos Deres forhandler eller direkte ved 
vårt hovedkontor.

SE Konsumentbestämmelser
I Sverige gäller av EHL antagna konsument-
bestämmelser. 

FI Takuuaika
Kodintekniikan tuotteille annetaan vähintään
kahdentoista (12) kuukauden takuu tuotteesta
riippuen. Takuuaika määritellään kunkin 
tuotteen osalta erikseen ja se on voimassa 
annetun määräajan tuotteen ostop. Tuotteen 
tietyille osille voidaan antaa em. määräajoista 
poikkeava takuu.

PT Condições de Garantia
Para este aparelho são válidas as condições de
garantia emitidas pela nossa representação no
pais da aquisição. Mais detalhes poderão ser 
facultados pelo revendedor onde foi adquirido o 
aparelho.
Para recorrer aos serviços de garantia é
imprescindivel a apresentacão da Factura de 
Compra e bem assim, do documento de Garantia.

ES Condiciones de garantia
A este aparato son aplicables las condiciones de 
garantia acordadas por la representación de 
nuestra firma en el pais de compra. Para más 
detalles sirvanse dirgir al correspondiente 
establecimiento del ramo en que se ha comprado 
el aparato. En caso de hacer uso de la garantia es 
necesario presentar el correspondiente 
comprobante de compra.

TR Garanti � artlarš
Bu cihaz için satš� šn gerçekle� tigi ülkedeki temsil
cilig� imiz tarafindan berlilenen garanti � artlarš 
geçerlidir. Garanti � artlarš ile ilgili detaylš bilgi için; 
cihazšn satšn alšndšg�š bayiye ya da Tüketici 
Danš� ma Merkezimize ba� vurabilirsiniz. Garanti 
kapsamlndaki taleplerinize cevap verilebilmesi için
Yetkili Servismize, cihaza ait faturayš veya okunaklš
fotokopisini göstermeniz gerekmektedir.

PL Gwarancja
Dla urza�dzenia obowia�zuja� warunki gwaran-
cyjne wydane przez nasze przedstawjcielstwo
w kraju zakupu. O szczególach moźecie sie�
Państwo dowledzieć u sprzedawcy, u którego 
dokonano zakupu urza�dzenia. Przy korzystaniu
ze świadczeń gwarancyjnych wymagane jest 
przedloźenie dowodu zakupu.
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